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Contacts

Per invio ordini,
informazioni commerciali e
informazioni tecniche

For orders,
commercial information

and for technical support

info@thesisitalia.com

CERTIFIED

ON REQUEST
SWRAS G'I'l,
APPROVED PRODUCT “

Intertek



THESIS?

WASHING SYSTEM SPECIALISTS W W

UNA CENA PERFETTA
NASCE DA UN PIATTO IMPECCABILE

A PERFECT DINNER COMES FROM A PERFECT DISH
UN DINER PARFAIT TROUVE SON ORIGINE D’UNE ASSIETTE PARFAITE
[MPEBOCXOAHbIV Y)KVIH HAYMIHAETCS C INMPEBOCXOAHO YYCTOM MOCY/Akl






THESISE

WASHING SYSTEM SPECIALISTS W W

100% Qualita Made in ltaly

100% Made in ltaly’s quality | 100% Qualité Made in Italy
100% kayectBo. CaenaHo B Utanuu

AFFIDABILITA

ALTE PRESTAZIONI
ASSISTENZA GARANTITA
INNOVAZIONE CONTINUA

RELIABILITY

HIGH PERFORMANCES
GUARANTEED ASSISTANCE
NON-STOP INNOVATION

FIABILITE

GRANDES PERFORMANCES
ASSISTANCE GARANTIE
INNOVATION CONTINUE

HAOE>KHOCTb

BbICOKVIE SKCIJTYATALIMIOHHBIE MNOKASATE/IN
FAPAHTUVIHOE OBCJTY>KVBAHWVIE
HETIPEPbIBHbIE IHHOBALINN



Linee di lavaggio Thesis

Thesis Dishwasher ranges | Séries de lave-vaisselle Thesis
Cepum rnocygomMoeyHbIX MalumH Thesis

ELECTRONIC CONTROL ELECTRONIC CONTROL

LCD PANEL LCD PANEL

DETERGENT + RINSE-AID | DETERGENT + RINSE-AID

DRAIN PUMP DRAIN PUMP

RINSING PUMP
+ BREAK-TANK

4 ¢ thesisitalia.com



Linee di lavaggio Thesis

Thesis Dishwasher ranges | Séries de lave-vaisselle Thesis
Cepuy rnocygomMoeyHbIx MalumH Thesis

ECOLOGY Line] STEEL Line

ELECTRONIC CONTROL

ELECTRONIC CONTROL

TAKE Line

ELECTRONIC CONTROL

ONLY ON H951E - H981E

ELECTRONIC CONTROL

LCD PANEL

LCD PANEL

H951E-H981E LCD PANEL

PUSH BOTTON

DETERGENT + RINSE-AID

DETERGENT + RINSE-AID

DETERGENT + RINSE-AID

DETERGENT + RINSE-AID

RINSING PUMP
+ BREAK-TANK

BUILT-IN SOFTENER

BUILT-IN SOFTENER
(ONLY FOR MODELS
EST56E - EST110E

EST110TH)




CESTO CODICE DIMENSIONI HMAX HMAX H X o POTENZA TOTALE TENSIONE PREZZO
BASKET CODE DIMENSIONS TOTAL POWER VOLTAGE PRICE
PANIER CODE DIMENSIONS E ’ ’ w l D PUISSANCE TOTALE ALIMENTATION PRIX
KOP3NHA KOO FTABAPUTHI i i v OBLUAA MOLLHOCTb HAMPA>KEHUE : LIEHA
H25E 420x485x660h | 240mm - - - 2,79kW / 16A 230V 50Hz | €1.715,00
350x350
@ T3527 | 420x485x660h | 240mm - - - 2,79KW / 16A 230V 50Hz | € 1.660,00
TH28E | 470x535x710h : 240mm | 265mm - - 4,69KW / 16A ‘5‘83\2’3"'” €3.079,00
TE28E | 470x535x710h | 240mm | 265mm - - 4,69KW / 16A QOOVINT - €3.414,00
TH29EH | 470x535x760h : 295mm : 315mm - - 4,69KW / 16A AOPVSNT 1 €3.140,00
TE29EH | 470x535x760h | 295mm | 315mm - - 4,69KW / 16A SOOVINTT € 3.480,00
TH20E | 470x535x760h | 275mm | 295mm - - 4,76kW / 16A gga\f'\'” €3.223,00
TE2OE | 470x535x760h : 275mm | 295mm - - 4,76kW / 16A gga\f"‘” €3.563,00
® E28E 470x535x660h | 240mm | 265mm - - 2,79kW / 16A 230V 50Hz | €2.710,00
@ E29EH  : 470x535x710h | 295mm | 315mm - - 2,79kW / 16A 230V 50Hz | €2.810,00
® E29E 470x535x710h | 275mm i 295mm - - 2,86kW / 16A 230V 50Hz | €2.910,00
400x400 | ® ST28E | 470x595x660h : 240mm | 265mm - - 2,79kW / 16A 230V 50Hz | €2.390,00
@ ST29EH : 470x595x710h : 295mm | 315mm - - 2,79kW / 16A 230V 50Hz | €2.490,00
@ ST29E | 470x595x710h : 275mm | 295mm - - 2,86kW / 16A 230V 50Hz | €2.590,00
H28E 470x535x660h | 240mm | 265mm - - 2,79kW / 16A 230V 50Hz | €2.015,00
H29EH | 470x535x710h : 295mm | 315mm - - 2,79kW / 16A 230V 50Hz | €2.125,00
H29E 470x535x710h i 275mm i 295mm - - 2,86kW / 16A 230V 50Hz | €2.205,00
@ T4026 | 470x535x660h : 240mm | 265mm - - 2,79kW / 16A 230V 50Hz | € 1.960,00
@ T4032H | 470x535x710h : 295mm : 315mm - - 2,79kW / 16A 230V 50Hz | €2.070,00
@ 74032 470x535x710h | 275mm | 295mm - - 2,86kW / 16A 230V 50Hz | €2.150,00
@ E54ES | 585x610x750h : 255mm : 310mm - - 3,12kW / 16A 230V 50Hz | €3.360,00
@ E54E 585x610x815h  320mm : 350mm - - 3,12kW / 16A 230V 50Hz | €3.417,00
@ E56ES | 585x610x750h : 255mm | 310mm - - 5,92kW / 16A 283\23"‘” € 3.560,00
500x500 : @ E56E 585x610x815h © 320mm | 350mm - - 5,92kW / 16A AOVINT L €3.710,00
@ EST56E | 585x655x815h | 320mm : 350mm - - 5,92kW / 16A ‘s‘ga\f’"‘” €3.970,00
@ STS4E | 585x655x815h : 320mm | 350mm - - 3,12kW / 16A 230V 50Hz | €3.160,00
@ STS6E | 585x655x815h : 320mm : 350mm - - 5,92kW / 16A gga\f"‘” €3.350,00

THESIS LINES TOP @ ECOLOGY @ STEEL HANDY @ TAKE

STANDARD ON STANDARD ON STANDARD ON
ECOLOGY-STEEL-H951E-H981E HANDY TAKE
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CESTO CODICE DIMENSIONI HMAX HMAX HMAX POTENZA TOTALE TENSIONE PREZZO
BASKET CODE DIMENSIONS = TOTAL POWER VOLTAGE PRICE
PANIER CODE DIMENSIONS w D PUISSANCE TOTALE ALIMENTATION PRIX
KOP3NHA KOO FABAPUTHI R i [l OBLUAA MOLLHOCTb HAMPAXKEHUE : LIEHA
H54ES | 585x610x750h : 255mm : 310mm - - 3,12KW / 16A 230V 50Hz | €2.555,00
HB4E 585x610x815h | 320mm : 350mm - - 3,12kW / 16A 230V 50Hz | €2.705,00
H56ES  : 585x610x750h : 255mm : 310mm - - 5,92kW / 16A gga\f”“” €2.745,00
H56E 585x610x815h | 320mm : 350mm - - 5,92kW / 16A gga\f”\'” €2.905,00
500x500
@ T5037S  : 585x610x750h : 255mm : 310mm - - 3,12kW / 16A 230V 50Hz | €2.500,00
@ 75037 585x610x815h | 320mm | 350mm - - 3,12kW / 16A 230V 50Hz | €2.650,00
@ T5037TS | 585x610x750h : 255mm : 310mm - - 5,92KW / 16A gga\f’"‘” €2.690,00
@ T5307T | 585x610x815h | 320mm | 350mm - - 5,92KW / 16A ggg\f”\'” € 2.850,00
GN1/1 400V3N+T
@ £84E 585x715x865h | 340mm | 370mm : 340mm : o) 6,52kW/16A o € 4.660,00
500x600 : © HS4E 585x715x865h | 340mm | 370mm : 340mm SNV g sow s 16A 400V3N+T % ¢ 3 885,00
60x40 50Hz
GN1/1 400V3N+T
@ 76040 | 585x71S5@65h | 340mm  370mm  340mm o 652KW/16A o €3.830,00
@c10E B20XTTOXT435 ¢ agn i 415mm i 300mm ( GNAM : 6,74kW/16A 400V3N+T % ¢ 5 998,00
1900h 50Hz
620x770x1520/ 400V3N+T
@ EttotH | 5207 390mm : 415mm | 390mm : GN1A  : 6,74KW/16A o €6.400,00
@ EsT110E | B20XTTOX1435) & 5gn 0 415mm | 300mm  ( GNAM | 6.74kW/16A 400VIN+T & ¢ 65 250,00
1900h 50Hz
500x500 = @ ESTH0TH | 020XT7OX18207 £+ g | 415mm | 390mm | GN11 | 6,74kW/16A 400V3N*T ¢ 6 660,00
2025h 50Hz
@ sTi10E | B20XT7OX1435) £ go00 L 41Bmm ( 390mm (P GN1M | 6,74kW/ 16A 400VIN+T : ¢ 5 510,00
1900h 50Hz
H110E  : O20X770x1435/ a0 m © 415mm : 300mm  : GN1A | 6,74kW/16A 400VIN+T % ¢ 5 115,00
1900h 50Hz
@ 1110 620x770x1435 © 390mm | 415mm i 390mm i GN1A | 6.74kW/16A 400VIN*T ¢ 5 060,00
1900h 50Hz
@ E150E | 20x770x1435/ - 400mm i 395mm i SNV g 7AW 16A 400VBN+T  : ¢ 7 550,00
500x600 1900h 60x40 50Hz
720x770x1435/ ] GN1/1 400V3N+T
HisoE 12 400mm | 395mm g0l 6.74KW/ 16A o €6.680,00
@ci60E | /90x870x1435/ - 415mm i 40omm SNV g aokw 16A 400V3N+T £ ¢ 8 350,00
600x670 1900h 60x40 50Hz
790x870x1435/ GN1/1 400V3N+T
H160E | 100" a15mm | 400mm | NV 17,40/ 16A o €7.460,00
] GN1/1 400V3N+T
@ E951E 775x810x1360h asomm  agsmm - SNV 7400w/ 164 o €6.450,00
HO51E  : 775x810x1360h - 430mm | 445mm g(;i 1/3 7,40kW / 16A gga\f"\‘” €5.690,00
600x670
@ E9%1E | 775x810x1900h - 630mm : 840mm :CNV160x0 52 4/ 16A 400V3N+T % ¢ 8 980,00
GN2/160x80 : ' 50Hz R
N1/ 60x40 400V3N+T
HO81E | 775x810x1900h - 630mm | 840mm i oNIME40 L 7 4ok / 16A o €8.200,00
GN1/1 60x40 400V3N+T
725x850 8 @ E985E  : 1000x860x1805h | - - 680mm SN0 45 ok / 32A PO € 13.260,00
2x GN1/1 60x40 400V3N+T
6000670 ® E9OTE | 1445:G60x1980n | - - gaomm ; SNUTEOKI0 43 0w 1 324 2o € 14.900,00

Lavastoviglie Sottobanco | Undercounter dishwashers -
Lave-vaisselle sous comptoir - ®poHTasbHbIE MOCYAOMOEYHbIE MALLUMHBI

Lavastoviglie a Capotta e Lavaoggetti | Hood/Pass-through dishwashers and Potwashers -
Lave-vaisselle a Capot et Lave-batteries - KynosibHbie MOCy[0MOEYHbIE MaLLNHbI Y KOT/IOMOMKN

TTHESISS

WASHING SYSTEM SPECIALISTS W H



THESISE

WASHING SYSTEM SPECIALISTS Wl

| SITEMI DI LAVAGGIO CHE FANNO
LA DIFFERENZA

THE WASHING SYSTEMS THAT MAKE THE DIFFERENCE
LES SYSTEMES DE LAVAGE QUI FONT LA DIFFERENCE
O6HoBrieHHasi cuctema MOVIKU, NoYyBCTBYUTE Pa3HULY



LCD e DIGIT, i due pannelli comandi
dei modelli elettronici

LCD and DIGIT, the control panels of electronic models

LCD et DIGIT, le panneaux de commandes des modeéles électroniques
LCD v DIGIT, gBe naHesn yripaBfeHVs1 B 3/1EKTPOHHbIX MOCY4OMOEYHbIX
MaLLVHKax

= =

LCD CONTROL PANEL

4 cicli di lavaggio personalizzabili e ciclo di
scarico automatico

Regolazione automatica di tutti i parametri
Risparmio energetico grazie all’Energy Saving
Rispamio di detersivo e brillantante grazie alla
precisa taratura tramite il display

Sistema di Autodiagnosi con messaggio su
eventuali anomalie e soluzioni

Avviso di manutenzione programmata

4 adjustable cycles and automatic drain cycle
Automatic setting of all parameters

Energy Saving

Detergent and Rinse-Aid saving thanks to the
precise setting through the display
Self-diagnostic system with message about
possible warnings and their solution
Scheduled maintenance message

4 cycles personnalisables et cycle de
vidange automatique

Réglage automatique de tous parameétres
Economie d’énergie grace a I'Energy Saving
Economie de produits lessiviels grace au
paramétrage précis parmi I’écran

Systeme d’autodiagnostic avec message

sur des éventuelles anomalies et leur solution
Avis d’entretien programmé

4 nepcoHan3npoOBaHHbIX LINK/Ia MOVIKU U
aBTOMAaTUNHECKNI C/INB

ABTOMAaTH4YeCKasi HaCTPOoViKa BCeX napamMeTpoB
OHeprocbeperxeHne b6narogaps cucteme
Energy Saving

OKOHOMUSI MOIOLLIMX Y OMOIACKUBAIOLLMX
cpencTs bnarogaps TOYHOV KaimbpoBKe
Cuctema camoanarHOCTUKu

YBenomeHvie o riaHoBoOM 06Cy)KBaHUN

DIGIT CONTROL PANEL

Display con visualizzazione temperature e
ciclo di lavaggio selezionato

4 cicli di lavaggio preimpostati personalizzabili
e ciclo di scarico automatico

Pulsante Start intelligente

Sistema di Autodiagnosi

Avviso di manutenzione programmata

Information about temperature and
selected cycle

4 preset adjustable cycles and automatic
drain cycle

Smart Start button

Self-diagnostic system

Scheduled maintenance alert

Affichage des températures et du
cycle séléctionné

4 cycles préréglés personnalizables et
cycle de vidange automatique

Bouton Start intelligent

Systéme d’autodiagnostic

Avis d’entretienprogrammé

Lvicninen, nokaseiBaroLym TemnepaTypy

Y BbIOPaHHbLIN LINKIT MOVIKU

ABTOMaTUHECKNI LUNKJ1 C/iMBa (Ha MaLLmvHKax
C yCTaHOBJIEHHbIM CJ/INBHBIM HACOCOM)
VIHTennekTyanbHasi KHOMKa 3arlycka MalLyviHbl
Cuctema camoamarHOCTUKM

YBenomneHne o nnaHoBoM 06CyXUBaHUN



Nuova funzionalita Ecoclean nelle lavastoviglie
elettroniche con pompa di scarico installata

New Ecoclean function with drain pump installed on electronic machines
Nouveau fonctionnement Ecoclean sur les appareils

électroniques avec pompe de vidange installée

HoBas ¢pyHKkuymsi Ecoclean B 3/1eKTPOHHbIX MOCY4OMOEYHbIX

MalLMHax C YCTaHOB/IEHHbBIM C/INBHBbIM HACOCOM

Le Fasi del Ciclo

The phases of the cycle
Les phases du cycle
®asbl ynkna
Lavaggio
Washing | Lavage | Movika
Scarico
Drain | Vidange | Cnus
' Risciacquo
Rinse | Ringage | OnonackueaHue

Ciclo di lavaggio
Washing cycle
Cycle de lavage
Linkn mouikn

Scarico esclusivamente

di acqua sporca

Drain of only dirty water

Vidange d’eau sale exclusivement
C/MB UCKITIIOYNTESIBHO FPSI3HOU BOAbI

Ciclo di risciacquo e ripristino
del livello con acqua calda
Rinsing with reinstatement

of the working level with hot water
Cycle de rincage et rétablissement
du niveau avec de I'eau chaude
Linkn ononackvieaHns

M BOCCTaHOBJIEHUS YPOBHS
rocpencTBOM [oMBa ropsiyes Bogbl

10 ¢ thesisitalia.com



Ciclo di autopulizia
Self-cleaning cycle | Cycle de nettoyage automatique | Liykn camoo4mncTku

:' " ; o' Q

e = : &3 - Q @ - -

Ciclo di autopulizia: di serie su tutte le lavastoviglie elettroniche si avvia automaticamente a fine esercizio
eliminando residui di schiuma e detriti dal fondo della lavastoviglie garantendo sempre la massima igiene.

Auto-cleaning cycle: standard on all electronic dishwashers, starts automatically at the end of operation
eliminating foam and debris residues from the bottom of the dishwasher always ensuring maximum hygiene.

Cycle de nettoyage automatique: de série sur tous lave-vaisselle électroniques, il démarre automatiquement
a la fin du service en éliminant les résidus de mousse et sédiments du fond du lave-vaisselle en garantissant
toujours une hygiéne parfaite.

Linkn camoo4uncTkm: Ha Bcex SJIEKTPOHHbIX NMOCYAOMOEYHbIX MallnHax 3alyCKaeTcs aBToOMaTtn4eCcKu rno
OKOH4YaHun pa5OTbI, yAasisis ocTaTkul rieHbl 1 MyCOp CO AHa HOC}/,QOMOG‘JHOVI MalluVHbl, Bcerga rapaHtupys
MaKcuMasibHbIN YPOBEeHb rmrmeHsbl.

Accesso rapido grazie al QR code

Easy access with the QR code | Accés rapide grace au QR code
BbbicTpbii goctyn 6narogapsi QR kogy

Accedi al Manuale d’Uso e Manutenzione
dei nostri prodotti con grande semplicita
scansionando il QR code posizionato su
ogni sistema di lavaggio.

Get easily the Maintenance and Use Manual

J of our products scanning the practical

DOWNLOAD

INSTRUGTIONS MANUAL QR code placed on every washing system.

Accés rapide au Manuel d’Utilisation et
Entretien de nos produits parmi le QR code
placé sur chaque systéme de lavage.

Bkl MOXXeTe C JIErKOCTbHO MOJTYYUTh
Joctyn K PykoBoAcTBy no aKcrisiyataymm
1 06CY)XMBaHWIKO HaLLMX MPOLYKTOB,
oTckaHupoBaB QR-Kof, pacrosioXeHHbIV
Ha Kaxxjovi MOCYJOMOEYHOU MaLLHE.

112



Le innovazioni piu recenti

Our last innovations | Nos innovations récents | lNocregHvie

HOBOBBE/LEHWA

TUBO DI SCARICO BOILER
Drain pipe for the boiler

Tuyau de vidange surchauffeur
CrnviBHasi Tpybka 6ovinepa

POMPA DI SCARICO FRONTALE
AUTOPORTANTE SENZA VITI DI FISSAGGIO
Front-side drain pump without fixation screws
Pompe de vidange frontale sans aucune vis
de fixation

CvBHOW Hacoc pacrosioxKeH criepegu v
ycTaHaB/BaeTcsi 6€3 KpernexHbIX BUHTOB

PRESSOSTATO 35/12 CON NUOVA
TRAPPOLA D’ARIA

Pressure switch 35/12 with new air trap
Préssostat 35/12 avec nouveau piege a air
Pene pasneHnsi 35/12 ¢ HOBOV BO34YLLIHOM
JIOBYLLIKOV

12 ¢ thesisitalia.com

SONDE DI TEMPERATURA FRONTALI

CON TERMINALE RIMOVIBILE

Front-side temperature probes with

detachable terminal

Sondes de température frontales avec

terminal amovible

,ﬂaT‘-IVIKl/I TemMriepartypbl CO CbeMHbIM TepPMUHasIOM

H 750mm H 815mm

AGGIUNTO NUOVO MODELLO
CESTO 500x500

Addition of a new model with
basket 500x500

Addition d’un nouveau modéle avec

panier 500x500
HoBas mogesib ¢ kop3auHou 500x500

SISTEMA DI APERTURA/CHIUSURA
CAPOTTA

Hood opening/closing door system
Systeme d’ouverture/fermeture capot
Cuictema nogHUMaHus/onyckaHmsi Kynosna



Cosa ci rende unici

What makes us unique | Quoi nous fait uniques
Y10 genaet Hac yHUKasIbHbIMU

VASCA IGIENICA STAMPATA INCLINATA
PER UNO SCARICO MIGLIORE
Hygienic printed inclined tank for a
better drain

Cuve hygienique imprimée et inclinée
pour un meilleur vidange
LlITamnoBaHHas, oTBe4aroLast
CaHUTaPHO-rUrMeHN4eCKM HopMam
BaHHa ¢ HaK/TloHOM

AJ151 Hansy4dLuero csviea

GIRANTI DI LAVAGGIO/RISCIACQUO
TOTALMENTE IN ACCIAIO INOX PER
GARANTIRE ROBUSTEZZA, AFFIDABILITA

E RESISTENZA ALLA CORROSIONE
Stainless steel washing and rinsing arms

in order to grant strength, reliability and
corrosion resistance

Bras de lavage/rincage réalisés totalement
en acier inox afin de garantir fiabilité,
robustesse et résistance a chaque corrosion
Moed4Hbie/ononackuBaroLyme pykasa
MOJ/THOCTBIO U3 HEpXKaBertoLLen cTanm 4Jis
obecrniedeHns MPOYHOCTU, HaAEXKHOCTU N
YCTONYNBOCTY K KOPPO3UM

DOPPIO DOSATORE DI DETERGENTE E
BRILLANTANTE DI SERIE SU TUTTI | MODELLI
Double detergent and rinse-aid dispenser
built-in on every model

Double doseur de détergent et produit de
ringage installé d’usine sur chaque modéle
/[lBoviHOV [03aTOp MOKOLLEro cpeacrsa

1 orosiackmBaTesisi B CEPUNHOM
KOMIJIEKTaLumy Ha BCeX MOZesIsixX

13¢



Cosa ci rende unici

What makes us unique | Quoi nous fait uniques
Y10 genaet Hac yHUKasIbHbIMU

GUIDE CESTO IGIENICHE CHE
PERMETTONO LAVAGGI OTTIMALI

IN OGNI PUNTO DEL CESTELLO,
SUPPORTANDO ANCHE CESTI
ROTONDI

Hygienic basket supports which
allows best washes in every basket
coin supporting also round baskets
Guides panier hygieniques qui
permettent des lavages perfomants
dans chaque coin du panier, en
supportant aussi les paniers ronds
Hanpasnstowme 47151 KOP3UHBbI,
oTBeYarLyme caHNTapHO-rMrmeHNYeCKnm
HOpMaM, KOTopble obecrne4ynBaroT
OnTUMAaJIbHYH MOVIKY BO BCEX TOYKax
KOP3UHbI 1 MO3BOJISIOT yCTaHaB/IMBaTh
TaKXxe Kpyriible KOp3uHhbI

VELOCITA DI ROTAZIONE

DI RISCIACQUO REGOLABILE
Adjustable rinse rotation speed
Vitesse de rincage réglable
Perynupyemasi ckopocTh
BpalLLeHVs1 npu ornosiackuBaHum

FACILE MANUTENZIONE
FRONTALE

Easy front-side maintenance
Prét entretien frontal
lNpocToe hpoHTanbHoe
TEXOOCY)KNBaHNE

VALVOLA ANTIRIFLUSSO

COME DOTAZIONE STANDARD
Non-return valve as standard
equipment

Soupape anti-retour en dotation
standard

HeBo3BpaTHbIV KnarnaH BXoAUT B
CTaHOapTHYHO KOMIIEKTALNIO

14 ¢ thesisitalia.com



Cosa ci rende unici

What makes us unique | Quoi nous fait uniques
Y10 genaet Hac yHUKasIbHbIMU

KIT DOPPIE PARETI PER ISOLAMENTO
TERMO/ACUSTICO

Thermal-acoustic insulation double wall kit
Kit double parois isolation thermo-acoustique
KoMnneKT [BOViHbIX CTEHOK AJ151
TEPMO-3BYKOUI0SISI4NN

KIT FILTRI INOX VASCA PER LAVAPIATTI
CESTO 500x500

Stainless steel tank filter kit for rack
dishwasher 500x500

Kit filtres inox bac pour lave-assiettes
panier 500x500

KoMnneKT ¢pusbTpoB BaHHbI U3 H/XK
cTanm 4715 MaLLvHbl 4151 MOVIKW TapesioK,
kop3uHa 500x500

STAFFE PORTA IN 20/10 PER UNA
ROBUSTEZZA GARANTITA

Door reinforcement brackets 20/10 to
guarantee a timeless strength
Fixation des portes en 20/10 afin de
garantir une robustesse infinie
Cko6ebi ans geepusi 20/10 gns
rapaHTuy npPoYHOCTU

PORTA CON DOPPIA PARETE PER COIBENTAZIONE TERMO-ACUSTICA

Double walled door for thermal-acoustic isolation
Porte avec double paroi pour isolation termo-acoustique
JIBepb ¢ ABOVHOV CTEHKOW 4J151 TEMN10/3BYKOUI0NSLMN

DOPPIO FILTRO ASPIRAZIONE,

LAVAGGIO E SCARICO CHE TRATTIENE l
ANCHE LE IMPURITA PIU PICCOLE

Double washing and drain filter which

holds also the smallest impurities “
Double filtre d’aspiration lavage et vidange

qui retient aussi les plus petites impurités

LlBoviHov ¢ounbTp BcacbiBaHWs, MOVKUN

Y crvBa, KOTOPbIV YOEPXXUBAET faxe

camble MeJIKNe 3arpsi3HeHUS




E84E, H84E e T6040, tante soluzioni in uno

spazio ridotto
E84E, H84E and 16040, many options in a small place

E84E, H84E et T6040, plusieurs options dans un espace réduit
E84E, H84FE n T6040, MHOro BO3MOXXHOCTEWN B OOHOW MasIEHbKOW MaLLIVHKE

GN1/1 H=20
GN1/1 H=40

22 pz. @ 320

GN1/1 H=65

16 ¢ thesisitalia.com

600x400 H=70



Lavastoviglie a capotta, il meglio per la grande ristorazione

Pass-through models, the best for catering activities
Lave-vaisselle a capot, le mieux pour la grande restauration
KyrosibHasi nocygomMoeyHasi MaLLmHa, caMmoe Jly4Luee

U151 KPYIHBIX PECTOPaHOB

FILTRI INTEGRALI INOX IN VASCA
COME DOTAZIONE STANDARD
Integral tank stainless steel filters as
standard equipment

Filtres inox intégraux de cuve en
dotation standard

UIHTerpasibHble husibTpbl BaHHbI U3
Hep>xaBeroLLel cTasn B CTaHA4apTHOM
KOMriieKTaumm

VASCA IGIENICA STAMPATA E
ARROTONDATA

Hyagienic printed molded tank

Cuve hygienique imprimée et emboutie
LlITamMnoBaHHasi 3akpyr/ieHHasi, oTBeyaroLyasi
CaHUTapPHO-rMrMeHN4eCKUM HopMaMm BaHHa

SUPPORTO CESTO FACILMENTE
REMOVIBILE

Easy-removable basket support

Support panier simple a enlever

Jlerko nsBnexkaembiv aep»xatesib KOP3uHb!

NUOVA GIRANTE DI LAVAGGIO @32mm
SU TUTTI | MODELLI

New washing arm @32mm on every model
Nouveau bras de lavage ©@32mm sur tous
modeles

Ha Bcex mopgenisix ycraHOB/IEHbI HOBbIE
moroLyme pykasa D32 MM

PUSHTO g
START

AWIO CICLO «PUSH TO START»

CHE ASSICURA MINORI CONSUMI

«Push to start» system that ensures less consumptions

Démarrage «Push to start» qui assure moins de consommations

3anyck yvkna «push to start» obecrne4ynBaeT MeHbLLee dHepronoTpebrieHve

1732



E150E e H150E
le dimensioni che fanno la differenza
E150E and H150E, dimensions are making the difference

E150E et H150E, les dimensions qui font la différence
E150E n H150E, pa3mepebl, KOTopble vUrpatoT 60/IbLLYHO POSIb

620 mm 720 mm

y

H150E mmm==
E150E %, __

3x Capienza  3x Prestazioni  3x Risparmio
3 x Capacity 3 x Performances O 3 x Savings
3 x Capacite 3 x Performances 0==> ) 3x Economie
3 x BMecTmMocCTb 3 x OkcrnnyataymoHHbIe 3 x BHeprocbeperxeHve

riokasaresin
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Lavare qualsiasi cosa € possibile,
grazie ai modelli E160E ed H160E
You can wash everything with models E160E and H160E

Vous pouvez laver n’importe quoi grace aux modeéles E160E et H160E
Bbi moxxeTe MbITb abcoslroTHO Bee B MaluvHax E160E n H160E

Nr. 26 @ 320
Nr. 26 @ 260

Nr. 5 GN1/1
Nr. 5 600x400

Nr. 5

Max 60 It.
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CR100 e CR200 comando remoto per lavastoviglie
a capotta

CR100 and CR200 remote control for pass-through dishwasher
CR100 et CR200 contrdle deplacé pour lave-vaisselle a capot
CR100 n CR200 gucraHUMOHHOE yripaB/ieHue /151 KyroJsibHOMU
roCy4OMOEYHOUN MaLLIHbI

GRAZIE AL NUOVO COMANDO REMOTO PUOI POSIZIONARE
IL PANNELLO DI CONTROLLO DELLA LAVASTOVIGLIE DOVE VUOI TU

Thanks to the new remote control you can
place the dishwasher control panel where
you prefer

Gréace a la nouvelle commande a distance,
vous pouvez placer le panneau de contréle
du lave-vaisselle ot vous le souhaitez

BJ'laro,qapg HOBOMY ANCTaHUNOHHOMY

YrpaB/IEHNIO MOXETE MOMECTUTbL MaHesIb
yrpaB/ieHysi MOCYLOMOEYHOUN MaLLVHbI re
rnokesnaere

GRAZIE Al FORI PREDISPOSTI E SUFFICIENTE FISSARE IL COMANDO REMOTO DOVE TI E PIU COMODO
E COLLEGARE IL CAVETTO AL QUADRO COMANDI

Thanks to the provided holes, just fix the remote control where suits you best and connect the cable to the control panel

Gréace aux trous prévus il suffit de fixer la commande a distance a I’endroit qui vous semble le plus pratique et de
raccorder le cable au tableau de commande

Bnaronapsi npocBepieHHbIM OTBEPCTUSIM [JOCTATOYHO 3aKPENUThL MyJIbT AUCTaHLUMOHHOIO YrpaB/ieHsi B y0OHOM A4/1s
Bac mecTe v no[coeanHUTL Kabesib K naHesm yrpasieHus

SI INSTALLA RAPIDAMENTE
QUICK INSTALLATION | IL S’INSTALLE RAPIDEMENT | BbICTPO YCTAHABJIIBAETCS

Esempio di applicazione sotto tavolo
Example of application under the table
Exemple d’application sous la table

lNpumep npyMeHeHWs nog CTOI0M

20 ¢ thesisitalia.com



CR100 e CR200 comando remoto per lavastoviglie
a capotta

CR100 and CR200 remote control for pass-through dishwasher
CR100 et CR200 contrdle deplacé pour lave-vaisselle a capot
CR100 n CR200 gucraHUmoHHOe yripaBsieHne 7151 KyrosibHOU
r1oCy4OMOEYHOUN MaLLIHbI

Esempio di applicazione a muro
Example of wall application
Exemple d’application murale
lNpumep npumeHeHVs1 Ha cTeHe

d

Esempio di fissaggio sul fianco
della lavastoviglie

Example of fixing on the side
of the dishwasher

Exemple de fixation
sur le coté du lave-vaisselle

lNpumep npukpenneHns c6OKy oT
10CY,LOMOEYHOV MaLLVHbI
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Lavaoggetti Thesis
Thesis’ potwashers | Lave-batteries Thesis | Kotriomovika Thesis

Grande lavapiatti o piccola lavaoggetti? La risposta &€ E951E o H951

Big dishwasher or small potwasher? E9Q51E or HI951E is the answer
Grand lave-vaisselle ou petit lave-batteries? La réponse c’est E951E ou H951E
GornbLuas nocynomovika nav MasieHbkasi KOTJ1IoMovika?

Bot otBeT- Bbibupavite E951E nnn H951E

ALTEZZA LAVORO 80cm AGEVOLE

Easy working height 80cm
Faible hauteur de travail 80cm
Yno6ras none3Hasi Bbicota 80cm

STRUTTURA RINFORZATA IN 30/10

Reinforced structure in 30/10
Structure reinforcée en 30/10
YewnenHas koHcTpykuyms 30/10

DOPPIE PARETI PER ISOLAMENTO
TERMO-ACUSTICO

Double-wall kit for thermal-acoustic insulation
Kit double paroi pour insulation thermo-acoustique
JIBOViHbIE CTEHKM /151 TEPMO-3BYKOUIONSLNN

VASCA IGIENICA STAMPATA
E ARROTONDATA

Hygienic printed molded tank

Cuve hygienique imprimée et emboutie
LlITamrnioBaHHasi 3akpyriieHHas!, oTBeyaroLasi
CaHUTapHO-rNrMeHNYeCcKUM HopMam BaHHa

FILTRI INTEGRALI IN VASCA
COME DOTAZIONE STANDARD

Integral tank stainless steel filters as standard equipment
Filtres intégraux de cuve en dotation standard
VIHTerpasibHble ¢hunbTpbl BaHHbI B CTaHAapTHOM
KOMI1IeKTaymm
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Create per resistere

Built to resist | Projetés pour travailler longtemps
CosgaHbl, 4TobbI Bbigep>xaTb UCTbITaHNE BPEMEHEM

SISTEMA DI APERTURA/CHIUSURA PORTA
PROGRESSIVO ASSISTITO DI SICUREZZA

Safety power gradual door opening/closing system
Systeme d’ouverture/fermeture porte progressif
assisté de securité

lNpenoxpaHuTenbHas cucTeMa OTKPLITUSI/3aKPbITUS
ABEpPLbI C JOBOAYNKOM M/1aBHOro Xo4a

PORTA DOPPIA PARETE IN 15/10
CON STAFFE RINFORZATE IN 20/10

Double walled door in 15/10

with reinforced brackets in 20/10

Porte avec double paroi en 15/10

avec fixations reintorcées en 20/10

/[IBepua c gBoviHon cteHkou 15/10 ¢ ycuneHHbIMY
ckobamm 20/10

E985E
DUE POMPE DI LAVAGGIO PER
IL DOPPIO DELLE PRESTAZIONI

E985E

Two washing pumps for double perfomances
E985E

Deux pompes de lavage

pour redoubler les performances

E985E

[IBa Moe4HbIX Hacoca 415 yaBanBaHUs
SKCr/lyaTayMoHHbIX rokasartesien
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Nuove lavastoviglie a capotta E110TH
con controllo superiore

New pass-through models E110TH with upper control

Nouveaux lave-vaisselle a capot E110TH avec panneau supérieur
HoBeble KyrnorsbHble nocynomoeyHble MalumHsl E110TH ¢
BEPXHUM YripaB/ieHNeEM

- Display ad altezza operatore,

per visibilita e maneggevolezza
migliori

- Facilita nelle installazioni

ad angolo

* Display at operator height to ensure

better view and handling

 Easy corner installation
« Ecran & hauteur de I'opé

mieux visible et m

* Fa




Perché scegliere una lavastoviglie elettronica

Why you should choose an electronic dishwasher
Pourquoi choisir un lave-vaisselle électronique
[Noyemy crieqyet BbibvpaTts 3/1EKTPOHHYHO MOCYOMOEYHYIO MaLLHY

Display LCD con visualizzazione di temperature
e settaggi dei cicli di lavaggio

LCD display which shows temperatures

and cycle’s settings

Ecran LCD qui affiche températures

et réglages des cycles de lavage
CeHCOpHbLIVI gucrie ¢ 0OTObpaxeHNeEM
TEMMepaTypbl Y HACTPOEK LNKIa MOUKI

4 cicli di lavaggio programmabili

il ciclo corretto per ogni tipo di stoviglia
4 adjustable washing cycles

the correct cycle for every flatware

4 cycles de lavage programmables

le cycle correct pour chaque vaisselle

4 Nporpammypyemsix Liikia MOVIKA. [TpaBIbHbIN LKIT
MOVIKVI [I/151 K&KAOIO TVNa rocy,JOMOEYHON MalLLViHb!

Taratura differenziata dei dosatori di detergente

e brillantante per ogni ciclo, per dosaggi perfetti

e maggiore risparmio

Different adjustment of the dispensers according

to each washing cycle, for right quantities and saving

Réglage spécifique du doseur de détergent

et de produit de ringage pour chaque cycle,

pour dosages parfaits et plus d’économie

v pepeHymnpoBaHHOe TapypoBaHue [03aTopOB
MOHLLEro cpeAcTBa v OrnosiackuBaTess s
KaXK[oro Yvkiia C Lesbio u[eanbHoro Jo3npoBaHus
1 6OJIbLLErO 3HEProchepexeHus

Temperatura vasca e boiler differenziata

ad ogni ciclo, per garantire sempre ottimi risultati
Different tank and boiler temperature settings

for each cycle to grant always good results

Température de cuve et du surchauffeur
différente pour chaque cycle afin de garantir
toujours des résultats performants
AnpdepeHuymnpoBaHHas Temnepatypa BaHHbI
v bowiiepa 47151 Kaxx[oro yvkia, 4YTobbl Bcerga
obecreynBaTh PEBOCXOAHbIE Pe3y/ibTaThbl

Termostop vasca e boiler regolabile
per ottenere prestazioni eccellenti

Adjustable tank and boiler thermostop,
to obtain the best results

Thermostop de cuve et du surchauffeur réglable
pour obtenir des performances excéllentes
Perynupyemasi ocTaHoBKa HarpeBa BaHHbI v 6oviepa
[J/151 I0J1y4EHUST BESIVIKOJIENHbIX PE3YJ/IbTAaToOB

=1
[==]

[

Avvisi ottici ed acustici
Acoustic and optical warnings

Alarmes optiques et acoustiques
BusyasibHbie vi 3BYKOBbIE MPERYNPEXAEHNS

Contatore dei cicli totale e parziale
Total and partial cycles counter

Compteur des cycles total et partiel

CueTyumK 06LYero v MPOMEXXYTOYHOIro
KOJIN4ecTBa MKI/I0B

Scarico automatico tra ciclo di lavaggio e di risciacquo
per un ricambio parziale di acqua pulita ad ogni ciclo
(con pompa di scarico installata)

Automatic drain between the washing and rinsing
cycle for a partial refill of clean water at every cycle

(if drain pump is installed)

Vidange automatique entre cycle de lavage

et rincage pour un remplacement partiel d’eau
propre a chaque cycle (avec pompe de vidange
installée)

ABTOMaTUNYECKNV C/INB MEXAY LNKITOM MOVIKU U
orosackBaHusl 4151 HaCTUHHOM 3aMeHbl BOAbI Ha
YUCTYIO MPU BbIMOJIHEHUM KaXA0Iro LmKIa

(co BCTPOEHHbIM C/IMBHbLIM HACOCOM)

Rigenerazione automatica delle resine dell’addolcitore
ogni 1+30 cicli (con addolcitore installato)

Setting of the automatic resin regeneration

every 1+30 cycles (with built-in water softener)

Régéneration automatique des résines

de l'adoucisseur chaque 1+30 cycles de lavage
(avec adoucisseur installé d’usine)

ABTOMATVHECKAS PEreHepaLysi CMOJT YMSIrYUTe s
Kaxkable 1+30 UMKIIOB (C yYCTaHOBAEGHHBIM YMSIrYUTESIEM)

Auto-diagnosi con messaggio su eventuali
anomalie e risoluzione delle stesse
Self-test and alert message

about possible anomalies

Auto-diagnostique avec message sur des
événtuelles anomalies et solutions des soucis
ABTOAMArHOCTUKA C COOBLLEHNEM O BO3MOXKHbIX
HencrnpaBHOCTSIX 1 criocobax ux yCcTpaHeHus!

Indicazione di manutenzione programmata, per evitare
fermi-macchina ed eventuali costi supplementari
Scheduled maintenance indication, to avoid downtime
and extra maintenance costs

Alarme d’entretien programmé, afin d’éviter

des soucis pendant le travail et des codts
supplémentaires événtuels

Yka3saHne HeobxoaMMOCTY M1aHOBOIO
obcyxvBaHWUsST BO n3bexaHue npocTosi MaLLlHbI
Y JONOSHUTENbHBIX N3[EPXKEK

Modalita energy-saving per consumi ridotti
e maggior risparmio

Energy-saving mode for low-consumption
and additional savings

Modalité energy-saving avec consomptions
réduites et économie majeure

Pexxuim sHeprocbepe)xeHust 4151 MOHVXKEHHOIro
rnoTpebrieHVs: SHePrvv 1 60JIbLLET SKOHOMUY
aHeprm
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TOP LINE
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TOP LINE

RICAMBIO PARZIALE (50%)

~ 2,5 It ad ogni ciclo

PARTIAL REFILL (50%)

~ 2,5 It at every cycle
REMPLACEMENT PARTIEL (50%)
~ 2,5 It a chaque cycle
HACTNYHAA SAMEHA (50%)

~ 2,5 11 npn KaXx oM UnkKrie

28

CLEAN WATER Glasswasher
Lave-verres a EAU PROPRE
Matunra ans movikn CTAKAHOB
yncrtonm Bogou

O 1 LAVABICCHIERI ad ACQUA PULITA

Brillantezza e Igiene Garantita
Brilliance and guaranteed hygiene
Brillance et hygiene garantie
Bbreck v rurneHa rapaHTpoBaHbl

RICAMBIO TOTALE (100%)

5 It ad ogni ciclo

TOTAL REFILL (100%)

5 It at every cycle
REMPLACEMENT TOTAL (100%)
5 It a chaque cycle

MNOJIHAA SAMEHA (100%)

5 1 npy kKaxxgom uvkie

________ @

¢ thesisitalia.com



Lavabicchieri ad acqua pulita

Cesto 400x400

Clean water glasswasher Basket 400x400
Lave-verres a eau propre Panier 400x400
MalLunHa [7151 MOVIKu cTakaHOB Y1CTOM BO4ow ¢ Kop3vHou 400x400

+ Ricambio di acqua pulita (totale o parziale)
ad ogni ciclo di lavaggio

+ Vasca da 5 It con filtro integrale

+ Giranti di lavaggaio e risciacquo separate
in acciaio inox

« Tutte le lavabicchieri possono essere
modificate da 400V3N+T a 230V+T

« Clean water refill (total or partial)

at every washing cycle

5 It printed tank with integral

stainless steel filter

« Separate stainless-steel rinsing
and washing arms

* All glasswashers can be modified
from 400V3N+T to 230V+T

« Fau propre a chaque cycle de lavage

(replacement total ou partiel)
Cuve imprimée de 5 It avec filtre intégral
en acier inox

« Bras de lavage et rincage séparés

en acier inox

« Tous lave-verres peuvent étre modifiés

de 400V3N+T a 230V+T

« BameHa Bofbl Ha YUCTYIO (OHas Um

4acTuYHasl) NPV KaXXgoM LMKI1e MOVIKY
BaHHa 5 /1 ¢ MHTErpasibHbIM (UIIbTPOM

* PasgesnibHble pa3bpbi3ryBaroLyme pyKkaBa

/151 MOVIKV 1 OIMOJIaCK/BaHWsI U3
HepyxaBeroLyen cTanm

« Bce maluviHbI 4151 MbITbS] CTaKaHOB MoryTt

6bITb n3MeHeHb! ¢ 400V3N+T Ha 230V+T
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Lavabicchieri Top e Handy a confronto

Top glasswashers vs. Handy’s ones | Lave-verres Top et Handy en comparaison
CpaBHeHne ctakaHoMoek Top v Handy

NOTE |

Capacita vasca 51t 17 It -12 1t.
Tank capacity

—

\l—t'_] Capacité cuve
BMeCcTUMOCTb BaHHbI

Dosaggio iniziale detergente 5¢9r. 17 gr. -12 gr.
Starting detergent dosage durezza acqua 15°f - 8,43°d  durezza acqua 15°f - 8,43°d
Dosaage initial détéraent water hardness 15°f - 8,43°d  water hardness 15°f - 8,43°d

g 9 dureté de 'eau 15°f - 8,43°d  dureté de I'eau 15°f - 8,43°d
Ha4anbHas A0o3npoBKa JKECTKOCTL BoAbl 15°f/8,43°d  xxécTkocTk Bogkl 15°f/8,43°d

MorLero cpegcrsa

- Consumo acqua per ciclo 251t 2,51t =
Water consumption per cycle
% Consommation d’eau par cycle

Pacxopn Boab! 3a 0auH UMK/

Capacita del boiler 6,0 It. 3,21t Risciacquo piu caldo

Boiler capacity Hotter rinse

Capacité du surchauffeur Rincage plus chaud

BmectumocTs bovinepa Gonee ropsivee
orosiackvBaHe

6 Acqua pulita ad ogni ciclo 50% ~15%
6 Fresh water per cycle
Eau propre par cycle

YucTas Boga Kaxkgbivi LIMKIT

Ricambio totale acqua Non necessario 3 x day -51 It./day
“lt Total water refill Not necessary 17x3=51lt.
"—: Remplacement total d’eau Pas nécéssaire

lNonHas 3ameHa BoAb! Het HeobxogumocTu
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TOP

La soluzione per bicchieri impeccabili

The solution for flawless glasses | La solution pour des verres parfaits
PeLuenvie 151 6e3yrpeyHbix cTakaHoB

TE28E
TE29EH
TE29E

SO3000K

DET LIM w4l

gaenes
Eerr—

208052

CBO5X2

i MORE TIME
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Le lavabicchieri Top disponibili con 'osmosi

Glasswashers available with the osmosis system

Lave-verres disponibles avec I'osmoseur
MalLunHbl 47151 MOVIKn cTakaHoB Top JOCTYrHbI C CUCTEMOM OCMOcCa

TE28E € 3.414,00
SO3000K €2.477,00
208052 €70,00
CDex2L €45,00
CBOSX2L €45,00
Total €6.051,00
TE29EH € 3.480,00
SO3000K €2.477,00
208052 €70,00
CDhex2L € 45,00
CBO5SX2L € 45,00
Total €6.117,00
TE29E € 3.563,00
SO3000K €2.477,00
208052 €70,00
Cbhex2L €45,00
CBO5SX2L € 45,00
Total € 6.200,00

32:¢
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240 mm

—
altezza massima
max height
hauteur max
MakcumMasibHasi
BbICOTa

295 mm

—
altezza massima
max height
hauteur max
MakcumasibHasi
BbICOTa

275 mm

—
altezza massima
max height
hauteur max
MakcumMasibHasi
BbICOTa



TOP

| modelli della linea Top
The Top line models | Les modéles de la ligne Top | Mogenn nvHum Top

VERSIONE STANDARD
TH28E The standard version
TH29EH Version standard
TH29E CraHgapTHas Bepcus
CON ACQUATECH SYSTEM,
PER UN’IGIENE SEMPRE GARANTITA
With Acquatech system,
for guaranteed hygiene
Avec Acquatech system,
TE28E pour une hygiene garantie
TE29EH C cuctemorn acquatech system gs
TE29E Bcerga rapaHTpOBaHHOW rrneHbl

33¢




Lavabicchieri - v - v
Glasswashers 400mm 400mm
Lave-verres
CrakaHoMOoVKu TH28E TE28E
Prezzo - Price - Prix - Liena € 3.079,00 € 3.414,00
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4Yeckue xapakmepucmuku
Dimensioni - Dimensions
Dimensions - [a6.pasmeps! (mm) L - P - H 470x535x710n 470x535x710h
Imballo - Packing 670x570x890h 670x570x890h
Emballage - YnakoBka (mm - m3 - kg) 0,34/48 0,34/48
Ciclo lavaggio - Washing cycle &
Cycle lavage - Liukn Motiku "% +55°C 90/90/110/130sec 90/90/110/130sec
n° cesti/ora - n°® baskets/hour -y
nb paniers/heure - kon-6o kaccem/dac ﬁ +55°C Max 40 Max 40
H massima bicchiere - Height glass max 240mm 240mm
H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana
@ max piatto - @ height plate max
@ max assiette - @ makc.mapesnku 265mm 265mm
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 1,4kW 1,4kW
Résistance bac - Capacité bac 5lt 51t
TOH eaHHbI - EMKocmb 8aHHbI
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 4,5kW 4,5kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 6,1It 6,11t

MowHocmeb 6odnepa - micmkicmb 6olnepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowjHocmb Morow,e2o Hacoca

0,19kW / 0,25Hp

0,19kW / 0,25Hp

Potenza totale / Corrente - Total power input / 4,69kW / 16A 4,69kW / 16A
Current - Puissance totale/Courant 400V3N+T 400V3N+T
HomuHansHast MmowHocms /MouwHocmb moka 50Hz 50Hz
Durezza acqua consigliata - Water hardness 7+10 °f 7+10 °f

Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 600b1

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800b! 3a yukn (daen.2 6apa)

~5lt (total refill cycle)
~2,5lt (partial refill cycle)

~5lt (total refill cycle)
~2,5lt (partial refill cycle)

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyemsbiti 003amop mMorow,e2o

u ononackuearowezo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

Pompa di scarico installata - Built-in drain pump
Pompe de vidange installée - BcmpoeHHbIl Ha
3ago0e-u3zomosumere cueHol Hacoc

32w

32w

Addolcitore incorporato - Built-in water softener
Adoucisseur incorporé - BcmpoeHHbil ymsizyumers

N
(Break’)
\ Tank )

Risciacquo Acquatech system,
Acquatech system rinse, Rincage Acquatech
system, OnonackusaHue Acquatech system

250W
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& THCESIS:

WASHING SYSTEM SPECIALISTS B B

() Accessorio installato - Optional installed |
7 Accessoire installé - Onuusi BCTpanBaeTcs Ha 3aBoAe-rpousBoauTese
() Accessorio non installato - Optional not installed
~—" Accessoire non installé - MOHTaxXHbI1 KOMI/IEKT

Optionals TH28E

TE28E

Articolo - Article - Article - ApTukyn € €
% V230-1 Optional 230V+T €0,00 €0,00
% V230-3 Optional 230V+T € 219,00 € 219,00

Optional corredo con 2 cesti tondi @400mm
CRAD | e o apion avee 2 paniers ronds G400 €0,00 €0,00
Onyusi 2 kpyarbie Kop3uHbl B@400Mm
Doppia parete isolamento termoacustico +18mm
[ ) | Kowaor | Dot ety ermarondscostc o o co000 | eaz00

[eoliHasi cmeHka 0nsi mepmo- u wymousonayuu +18mm

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
3294K Kit 4 Pieds inox 50-70mm € 46,00 € 46,00
Peeynupyembie HOXKU u3 Hepx. cmanu 50-70Mm

Sistema ad osmosi inversa
Reverse osmosis system
S03000K Systeme a osmoses inverse
= npuHadnexHocmu O7si CMsi24eHus 800bI:CUCMEMa reverse 0Smosis

- €2.477,00

Cesto 9 piatti dim. 400x400x100mm

208055 | Basket for 9 dishes dim. 400x400x100mm @ * @ *
Panier 9 assiettes dim. 400x400x100mm

Kop3auHa dns 9 mapenok 400x400x100mm

Cesto inclinato per calici da vino dim. 400x400x170mm

208052 | nclined basket for wine glasses dim. 400x400x170mm @ * a *
Panier incliné pour verres a vin dim. 400x400x170mm

HaKIOHHas Kop3uHa 0715 8UHHbIX 6okanoe 400x400x170mMm

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie
103366 Self-locking filter dishwasher inlet

. Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle €70,00 €70,00
Dunbmp MocydoMoeyHOU MalluHbl C MEXaHU3MOM CamMoghuKcayuu
Sistema di controllo della pressione di ingresso a 2 BAR
103367 2 BAR input pressure control system €47,00 _

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle
Cucmema KoHmporns 8xo0Ho20 0aeneHus 800sl 2 BAR

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - GA30BAA KOMIMMNEKTALUA

Cesto per bicchieri dim. 400x400x150mm

Basket for glasses dim. 400x400x150mm
208054 Panier pour verres dim. 400x400x150mm 2 2
Kop3auHa 0nsi cmakaHog 400x400x150mm

1153 Portapiattini 12 posti - Saucer holder 12 pieces - Porte-petites 1 1
assiettes 12 places - epxamernb 0n1si mapesnok Ha 12 mecm
¢ 1155 Portaposate - Cutlery insert 1 1
= Porte-couverts - [Jepxamens 0nsi npubopos
401510 Filtro integrale vasca - Integral tank filter 1 1

Filtre bac intégral - BcmpoeHHsbIl ¢huribmp 8aHHb!

*
vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3an4yacmeu
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Lavabicchieri - v - v
Glasswashers 400mm 400mm
Lave-verres
CrakaHoMOoVKu TH29EH TE29EH
Prezzo - Price - Prix - Llena € 3.140,00 € 3.480,00
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4Yeckue xapakmepucmuku
Dimensioni - Dimensions
Dimensions - [a6.pasmeps! (mm) L - P - H 470x535x760n 470x535x760h
Imballo - Packing 670x570x940h 670x570x940h
Emballage - YnakoBka (mm - m3 - kg) 0,36/52 0,36/52
Ciclo lavaggio - Washing cycle &
Cycle lavage - Liukn motiku "& +55°C 90/90/110/130sec 90/90/110/130sec
n° cesti/ora - n°® baskets/hour -y
nb paniers/heure - kon-6o kaccem/dac ﬁ +55°C Max 40 Max 40
H massima bicchiere - Height glass max
H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana 295mm 295mm
@ max piatto - @ height plate max
@ max assiette - @ makc.mapernku 815mm 315mm
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 1,4kW 1,4kW
Résistance bac - Capacité bac 5lt 5lt
TOH eaHHbI - EMKocmb 8aHHbI
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 4,5kW 4,5kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 6,1It 6,11t

MowHocmsb 6odnepa - micmkicmb 6olnepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowjHocmb Morow,e2o Hacoca

0,19kW / 0,25Hp

0,19kW / 0,25Hp

Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 600b1

Potenza totale / Corrente - Total power input / 4,69kW / 16A 4,69kW / 16A
Current - Puissance totale/Courant 400V3N+T 400V3N+T
HomuHansHast MowHocms /MouwHocmb moka 50Hz 50Hz
Durezza acqua consigliata - Water hardness 7+10 °f 7+10 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar
Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800b! 3a yukn (daen.2 6apa)

~5lt (total refill cycle)
~2,5lt (partial refill cycle)

~5lt (total refill cycle)
~2,5lt (partial refill cycle)

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyemsbiti 003amop mMorow,e2o

u ononackuearowezo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

Pompa di scarico installata - Built-in drain pump
Pompe de vidange installée - BcmpoeHHbIl Ha
3ago0e-u3zomosumere ciueHol Hacoc

32w

32w

Addolcitore incorporato - Built-in water softener
Adoucisseur incorporé - BcmpoeHHbil ymsizyumerb

Risciacquo Acquatech system,
Acquatech system rinse, Rincage Acquatech
system, OnonackusaHue Acquatech system

N
(BrEAK)
\ ank’ )
—

250W
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v

P o . )
( ) Accessorio installato - Optional installed
7 Accessoire installé - Onuusi BCTpanBaeTcs Ha 3aBoAe-rpousBoauTese

Ve

() Accessorio non installato - Optional not installed

" Accessoire non installé - MOHTaXHbii KOMIMIEKT

Optionals

TH29E

TE29E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

€

€

/

V2301

Optional 230V+T

€0,00

€0,00

/

V230-3

Optional 230V+T

€219,00

€219,00

@

CR40

Optional corredo con 2 cesti tondi @400mm
Optional equipment 2 round baskets @400mm
Fourniture en option avec 2 paniers ronds @400mm
Onyusi 2 kpyarbie Kop3uHbl B@400Mm

€0,00

€0,00

iy

KDW402

Doppia parete isolamento termoacustico +18mm
Double wall for thermal and acoustic insulation +18mm
Double paroi d'isolation thermo-acoustique +18mm
[eoliHasi cmeHka 0nsi mepmo- u wymousonayuu +18mm

€ 320,00

€ 320,00

3294K

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
Kit 4 Pieds inox 50-70mm
Peeynupyembie HOXKU u3 Hepx. cmanu 50-70Mm

€ 46,00

€ 46,00

o &

S03000K

Sistema ad osmosi inversa

Reverse osmosis system

Systeme a osmoses inverse

npuHadnexHocmu O71si CMsi24eHus 800bI:CUCMEMa reverse oSmosis

€2.477,00

208055

Cesto 9 piatti dim. 400x400x100mm
Basket for 9 dishes dim. 400x400x100mm
Panier 9 assiettes dim. 400x400x100mm
KopauHa dns1 9 mapenok 400x400x100mm

G %

@*

208052

Cesto inclinato per calici da vino dim. 400x400x170mm
Inclined basket for wine glasses dim. 400x400x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 400x400x170mm
HaKIOHHas Kop3uHa 0715 8UHHbIX 6okanoe 400x400x170mMm

o

@*

103366

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie

Self-locking filter dishwasher inlet

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle

Dunbmp MocydoMoeyHOU MalluHbl C MEXaHU3MOM CamMoghuKcayuu

€70,00

€70,00

103367

Sistema di controllo della pressione di ingresso a 2 BAR
2 BAR input pressure control system

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle

Cucmema KoHmporns 8xo0Ho20 OaeneHus 800sl 2 BAR

€47,00

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - GA30BAA KOMIMMNEKTALUUA

Cesto per bicchieri dim. 400x400x150mm
Basket for glasses dim. 400x400x150mm

208054 Panier pour verres dim. 400x400x150mm 2 2
Kop3auHa 0nsi cmakaHog 400x400x150mm
1153 Portapiattini 12 posti - Saucer holder 12 pieces — Porte-petites 1 1
assiettes 12 places - epxamernb 0n1si mapesnok Ha 12 mecm
‘ 1155 Portaposate - Cutlery insert 1 1
= Porte-couverts - [Jepxamens 0nsi npubopos
401510 Filtro integrale vasca - Integral tank filter 1 1
Filtre bac intégral - BcmpoeHHsbIl ¢huribmp 8aHHb!
*

vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmedl
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Lavabicchieri - v - v
Glasswashers 400mm 400mm
Lave-verres
CrakaHoMOoVKu TH29E TE29E
Prezzo - Price - Prix - Llena € 3.223,00 € 3.563,00
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4Yeckue xapakmepucmuku
Dimensioni - Dimensions
Dimensions - [a6.pasmeps! (mm) L - P - H 470x535x760n 470x535x760h
Imballo - Packing 670x570x940h 670x570x940h
Emballage - YnakoBka (mm - m3 - kg) 0,36/52 0,36/52
Ciclo lavaggio - Washing cycle &
Cycle lavage - Liukn motiku "& +55°C 90/90/110/130sec 90/90/110/130sec
n° cesti/ora - n°® baskets/hour -y
nb paniers/heure - kon-6o kaccem/dac ﬁ +55°C Max 40 Max 40
H massima bicchiere - Height glass max 275mm 275mm
H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana
@ max piatto - @ height plate max
@ max assiette - @ makc.mapernku 295mm 295mm
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 1,4kW 1,4kW
Résistance bac - Capacité bac 5lt 5lt
TOH eaHHbI - EMKocmb 8aHHbI
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 4,5kW 4,5kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 6,1It 6,11t

MowHocmsb 6odnepa - micmkicmb 6olnepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowjHocmb Morow,e2o Hacoca

0,26kW / 0,35Hp

0,26kW / 0,35Hp

Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 600b1

Potenza totale / Corrente - Total power input / 4,76kW / 16A 4,76kW / 16A
Current - Puissance totale/Courant 400V3N+T 400V3N+T
HomuHansHast MowHocms /MouwHocmb moka 50Hz 50Hz
Durezza acqua consigliata - Water hardness 7+10 °f 7+10 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar
Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800b! 3a yukn (daen.2 6apa)

~5lt (total refill cycle)
~2,5lt (partial refill cycle)

~5lt (total refill cycle)
~2,5lt (partial refill cycle)

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyemsbiti 003amop mMorow,e2o

u ononackuearowezo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

Pompa di scarico installata - Built-in drain pump
Pompe de vidange installée — BcmpoeHHbIl Ha
3ago0e-u3zomosumere ciueHol Hacoc

32w

32w

Addolcitore incorporato - Built-in water softener
Adoucisseur incorporé - BcmpoeHHbil ymsizyumerb

Risciacquo Acquatech system,
Acquatech system rinse, Rincage Acquatech
system, OnonackusaHue Acquatech system

N
(BrEAK)
\ ank’ )
—

250W
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() Accessorio installato - Optional installed | = -
7 Accessoire installé - Onuusi BCTpanBaeTcs Ha 3aBoAe-rpousBoauTese
() Accessorio non installato - Optional not installed
~—" Accessoire non installé - MOHTaxXHbI1 KOMI/IEKT

Optionals TH29E

TE29E

Articolo - Article - Article - ApTukyn € €
/ V2301 Optional 230V+T €0,00 €0,00
% V230-3 Optional 230V+T € 219,00 € 219,00

Optional corredo con 2 cesti tondi @400mm
()| omo |Gz g, cooo oo

Onyusi 2 kpyarbie Kop3uHbl B@400Mm

Doppia parete isolamento termoacustico +18mm

r I KDW402 Double wall for thermal and acoustic insulation +18mm
Double paroi d'isolation thermo-acoustique +18mm

[eoliHasi cmeHka 0nsi mepmo- u wymou3sonayuu +18mm

€ 320,00 € 320,00

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
3294K Kit 4 Pieds inox 50-70mm €46,00 € 46,00
Pezynupyembie HoXku u3 Hepx. cmanu 50-70mm

o &

Sistema ad osmosi inversa
Reverse osmosis system
S03000K Systeme a osmoses inverse
= npuHadnexHocmu O7si CMsi24eHus 800bI:CUCMEMa reverse oSmosis

- €2.477,00

Cesto 9 piatti dim. 400x400x100mm
Basket for 9 dishes dim. 400x400x100mm G * @ *
Panier 9 assiettes dim. 400x400x100mm

Kop3auHa dns1 9 mapenok 400x400x100mm

208055

Cesto inclinato per calici da vino dim. 400x400x170mm

208052 | Inclined basket for wine glasses dim. 400x400x170mm @ * @ *
Panier incliné pour verres a vin dim. 400x400x170mm

HaKIIOHHas Kop3uHa 0715 8UHHbIX 6okanoe 400x400x170mm

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie
103366 Self-locking filter dishwasher inlet

> Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle €70,00 €70,00
v Dunbmp MocydoMoeyHOU MalluHbl C MEXaHU3MOM CamMoghuKcayuu
Sistema di controllo della pressione di ingresso a 2 BAR
103367 2 BAR input pressure control system €47,00 _

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle
Cucmema KoHmporns 8xo0Ho20 OaeneHus 800sl 2 BAR

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA30BASA KOMMNEKTALINA

Cesto per bicchieri dim. 400x400x150mm

Basket for glasses dim. 400x400x150mm
208054 Panier pour verres dim. 400x400x150mm 2 2

Kop3auHa 0nsi cmakaHoe 400x400x150mm
% 1153 Portapiattini 12 posti - Saucer holder 12 pieces - Porte-petites 1 1

assiettes 12 places - epxamernb 0n1si mapesnok Ha 12 mecm
' 1155 Portaposate - Cutlery insert 1 1
= Porte-couverts - [Jepxamens 0nsi npubopos

401510 Filtro integrale vasca - Integral tank filter 1 1

Filtre bac intégral - BcmpoeHHsbIl ¢huribmp 8aHHb!

*
vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3an4yacmeu
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ECOLOGY LINE

ACQUATECH SYSTEM
\
M\ ‘
\
\
POMPA DI RISCIACQUO
BREAK TANK Ainse Pump
Pompe de Ringage
Hacoc ononackusaroLLen
u , cnctemMbl
N Ve
N Ve
' 83° . 251t |
[ | [
1 | !

v 2,5 | bar v
Temperatura Costante v Portata costante
Constant Temperature Constant flow rate
Température Constante P . Débit Constante

ressione costante y
lNocTosHHasa Temneparypa lNocToAHHbBIM pacxos
Constant pressure
Pression Constante \
lNocToAaHHoe faBrieHne
HACCP

N

Risciacquo sanitizzante
Sanitizing rinse
Ringage Désinfectant

LesnHuumpyroLyee
oroslacknBaHme

42 ¢ thesisitalia.com



E110E
E110TH

E28E

E29E
ES6ES

ES6E

SO3000K

208052
800057

La soluzione per bicchieri impeccabili

The solution for flawless glasses | La solution pour des verres parfaits
PeLuenvie 151 6e3yrpeyHbix cTakaHoB

CDhex2L

CBO5X2

MORE TIME

ECOLOGY

432



Come funziona
How it works | Fonctionnement | Kak gevicteyet

Il break-tank posteriore permette
il riempimento del boiler a poco a poco,
velocizzandone il riscaldamento.

The rear break-tank allows the boiler refill
in little quantities making its heating up quicker.

Le break-tank sur I'arriere permet
le remplissage du surchauffeur en petites
quantités et le proces devient plus vite.

3BagHui break-tank (bygepHbivi 6ak)
103BOJISIET MOCTENEHHO HaroIHATL 6oliep,
YCKOpSisl Harpes.

Il riempimento del serbatoio avviene solo
al termine del ciclo di risciacquo.

The break-tank is refilled only at the

end of the rinse cycle

Le remplissage du réservoir se fait
uniquement a la fin du cycle de ringcage

BaronHeHne 6aka rnponcxo[uT TOJIbKO
rocsie 3aBePLUEHUS L1KI1a OrosiackKuBaHus

Circuito di lavaggio
Wash circuit

Circuit de lavage
Morowymii npovyecc

. Risciacquo con pompa da 0,5 Hp
Rinse with 0,5 Hp pump
Rincage avec pompe de 0,5 Hp
OnonackuBaHve ¢ nomoLybro Hacoca 0,5 Hp

. Riempimento del serbatoio
Break tank filling
Remplissage du réservoir
BanonHeHve 6aka

44 3 thesisitalia.com



Ecology, la linea ideale per:
Made especially for: | La ligne idéale pour: | VineansHasi nvHusi ansi:

ECOLOGY

DRINKS

ICE CREAM
PARLORS

PIZZERIAS

PASTRY SHOPS



Le lavabicchieri Ecology disponibili con I'osmosi

Glasswashers available with the osmosis system

Lave-verres disponibles avec 'osmoseur
MaLunHbl gs1si Moviku cTakaHoB Ecology 4oCTyrHbI ¢ CUCTEMON OCMoca

S0O3000K €2.477,00
208052 € 70,00
CD6X2L € 45,00
CBO5X2L € 45,00
Total € 5.347,00
S0O3000K €2.477,00
208052 € 70,00
CD6X2L € 45,00
CBO5X2L € 45,00
Total € 5.447,00
S03000K €2.477,00
208052 € 70,00
CD6X2L € 45,00
CBO5X2L € 45,00
Total € 5.547,00
S03000K €2.477,00
800057 € 115,00
CD6X2L € 45,00
CBO5X2L € 45,00
Total €6.242,00

46 ¢ thesisitalia.com

240 mm
I
altezza massima
max height
hauteur max
MakcumasibHasi
BbICOTa

295 mm
I
altezza massima
max height
hauteur max
MakcumMasibHasi
BbICOTa

275 mm
I
altezza massima
max height
hauteur max
MaKcumMasibHasi
BbICOTa

255 mm
I
altezza massima
max height
hauteur max
MaKcumMasibHasi
BbicOTa



Le lavabicchieri Ecology disponibili con I'osmosi

Glasswashers available with the osmosis system
Lave-verres disponibles avec 'osmoseur
MaLunHbl gs1si Moviku cTakaHoB Ecology 4oCTyrHbI ¢ CUCTEMOV OCMoca

ECOLOGY

SO3000K €2.477,00
800057 € 115,00 -,\ ) —
CD6X2L € 45,00 o | —
altezza massima
CBO5X2L € 45,00 [ max height
hauteur max
Total €6.392,00 MaKCUMasIbHast
i BbICOTa
SO3000K €2.477,00
800057 € 115,00 -,\ ) 290 mm
CD6X2L € 45,00 o | —
altezza massima
CBO5X2L € 45,00 [ max height
hauteur max
Total € 8.680,00 MaKcuMasbHas
i BbICOTa
E110TH € 6.400,00
SO3000K €2.477,00
800057 € 115,00 -,\ ) 390 mm
altezza massima
CBO5X2L € 45,00 [ max height
hauteur max
Total €9.082,00 MaKcHMasIbHast
= BbIcOTa




ECOLOGY LINE

MowHocmsb 6olnepa - EMkocTb 6olnepa

Lavabicchieri . . y “ y “
Glasswashers 400mm 400mm 400mm
Lave-verres
CrakaHoMOoVKu E28E E29EH E29E
Prezzo - Price - Prix - LieHa €2.710,00 € 2.810,00 € 2.910,00
Caratteristiche lavabicchieri - Glasswashers features
Caractéristiques du lave-verres - TexHU4YecKue xapaKkmepucmuKku
Dimensioni - Dimensions
Dimensions - [a6.pasmepsi (mm) L - P - H 470x535x660h 470x535x710h 470x535x710h
Imballo - Packing 670x570x890h 670x570x890h 670x570x890h
Emballage - YnakoBka (mm - m3 - kg) 0,34/44 0,34/48 0,34/48
Ciclo lavaggio - Washing cycle &
Cycle lavage - Liukn motiku "% +55°C 75/90/110/130sec 75/90/110/130sec 75/90/110/130sec
n° cesti/ora - n°® baskets/hour -y
nb paniers/heure - Kon-8o kaccem/4ac ﬁ +55°C Max 48 Max 48 Max 48
H massima bicchiere - Height glass max
H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana 240mm 295mm 275m
@ max piatto - @ height plate max
@ max assiette - @ makc.mapernku 265mm 315mm 295mm
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW 2,6kW
Résistance bac - Capacité bac 171t 171t 171t
TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI
Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio
Boiler heating element - Boiler capacity 2,6kW 2,6kW 2,6kwW
Résistance réservoir - Capacité réservoir 5,61t 5,61t 5,61t

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowjHocmb Morow,e2o Hacoca

0,19kW / 0,25Hp

0,19kW / 0,25Hp

0,26kW / 0,35Hp

Potenza totale / Corrente - Total power input /
Current - Puissance totale/Courant
HomuHanebHast mowHocms /MouwHocmb moka

2,79kW / 16A

2,79kW / 16A

2,86kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmpornumaHue

230V
50Hz

230V
50Hz

230V
50Hz

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 600b1

7+10 °f

710 °f

710 °f

Consumo acqua per ciclo
Water consumption per cycle
Consommation d'eau par cycle
Pacxod 800bI 3a YuKs

2,01t
GUARANTEED

2,01t
GUARANTEED

2,01t
GUARANTEED

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyembili 003amop Morwezo

u ononackuearowezo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC

Addolcitore incorporato - Built-in water softener
Adoucisseur incorporé - BcmpoeHHbIU yMs24umerns

Na%

Risciacquo Acquatech system e pompa

di risciacquo

Acquatech system rinse and rinse pump
Ringage Acquatech system et pompe de rincage
OnonackusaHue Acquatech system u Hacoc
cucmembl 0ronackugaHusi

250W

250W

250W
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Accessorio installato - Optional installed
Accessoire installé - Oryusi BCTpavBaeTcsi Ha 3aBoAe-rMpon3BoanTese

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MOHTa)KHbIi KOMIIEKT

ECOLOGY

) . a—r ——r
Optionals E28E E29EH E29E
Articolo - Article - Article - ApTukyn € € €
Optional corredo con 2 cesti tondi @400mm
CRAD | e opion avea 2 paniors ronds 0400mm €0,00 €0,00 €0,00
Onuyusi 2 kpyanble Kop3uHb! B400mm
Doppia parete isolamento termoacustico +18mm
[ ]| kowaon | Gocie oo e et uiter o : e | exno

[soliHasi cmeHka 0n1s1 mepmo- u wymouonayuu +18mm

Kit 4 Piedini inox 50-70mm + Staffa - Kit 4 Stainless steel feet 50-
3294K 70mm - Kit 4 Pieds inox 50-70mm + Etrier €46,00 € 46,00 € 46,00
Peeynupyembie HOXKu u3 Hepx. cmanu 50-70mMm

Reverse osmosis system
SO3000K | oo e O mosen inverse €2.477,00 €2.477,00 €2.477,00

—
E Sistema ad osmosi inversa
= npuHadnexHocmu Ons cMsi24eHuUs 800bl.cUCMeMa reverse 0Smosis

Cesto 9 piatti dim. 400x400x100mm
W | 208085 | Basket9dishes dim. 400x400x100mm @ * @ * @ *
i Panier 9 assiettes dim. 400x400x100mm

Kop3auHa dns 9 mapenok 400x400x100mMm

Cesto inclinato per calici da vino dim. 400x400x170mm

ol 208052 | Inclined basket for wine glasses dim. 400x400x170mm @ * @ * @ *
. Panier incliné pour verres a vin dim. 400x400x170mm

HaKoOHHasi Kop3uHa 05151 8UHHbIX 6okanoe 400x400x170mMm

4 Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie

el] Self-locking filter dishwasher inlet
L T 103366 Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle €70,00 €70,00 €70,00

@unbmp nocydoMoeyHol MallUHbI ¢ MexaHU3MOM camoguKcayuu

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - GA30BAA KOMIMJEKTALUA

Cesto per bicchieri dim. 400x400x150mm
Basket for glasses dim. 400x400x150mm

208054 Panier pour verres dim. 400x400x150mm 2 2 2

KopsuHa 0nsi cmakaHoe 400x400x150mm

& Portaposate - Cutlery insert
¢ 1155 Porte-couverts - [lepxamernb 0nsi npubopos 1 1 1
1153 Portapiattini 12 posti - Saucer holder12 pieces - Porte-petites 1 1 1
assiettes 12 places - [epxxamens 0n1si mapenok Ha 12 mecm

*
vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmel




ECOLOGY LINE

MouwHocmb 6olnepa - EMkocTb 6olinepa

|
| I

Lavapiatti porta frontale
Front-loading dishwasher T T
Lave-vaisselle porte frontale T 500mm T 500mm
MatuviHa 7151 MbITbS1 Tapesiok
C (bpOoHTasIbHOU ABEPLEN E54ES E54E
Prezzo - Price - Prix - Liena € 3.360,00 € 3.417,00
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4Yeckue xapakmepucmuku

Dimensioni - Dimensions

Dimensions - la6.pasmepbi (mm) L - P - H 585x610x750h 585x610x815h

Imballo - Packing 680x800x1000h 680x800x1000h

Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,54/69 0,54/69

Ciclo lavaggio - Washing cycle =

Cycle lavage - Ljukn Motk +55°C 90/110/120/300sec 90/110/120/300sec

n° cesti/ora - n°® baskets/hour Ky

nb paniers/heure - Kon-8o kaccem/4ac ﬂ +55°C Max 40 Max 40

H massima bicchiere - Height glass max

H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana 255mm 320mm

@ max piatto - @ height plate max

@ max assiette - @ makc.mapernku 310mm 350mm

Teglie - Trays _ _

Plats a four - [TpomuseHb

Resistenza vasca - Capacita vasca

Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW

Résistance bac - Capacité bac 241t 241t

TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI

Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio

Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kwW 2,5kW

Résistance réservoir - Capacité réservoir 7,31t 7,3lt

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Moroweeo Hacoca

0,52kW / 0,7Hp

0,52kW / 0,7Hp

Potenza totale / Corrente - Total power input /
Current - Puissance totale/Courant
HomuHaneHas mowHocms /MouwHocmbs moka

3,12kW / 16A

3,12kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
Cmar0apmHoe sanekmpornumaHue

230V+T
50Hz

230V+T
50Hz

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - XXecmxocmb 600b1

7+10 °f

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo
Water consumption per cycle
Consommation d'eau par cycle
Pacxo0 800k 3a YUk

2,01t
GUARANTEED

2,0t
GUARANTEED

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyembili 0o3amop morowe2o

u ononackuearowezo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

Addolcitore incorporato - Built-in water softener
Adoucisseur incorporé - BcmpoeHHbIl ymsiadumerns

Risciacquo Acquatech system e pompa

di risciacquo

Acquatech system rinse and rinse pump
Ringage Acquatech system et pompe de ringage
OnonackusaHue Acquatech system u Hacoc

cucmembl orosiackueaHus

250w

250W
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Accessorio installato - Optional installed
Accessoire installé - Oryusi BCTpavBaeTcsi Ha 3aBoAe-rMpon3BoanTese

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MOHTa)KHbIi KOMIIEKT

Optionals

amm

|

S— -
E54ES ES54E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

€

% DP45

Pompa di scarico installata 32W

Built-in drain pump 32W

Pompe de vidange installée 32W

BcmpoeHHbIl Ha 3ago0e-u3eomosumene criueHol Hacoc 32Bm

€ 229,00

€ 229,00

KDW541

iy

Kit doppie pareti isoalmento termo/acustico e copertura superiore
Thermo/acoustic insulation double wall kit and upper cover

Kit double parois isolation thermo-acoustique et couverture
supérieure - Komrekm 080LHbIX CMEHOK Oflsi MEepPMO38yKOU3OAUUU
U 8epXHsisi naHerb

€ 320,00

KDW541S

==

Kit doppie pareti isoalmento termo/acustico e copertura superiore
Thermo/acoustic insulation double wall kit and upper cover

Kit double parois isolation thermo-acoustique et couverture
supérieure - komnnekm 080LHbLIX CMEHOK 01151 MepMO38yKOU30NAUUU
U 8epXxHAsA naHesb

€320,00

DP45K

Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W
Kit pompe de vidange 32W - CnusHoli Hacoc 32Bm

€197,00

€197,00

SPI140

Mobile supporto inox dim. 580x565x450h+Piedini H120-190mm
Stainless steel table support dim. 580x565x450h +Feet H120-190mm
Mobile support inox dim. 580x565x450h+Pieds H120-190mm
nodcmaska 011 cmona u3 Hepxxaseetowet cmanu,

pasmepbl 580x565x450B+Hoxku ebicomoti 120-190mMm

€ 383,00

€ 383,00

PB40

“ 4

Porta battente per SPI40 - Reversible door for SPI40
Porte battant pour SPI40 - [lsepua dnsi nodcmasku SPI40

€ 229,00

€ 229,00

SPI41

Supporto aperto per lavastoviglie 583x524x566

Open support for dishwasher 583x524x566

Support ouvert pour lave-vaisselle 583x524x566

OTKpbITasi noAcTaBka Anst NOCyA0OMOEYHOM MaLnHbl 583x524x566

€290,00

€290,00

5411000K

Kit filtri inox vasca - Stainless steel tank filter kit
Kit filtres inox bac - Komnnekm ¢ghunibmpoe u3 Hx cmanu

€200,00

€ 200,00

3294K

Kit 4 Piedini inox 50-70mm + Staffa - Kit 4 Stainless steel feet 50-
70mm - Kit 4 Pieds inox 50-70mm + Etrier
Pezynupyembie HOXKU U3 Hepx. cmanu 50-70mMm

€ 46,00

€ 46,00

S03000K

I

Sistema ad osmosi inversa

Reverse osmosis system

Systéme a osmose inverse

npuHadnexHocmu 0ns cMA24eHus1 800bl:CUCMeMa reverse 0Smosis

€2.477,00

€2.477,00

640200

Cesto portateglie 4 posti dim. 500x500x200mm

Basket for trays with 4 compartments dim. 500x500x200mm
Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm
KopauHa 0ns npomeunel ¢ 4-ms 0eneHusimu 500x500x200mm

@*

@*

Z 25 800057

Cesto inclinato per calici da vino dim. 500x500x170mm
Inclined basket for wine glasses dim. 500x500x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm
HaKMOHHas Kop3uHa 0nsi 8UHHbIX 6okanos 500x500x170mm

@*

@*

il 103366
T

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie

Self-locking filter dishwasher inlet

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle

@urnbmp nocydoMoeqHOU MawuHbl C MexaHU3MOM camoguKkcayuu

€70,00

€70,00

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT
FOURNITURE STANDARD - BA30BASA KOMMJIEKTALUA

800201

Cesto per bicchieri dim. 500x500x100mm
Basket for glasses dim. 500x500x100mm
Panier pour verres dim. 500x500x100mm
Kop3auHa onsi cmakaHoe 500x500x100mMm

800211

2=

Cesto 18 piatti dim. 500x500x100mm
Basket for 18 dishes dim. 500x500x100mm
Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm
KopsuHa 0ns1 18 mapenok 500x500x100mm

B 1155

Portaposate - Cutlery insert
Porte-couverts - [lepxamens 0nsi npubopos

*

vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3an4yacmel
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ECOLOGY LINE

MowHocmsb 6olnepa - EMkocTb 6olnepa

! | |

Lavapiatti porta frontale
Front-loading dishwasher T T T
Lave-vaisselle porte frontale T 500mm T 500mm T 500mm
MatuviHa 7151 MbITbS1 Tapesiok
C (bpOoHTasIbHOU ABEPLEN E56ES E56E EST56E
Prezzo - Price - Prix - LieHa € 3.560,00 €3.710,00 € 3.970,00
Caratteristiche lavabicchieri - Glasswashers features
Caractéristiques du lave-verres - TexHU4YecKue xapaKkmepucmuKku

Dimensioni - Dimensions

Dimensions - [a6.pasmepsi (mm) L - P - H 585x610x750h 585x610x815h 585x655x815h

Imballo - Packing 680x800x1000h 680x800x1000h 680x800x1000h

Emballage - YnakoBka (mm - m3 - kg) 0,54/69 0,54/69 0,54/69

Ciclo lavaggio - Washing cycle &

Cycle lavage - Liukn Motk "g +55°C 90/110/120/300sec 90/110/120/300sec 90/110/120/300sec

n° cesti/ora - n°® baskets/hour -y

nb paniers/heure - Kon-8o kaccem/4ac ﬂ +55°C Max 40 Max 40 Max 40

H massima bicchiere - Height glass max

H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana 255mm 320mm 320mm

@ max piatto - @ height plate max

@ max assiette - @ makc.mapernku 310mm 350mm 350mm

Teglie - Trays R _ _

Plats a four - [TpomuseHb

Resistenza vasca - Capacita vasca

Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW 2,6kW

Résistance bac - Capacité bac 241t 24lt. 24lt.

TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI

Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio

Boiler heating element - Boiler capacity 5,4kW 5,4kW 5,4kW

Résistance réservoir - Capacité réservoir 7,31t 7,31t 7,31t

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowjHocmb Morow,e2o Hacoca

0,52kW / 0,7Hp

0,52kW / 0,7Hp

0,52kW / 0,7Hp

Potenza totale / Corrente - Total power input /
Current - Puissance totale/Courant
HomuHanbHast MmowHocms /MouwHocmb moka

5,92kW / 16A

5,92kW / 16A

5,92kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmpornumaHue

400V3N+T
50Hz

400V3N+T
50Hz

400V3N+T
50Hz

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 00b1

7+10 °f

7+10 °f

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo
Water consumption per cycle
Consommation d'eau par cycle
Pacxo0 600bI 3a YUK

2,01t
GUARANTEED

2,01t
GUARANTEED

2,01t
GUARANTEED

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyembili 003amop Morwezo

u oronackusaroweao cpedcmsa

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC

Addolcitore incorporato - Built-in water softener
Adoucisseur incorporé - BcmpoeHHbIU yMs24umerns

AUTOMATIC

Risciacquo Acquatech system e pompa

di risciacquo

Acquatech system rinse and rinse pump
Ringage Acquatech system et pompe de ringage
OnonackusaHue Acquatech system u Hacoc

cucmembl ororiackueaHus

250W

250W

250W

52
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Accessorio installato - Optional installed
Accessoire installé - Oryusi BCTpavBaeTcsi Ha 3aBoAe-rMpon3BoanTese

( Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MOHTa)KHbIi KOMIIEKT

Optionals

——

E56ES

—
EST56E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

€

€

V230-3

Optional 230V/3+T

€219,00

€ 219,00

€219,00

DP45

Pompa di scarico installata 32W

Built-in drain pump 32W

Pompe de vidange installée 32W

BcmpoeHHbIl Ha 3ago0e-u3eomosumene criugHol Hacoc 32Bm

€229,00

€ 229,00

€229,00

HP45

Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6otinepa 4,5 kBm

€0,00

€0,00

€0,00

G0 8

HP90

Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6olinepa 9 kBm

€0,00

€0,00

€0,00

KDW541

Doppia parete isolamento termoacustico +18mm
Double wall for thermal and acoustic insulation +18mm
Double paroi d'isolation thermo-acoustique +18mm
[eoliHasi cmeHka 051 mepmo- u wymousonsayuu +18mm

€ 320,00

€ 320,00

-_= | =

KDW541S

Kit doppie pareti isoalmento termo/acustico e copertura superiore
Thermo/acoustic insulation double wall kit and upper cover

Kit double parois isolation thermo-acoustique et couverture
supérieure - Komrekm 080LHbIX CMEHOK Of1si MEePMO38yKOU3OMSUUU
U 8epXHsisi naHerb

€ 320,00

DP45K

Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W
Kit pompe de vidange 32W - CriugHoli Hacoc 32Bm

€197,00

€197,00

€197,00

SPI40

Mobile supporto inox dim. 580x565x450h+Piedini H120-190mm
Stainless steel table support dim. 580x565x450h +Feet H120-190mm
Mobile support inox dim. 580x565x450h+Pieds H120-190mm
nodcmaska Ons cmona u3 Hepxaserowel cmanu,

pasmepbl 580x565x450B+HoxkKu ebicomou 120-190mMm

€ 383,00

€ 383,00

€ 383,00

“l % @

PB40

Porta battente per SPI40 - Reversible door for SPI40
Porte battant pour SPI40 - isepya 0ns1 noocmasku SPI40

€229,00

€ 229,00

€229,00

SPI41

Supporto aperto per lavastoviglie 583x524x566

Open support for dishwasher 583x524x566

Support ouvert pour lave-vaisselle 583x524x566

OTKpbITasi noAcTaBka Ansi NOCyA0MOEYHOM MaLwuHbl 583x524x566

€290,00

€290,00

€290,00

5411000K

Kit filtri inox vasca - Stainless steel tank filter kit
Kit filtres inox bac - Komnnekm ¢hunbmpos u3 Hx cmanu

€200,00

€ 200,00

€ 200,00

3294K

Kit 4 Piedini inox 50-70mm + Staffa - Kit 4 Stainless steel feet 50-
70mm - Kit 4 Pieds inox 50-70mm + Etrier
Pezynupyembie HOXKU U3 Hepx. cmanu 50-70mMm

€46,00

€46,00

€ 46,00

S0O3000K

Sistema ad osmosi inversa

Reverse osmosis system

Systéme a osmose inverse

npuHadnexHocmu 011si cMsizHeHuUst 800bl:CUCMEMa reverse 0Smosis

€2.477,00

€2.477,00

640200

Cesto portateglie 4 posti dim. 500x500x200mm

Basket for trays with 4 compartments dim. 500x500x200mm
Panier porte-plats & four 4 places dim. 500x500x200mm
KopsuHa 0n1s1 npomeuHel ¢ 4-ms1 deneHusimu 500x500x200mMm

@*

@*

@*

800057

Cesto inclinato per calici da vino dim. 500x500x170mm
Inclined basket for wine glasses dim. 500x500x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm
HaKoHHasi Kop3uHa 01151 8UHHbIX 6okanoe 500x500x170mMm

@*

@*

@*

103366

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie

Self-locking filter dishwasher inlet

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle

@urbmp MocydoMoeyHoU MawUHbI C MEXaHU3MOM caMogbuKcauuu

€70,00

€70,00

€70,00

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMIMJIEKTALIUA

800201

Cesto per bicchieri dim. 500x500x100mm
Basket for glasses dim. 500x500x100mm
Panier pour verres dim. 500x500x100mm
KopauHa 0n1s1 cmakaHos 500x500x100mMm

800211

Cesto 18 piatti dim. 500x500x100mm
Basket for 18 dishes dim. 500x500x100mm
Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm
Kop3auHa ons 18 mapenok 500x500x100mMm

1155

Portaposate - Cutlery insert
Porte-couverts - [lepxamens 0nsi npubopos

3501

Imbuto per sale - salt funnel
Entonnoir pour sel - sopoHka dnsi conu

*

vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3an4yacmeu
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ECOLOGY LINE

Lavapiatti porta frontale

Front-loading dishwasher
Lave-vaisselle porte frontale
MaLuviHa [7151 MbITbs1 TapesioK
C (bpOoHTasIbHOU ABEPLEN

——r
T 500%600mm

E84E

Prezzo -

Price - Prix - LleHa

€ 4.660,00

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4eckue xapaKmepucmukKku

Dimensioni - Dimensions

Dimensions - la6.pa3mepsl (mm) L- P - H 585x715x865h
Imballo - Packing 680x860x1040h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,61/84
Ciclo lavaggio - Washing cycle =
Cycle lavage - Llukn MoUKu +55°C 90/110/120/300sec
n° cesti/ora - n® baskets/hour =
nb paniers/heure - Kon-8o kaccem/4ac '.g +55°C Max 40
H massima bicchiere - Height glass max

; 340mm
H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana
@ max piatto - @ height plate max 370mm
@ Einschubhéhe Teller max - @ makc.mapenku
H massima pentola - Height pot max 340mm

H maximum casserole - Makc.esicoma kacmpronu

Teglie GN1/1 — Trays - Plats a four - [l[pomuseHb

GN1/1 — 60x40

Resistenza vasca - Capacita vasca

Tank heating element - Tank capacity 2,6kW
Résistance bac - Capacité bac 30It
TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI

Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio

Boiler heating element - Boiler capacity 5,4kW
Résistance réservoir - Capacité réservoir 7,3lt

MouwHocms 6olnepa - EmkocTb 6olinepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morowe2o Hacoca

1,12kW / 1,5Hp

Potenza totale / Corrente - Total power input /
Current - Puissance totale/Courant
HomuHaneHas mowHocms /MowHocme moka

6,52kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHOapmHoe anekmponumaxue

400V3N+T
50Hz

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée — XKecmkocms 800b1

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo
Water consumption per cycle
Consommation d'eau par cycle
Pacxo0 600bI 3a UK

2,01t
GUARANTEED

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Peaynupyembili 003amop mMorowezo

u oronackusarowe2o cpedcmesa

ELECTRIC

Addolcitore incorporato - Built-in water softener
Adoucisseur incorporé - BcmpoeHHbIl ymsizyumers

BREAK
TANK

Risciacquo Acquatech system e pompa

di risciacquo

Acquatech system rinse and rinse pump
Ringage Acquatech system et pompe de ringage
OnonackueaHue Acquatech system u Hacoc
cucmemsb| ornonackueaHusi

250W

543
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Accessorio installato - Optional installed
Accessoire installé - Oryusi BCTpavBaeTcsi Ha 3aBoAe-rMpon3BoanTese

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MOHTa)KHbIi KOMIIEKT

ECOLOGY

P W
Optionals E84E
Articolo - Article - Article - ApTukyn €
/| V2303 | optional 230v/3+T €219,00
Pompa di scarico installata 32W
Built-in drain pump 32W
% DP65 Pompe de vidange installée 32W €229,00
BcmpoeHHbIi Ha 3ago0e-uszomosumene crugHol Hacoc 32Bm
Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
@ HP45 Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6olinepa 4,5kBm €0,00
Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
@ HP90 Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6olinepa 9 kBm €0,00
Kit filtri inox vasca
Stainless steel tank filter kit
8201000K Kit filtres inox bac €240,00
Komninekm ¢punbmpos us Hx cmanu
DP65K Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W €197,00

Kit pompe de vidange 32W - CnusHol Hacoc 32Bm

Mobile supporto inox dim. 580x565x450h+Piedini H120-190mm
Stainless steel table support dim. 580x565x450h +Feet H120-190mm
SPI40 Mobile support inox dim. 580x565x450h+Pieds H120-190mm € 383,00
nodcmaska OnA cmona u3 Hepxaserowel cmanu,
pasmepb! 580x565x450B+HoxkKu ebicomot 120-190mMm

PB40 Porta battente per SPI40 - Reversible door for SPI40

“ % B

Porte battant pour SPI40 - [Jeepua dns nodcmasku SPI40 €229,00
Supporto aperto per lavastoviglie 583x524x566
SPI41 Open support for dishwasher 583x524x566 €290,00

Support ouvert pour lave-vaisselle 583x524x566
Omkpbimasi nodcmaeka 0nsi nocydoMoeyHol MawiuHbl 583x524x566

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
3294K Kit 4 Pieds inox 50-70mm €43,00
Pezynupyembie HOXKu u3 Hepx. cmanu 50-70mMm

Sistema ad osmosi inversa

Reverse osmosis system
S03000K Systeme a osmose inverse €2.477,00

npUHadne»(Hocmu 0151 cMs24eHuUst 800bl:cucmeMa reverse 0Smosis

-
i

I

Cesto portateglie 4 posti dim. 500x500x200mm
640200 Basl_(et for trays with 4 compartmen_ts dim. 500x500x200mm @i *
Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm

KopauHa dns npomeuneti ¢ 4-msa oeneHusimu 500x500x200mm

Cesto inclinato per calici da vino dim. 500x500x170mm
~h 800057 | Inclined basket for wine glasses dim. 500x500x170mm @i *
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm

HaKIoHHasi Kop3uHa 01151 8UHHbIX 6okanos 500x500x170mMm

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie
L] Self-locking filter dishwasher inlet
| =
A T 103366 Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle €70,00
@unbmp NocyAoMOoeYHOU MallUHbI C MexaHU3MOM camogukcayuu

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT
FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMJIIEKTALUA

Cesto vassoi 10/12 posti 500x600x100mm
s Basket for trays 10/12 compartments 500x600x100mm
- 640202 Panier plateaux 10/12 places 500x600x100mm 1
Kaccema ons 4 nodHocos/npomeuteti

Cesto per bicchieri dim. 500x600x100mm
= Basket for glasses dim. 500x600x100mm

640205 Panier pour verres dim. 500x600x100mm 1

Kop3auHa dnst cmakaHos 500x600x100mMm

Cesto 22 piatti dim. 500x600x100mm
p—— Basket for 22 dishes dim. 500x600x100mm

- 640222 Panier 22 assiettes dim. 500x600x100mm 1

KopsuHa 0n1si 22 mapenok 500x600x100mm

1155 Portaposate - Cutlery insert 2
Porte-couverts - lepxxamenb 0ns npubopos

.

*
vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmel




ECOLOGY LINE

H maximum casserole -Makc.ebicoma kacmpronu

[= =} [= =]
Lavastoviglie a capotta
. L i L L 4 14 | L]

Pass-through dishwasher L =l L LU
Lave-vaisselle a capot B 500 B 500 B 500 B 500
KyHOJ'IbHaﬂ rocyjomMoe4YHas
marumHa E110E E110TH EST110E EST110TH
Prezzo - Price - Prix - LieHa € 5.998,00 € 6.400,00 € 6.250,00 € 6.660,00
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4Yeckue xapakmepucmuku

Dimensioni - Dimensions

% Dimensions - [a6.pasmepsi (mm) L - P - H 620x770x1435/1900h |620x770x1520/2025h |620x770x1435/1900h |620x770x1520/2025h

Imballo - Packing 710x960x1520h 710x960x1570h 710x960x1520h 870x1090x1520h

Emballage - YnakoBka (mm - m3 - kg) 1,04/133 1,07/133 1,04/133 1,44/180

Ciclo lavaggio - Washing cycle &

Cycle lavage - Liukn Motk '.g +55°C 60/90/120/300sec 60/90/120/300sec 60/90/120/300sec 60/90/120/300sec

n° cesti/ora - n°® baskets/hour -y

nb paniers/heure - Kon-8o kaccem/4ac ﬁ +55°C Max 60 Max 60 Max 60 Max 60

H massima bicchiere - Height glass max

H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana 390mm 390mm 390mm 390mm

@ max piatto - @ height plate max 415mm 415mm 415mm 415mm

@ max assiette - @ makc.mapesnku

H massima pentola - Height pot max 390mm 390mm 390mm 390mm

LT cesta pane - LT bread basket
LT panier pain - [lumpax Kop3uHbi 0ns xneba

40 (H=390mm)

40 (H=390mm)

40 (H=390mm)

40 (H=390mm)

Teglie - Trays

Plats 4 four - Mpomueets GN1/1 GN1/1 GN1/1 GN1/1
Resistenza vasca - Capacita vasca

Tank heating element - Tank capacity 4,5kW 4,5kW 4,5kW 4,5kW
Résistance bac - Capacité bac 371t 371t 371t 371t
TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI

Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio

Boiler heating element - Boiler capacity 5,4kW 5,4kW 5,4kW 5,4kW
Résistance réservoir - Capacité réservoir 7,3lt 7,3lt 7,31t 7,31t

MowHocmeb 6olnepa - EmkocTb 6olnepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowjHocmb Morowe2o Hacoca

1,34kW /1,8 Hp

1,34kW /1,8 Hp

1,34kW /1,8 Hp

1,34kW /1,8 Hp

Potenza totale / Corrente - Total power input /

OnonackusaHue Acquatech system u Hacoc
cucmembl 0rnonackueaHusi

Current - Puissance totale/Courant 6,74kW / 16A 6,74kW / 16A 6,74kW / 16A 6,74kW / 16A
HomuHansHas MmowHocms /MouwHocmb moka
Tensione alimentazione standard
Standard input voltage 400V3N+T 400V3N+T 400V3N+T 400V3N+T
Tension d'alimentation standard 50Hz 50Hz 50Hz 50Hz
CmaHdapmHoe anekmpornumaxue

o Durezza acqua consigliata - Water hardness =10 ° 210 © 210 © 210 °

f Dureté de I'eau conseillée — XKecmkocmb 600b1 7=10°f 7=10°f 7=10°f 7=10°f

6 (} Consumo acqua per ciclo - Water consumption per 2 0lt 2 0lt

cycle - Consommation d'eau par cycle . . 2,01t 2,0lt
6 Pacxo0 600b! 32 uukn GUARANTEED GUARANTEED

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance ELECTRIC ELECTRIC ELECTRIC ELECTRIC
Pezynupyembili 003amop mMorowezo
u ornonackuearowezo cpedcmea

(c :\\H Addolcitore incorporato - Built-in water softener

\=" | Adoucisseur incorporé - BcmpoeHHbIli ymsayumersis ° i AUTIOMATIC AUTOMATIC
Risciacquo Acquatech system e pompa

N di risciacquo
(ameae) quuatech system rinse and rinse pump ) 250W 250W 250W 250W
\""/) | Ringage Acquatech system et pompe de ringage
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Accessorio installato - Optional installed
Accessoire installé - Oryusi BCTpavBaeTcsi Ha 3aBoAe-rMpon3BoanTese

( Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MOHTa)KHbIi KOMIIEKT

Optionals

o
E110E

L
E110TH

e
EST110E

| LA
EST110TH

Articolo - Article - Article - ApTukyn

€

€

€

€

V230-3

Optional 230V/3+T

€219,00

€219,00

€219,00

€219,00

DP110

Pompa di scarico installata 32W

Built-in drain pump 32W

Pompe de vidange installée 32W

BcmpoeHHbili Ha 3a800e-u3zomosumerie criugHol Hacoc 32Bm

€ 276,00

€276,00

€ 276,00

€ 276,00

HP45

Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6olinepa 4,5«Bm

€0,00

€0,00

€0,00

€0,00

OON- I

HP90

Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6olinepa 9 kBm

€0,00

€0,00

€0,00

€0,00

1201000
INSTALLED

Filtri inox vasca con fori da @1mm

Stainless steel tank filter with holes @1mm

Filtres intégraux cuve avec trous @1mm

Komnnekm ¢punbmpa eaHHbI U3 Hepx.cmanu ¢ omeepcmusimu @1mm

€ 100,00

€ 100,00

€ 100,00

€100,00

)

6504K

Pompa di lavaggio in acciaio inox
Stainless steel wash pump

Pompe de lavage en acier inoxydable
Morowuti Hacoc u3 Hepx.cmanu

€ 550,00

€ 550,00

€ 550,00

€ 550,00

1201000K
KIT

Kit filtri inox vasca con fori da @1mm

Stainless steel tank filter kit with holes @1mm

Kit filtres intégraux cuve avec trous @1mm

Komnnekm ¢punbmpa eaHHbI U3 Hepx.cmanu ¢ omeepcmusimu @1mm

€ 200,00

€200,00

€ 200,00

€ 200,00

CR100

Controllo remoto con display LCD

Remote control with LCD display

Contréle a distance avec écran LCD
HucmaHyuoHHbIt koHmponnep ¢ XKK-Oucnneem

€ 300,00

€ 300,00

DP110K

Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W
Kit pompe de vidange 32W - CniusHoli Hacoc 32Bm

€ 255,00

€ 255,00

€ 255,00

€ 255,00

S0O3000K

Sistema ad osmosi inversa

Reverse osmosis system

Systéme & osmose inverse

npuHadnexHocmu Or1si cMsi24eHuUs 800bI:cUCMeMa reverse 0Smosis

€2.477,00

€2.477,00

640200

Cesto portateglie 4 posti dim. 500x500x200mm

Basket for trays with 4 compartments dim. 500x500x200mm
Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm
Kop3auHa dns npomeuneli ¢ 4-ms deneHusimu 500x500x200mm

@*

@*

@*

@*

800057

Cesto inclinato per calici da vino dim. 500x500x170mm
Inclined basket for wine glasses dim. 500x500x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm
HaKMoHHasi Kop3uHa 01151 8UHHbIX 6okanoe 500x500x170mMm

@*

@*

@*

@*

103366

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie

Self-locking filter dishwasher inlet

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle

Dunbmp nocydomMoeyHol MawUHbI C MeXaHU3MOM caMoghuKcauuu

€70,00

€70,00

€70,00

€70,00

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT
FOURNITURE STANDARD - BA30BASAA KOMMJIEKTALUA

800201

Cesto per bicchieri dim. 500x500x100mm
Basket for glasses dim. 500x500x100mm
Panier pour verres dim. 500x500x100mm
KopauHa dns cmakaHos 500x500x100mMm

800211

Cesto 18 piatti dim. 500x500x100mm
Basket for 18 dishes dim. 500x500x100mm
Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm
Kop3auHa dns 18 mapenok 500x500x100mm

1154

Portaposate 8 posti - 8 division cutlery insert
Porte-couverts 8 places
Hepxamenb 0n1si npubopoe ¢ 8-10 saqelikamu

-

-

®
©

3501

Imbuto per sale - salt funnel
Entonnoir pour sel - gopoHka 0ns1 conu

1201011

Filtro integrale vasca - Integral tank filter
Filtre bac intégral - BcmpoeHHsbIl ¢hunibmp eaHHb!

*

vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmel
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ECOLOGY LINE

ECOLOGY E150E
22 pz. @ 320

") ECOLOGY E160E

26 pz. @ 320 | 13 pz. @ 400

Lavastoviglie a capotta

Pass-through dishwasher
Lave-vaisselle a capot
KynonbHasi nocygomoeyHasi

ye |LL

“* 500x600mm

_—

_JI.! LI.'
= . 600x670mm

H maximum casserole - Makc.esicoma kacmptonu

mMallviHa E150E E160E
Prezzo - Price - Prix - LleHa €7. 550, 00 € 8.350, 00
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4ecKkue xapakmepucmuku
Dimensioni - Dimersions 720x770x1435/1900h | 790x870x1435/1900h
J imensions - [a6.pasmepsr (mm) L-P-H
Imballo - Packing 800x980x1520h 870x1090x1520h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 1,19/162 1,44/180
Ciclo lavaggio - Washing cycle =
@ Cycle lavage - Ljukn Motk +55°C 60/90/120/300sec 60/90/120/300sec
- _{9 n° cesti/ora - n°® baskets/hour Ky
‘é- nb paniers/heure - Kon-8o kaccem/4ac ﬂ +55°C Max 60 Max 60
@ max piatto - @ height plate max
@ max assiette - @ makc.mapernku 400mm 415mm
H massima pentola - Height pot max 395mm 400mm

LT cesta pane - LT bread basket
LT panier pain - Jlumpax Kkop3uHbl 05151 xneba

60 (H=400mm)

60 (H=400mm)

Teglie — Trays - Plats a four - [lpomuseHb

GN1/1 - 60x40

GN1/1 - 60x40

Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity
Résistance bac - Capacité bac

TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI

4,5kW
371t

4,5kW
371t

Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio
Boiler heating element - Boiler capacity

Résistance réservoir - Capacité réservoir
MouwHocms 6olnepa - EmkocTb 6olinepa

5,4kW
7,31t

5,4kW
121t

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morowe2o Hacoca

1,34kW / 1,8Hp

2,0kW /2,7Hp

NEIGIEINEEE

Potenza totale / Corrente - Total power input /
Current - Puissance totale/Courant
HomuHanbHasi MowHocms /MowHocms moka

6,74kW / 16A

7,4kW [ 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmpornumaxue
(V/Hz)

400V3N+T
50Hz

400V3N+T
50Hz

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée — XKecmkocmbs 800b1

7+10 °f

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo
Water consumption per cycle
Consommation d'eau par cycle
Pacxo0 600bI 3a YUk

2,01t
GUARANTEED

2,01t
GUARANTEED

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Peeynupyembili 003amop mMorwezo

u oronackusaroweao cpedcmsa

ELECTRIC

ELECTRIC

Addolcitore incorporato - Built-in water softener
Adoucisseur incorporé - BcmpoeHHbIlU ymsi2zqumerns

Risciacquo Acquatech system e pompa

di risciacquo

Acquatech system rinse and rinse pump
Ringage Acquatech system et pompe de ringage
OnonackusaHue Acquatech system u Hacoc
cucmembl 0ronackueaHusi

250W

370W
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Accessorio installato - Optional installed >=
Accessoire installé - Oriyusi BCTpamnBaeTCsi Ha 3aBofe-Mpon3BoOANTENE y A ] (L)
( Accessorio non installato - Optional not installed — . — 3
Accessoire non installé - MOHTaXHbII KOMIM/IEKT (@)
| L | L i
Optionals E150E E160E
Articolo - Article - Article - ApTukyn € €
V230-3 | Optional 230V/3+T €219,00 €219,00

Pompa di scarico installata 32W - Built-in drain pump 32W
DP110 Pompe de vidange installée 32W € 276,00 € 276,00
BcempoeHHsbill Ha 3a8o0e-u3zomosumerie criugHoli Hacoc 32Bm

Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
HP45 Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6olinepa 4,5kBm €0,00 €0,00

Resistenza boiler 9,0kW - Boiler heating element 9,0kW
HP90 Résistance chauffe-eau 9,0kW - TaH 6otinepa 9,0 kBm €0,00 €0,00

Oleh- I

Filtri inox vasca con fori da @1mm
1201000 | Stainless steel tank filter with holes @1mm

INSTALLED | Filtres intégraux cuve avec trous @1mm €100,00 €100,00

Komnnekm ¢punbmpa eaHHbI U3 Hepx.cmanu ¢ omeepcmusimu @1mm

Pompa di lavaggio in acciaio inox - Stainless steel wash pump
g 6504K Pompe de lavage en acier inoxydable € 550,00 -
Morowuti Hacoc u3 Hepxx.cmanu

Kit filtri inox vasca con fori da @1mm
1201000K | Stainless steel tank filter kit with holes @1mm

KIT Kit filtres intégraux cuve avec trous @1mm €200,00 € 200,00
Komnnekm ¢bunbmpa eaHHbI U3 Hepx.cmanu ¢ omeepcmusimu @1mm

Controllo remoto con display LCD - Remote control with LCD display
CR100 Fernbedienung mit LCD-Display € 300,00 € 300,00
HucmaHyuoHHbIt koHmponnep ¢ XKK-Oucnneem

Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W
@ DP110K Kit pompe de vidange 32W - CniusHoli Hacoc 32Bm € 255,00 € 255,00
! Sistema ad osmosi inversa- Reverse osmosis system
! SO3000K | Systéeme a osmose inverse €2.477,00 €2.477,00
| npuHadnexHocmu s cMsi24eHusi 800bl:CUCMEMa reverse 0Smosis

Cesto portateglie 4 posti dim. 500x500x200mm
640200 Basket for trays with 4 compartments dim. 500x500x200mm '@. *
Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm

Kop3auHa dns npomeuneli ¢ 4-ms deneHusimu 500x500x200mm

Cesto inclinato per calici da vino dim. 500x500x170mm
| gooos7 |!nclined basket for wine glasses dim. 500x500x170mm '@. *
. Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm

HaKIIoHHasi Kop3uHa 07151 8UHHbIX 6okanoe 500x500x170mMm

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie
Self-locking filter dishwasher inlet

103366 Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle €70,00 €70,00

@unbmp nocydomMoeyHol MawuHbI C MEXaHU3MOM caMoghuKcayuu

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT
FOURNITURE STANDARD - BA30BASA KOMMJIIEKTALUA

Cesto vassoi 10/12 posti 500x600x100mm

640202 Basket for trays 10/12 compartments 500x600x100mm 1
Panier plateaux 10/12 places 500x600x100mm

Kaccema dnsi 4 nodHocoe/npomeuHel

et

Cesto per bicchieri dim. 500x600x100mm
Basket for glasses dim. 500x600x100mm 1
Panier pour verres dim. 500x600x100mm
KopauHa dns cmaka+os 500x600x100mm

we:| 640205

Cesto 22 piatti dim. 500x600x100mm
Basket for 22 dishes dim. 500x600x100mm 1
Panier 22 assiettes dim. 500x600x100mm

Kop3auHa dns 22 mapenok 500x600x100mm

R 640222

’ Cesto inox dim. 600x670x100mm - /nox basket dim.600x670x100mm
=g = 950201 Panier inox dim.600x670x100mm - 1
Kop3auHa uz Hepx. cmanu 600x670x100mMm

Inserto portateglie 5 posti - Basket for trays with 5 compartments
1159 Insert porte-plats a four 5 places - 1
KopauHa dns npomeuneli ¢ 5-ms1 deneHusim

1160 Inserto portapiatti 13 posti - Insert 13 plates _ 2
Insert porte-assiettes 13 places - Kop3uHa 0ns 13 mapesnok
Portaposate 8 posti - 8 division cutlery insert
~ 1154 Porte-couverts 8 places 1 1

Hepxamenb 0n1si npubopos ¢ 8-10 sqelikamu

Filtro integrale vasca - Integral tank filter
1201011 Filtre bac intégral - BcmpoeHHbIl ghunbmp eaHHb! 2 2

*
vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmet
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Lavaoggetti

Warewashers
Lave-objets

= = . 600x670mm

= . 600x670mm

H maximum casserole - Makc.esicoma kacmptonu

KoTt/ioMmoeYHbIe MalLUvHbI E951E E981E
Prezzo - Price - Prix - Llena € 6.450,00 € 8.980,00
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4ecKkue xapakmepucmuku
Dimensioni - Dimensions
Dimensions - [a6.pasuepsi (mm) L - P - H 775x810x1360h 775x810x1900h
Imballo - Packing 850x940x1420h 850x940x1920h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 1,09/90 1,80/140
Ciclo lavaggio - Washing cycle =
Cycle lavage - Ljukn Motk ..g +55°C 120/150/240/540sec | 120/150/240/540sec
n° cesti/ora - n°® baskets/hour =
nb paniers/heure - Kon-o kaccem/4ac ﬂ +55°C Max 30 Max 30
@ max piatto - @ height plate max
@ max assiette - @ makc.mapernku 430mm 630mm
H massima pentola - Height pot max 445mm 840mm

LT cesta pane - LT bread basket
LT panier pain - Jlumpax Kkop3uHbl 05151 xneba

60 (H=445mm)

100 (H=850mm)

Teglie - Trays
Plats a four - [TpomuseHb

GN1/1-60x40

GN1/1-60x40
GN2/1-60x80

Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity
Résistance bac - Capacité bac

TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI

4,5 kW
371t

4,5 kW
371t

Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio
Boiler heating element - Boiler capacity
Résistance réservoir - Capacité réservoir
MouwHocms 6olnepa - EMkocme 6olinepa

5,4kwW
121t

5,4kW
121t

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morowe2o Hacoca

2,0kW /2,7Hp

2,0kW /2,7Hp

Potenza totale / Corrente - Total power input /
Current - Puissance totale/Courant
HomuHansHas mowHocms /MowHocme moka

7,4kW / 16A

7,4kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmpornumaHue

400V3N+T
50Hz

400V3N+T
50Hz

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 800b1

7+10 °f

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo
Water consumption per cycle
Consommation d'eau pour cycle
Pacxo0 600bI 3a UK

2,01t
GUARANTEED

2,01t
GUARANTEED

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Peeynupyembili 003amop Morwezo

u oronackusarowezo cpedcmsa

ELECTRIC

ELECTRIC

Addolcitore incorporato - Built-in water softener
Adoucisseur incorporé - BcmpoeHHbIl ymsizqumers

N

Risciacquo Acquatech system e pompa

di risciacquo

Acquatech system rinse and rinse pump
Ringage Acquatech system et pompe de ringage
OnonackusaHue Acquatech system u Hacoc
cucmembl 0rnonackueaHusi

370W

370W

Doppia parete isolamento termoacustico

Double wall for thermal and acoustic insulation
Double paroi d'isolation thermo-acoustique
[leoliHasi cmeHka 0ns mepMo- u wymMousonsayuu

STANDARD

STANDARD
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Accessorio installato - Optional installed
Accessoire installé - Oryusi BCTpavBaeTcsi Ha 3aBoAe-rMpon3BoanTese -

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MOHTa)KHbIi KOMIIEKT 1

. L i
Optionals E951E E981E

Articolo - Article - Article - ApTukyn € €
V230-3 | Optional 230V/3+T €219,00 €219,00

g ®

e
ECOLOGY

Pompa di scarico installata 32W

Built-in drain pump 32W
DP110 Pompe de vidange installée 32W €276,00 €276,00

BempoeHHbili Ha 3a6o0e-u3zomosumere crugHol Hacoc 32Bm

Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
HP45 Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6otinepa 4,5kBm €0,00 €0,00

Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
HP90 Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6olinepa 9xBm €0,00 €0,00

Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W
DP110K Kit pompe de vidange 32W - CriugHoli Hacoc 32Bm €255,00 € 255,00

Sistema ad osmosi inversa

Reverse osmosis system
S03000K Systéme 3 osmose inverse €2.477,00 € 2.477,00

npuHadnexHocmu 07151 CMA24YeHus1 800bl:cucmema reverse 0Smosis

LEI%@(@(@ g@"\

1160 Inserto portapiatti 13 posti - Insert 13 plates @ * a *
Insert porte-assiettes 13 places - HacaOka 0nsi 13 mapenok
o Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie
> 103366 Self-locking filter dishwasher inlet €70,00 €70,00

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle
@unbmp nocy0oMoeyHOU MaluHbl C MEXaHU3MOM caMoghuKcayuu

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT
FOURNITURE STANDARD - BA3OBAA KOMMJIEKTALUA

Cesto inox dim. 600x670x100mm - /nox basket dim. 600x670x100mm
950201 Panier inox dim.600x670x100mm 1 1
Kop3auHa u3 Hepx. cmanu 600x670x100mm

Inserto portateglie 5 posti - Basket for trays with 5 compartments

1159 Insert porte-plats & four 5 places 1 1
Kop3auHa 0ns npomeuHel ¢ 5-ms1 OeneHusm
Portaposate 8 posti - 8 division cutlery insert
. 1154 Porte-couverts 8 places 1 1

Hepxamens dns npubopos ¢ 8- siyelikamu

Filtro integrale vasca - Integral tank filter

1201011 Filtre bac intégral - BcTpoeHHbIi ouribTp BaHHbI 2 2

*
vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmedl




ECOLOGY LINE

Lavaoggetti

Warewashers
Lave-objets

= = . 725x850mm

o ™

~  B600x870mm
o 5 X2

KoTtrioMoeyHble MalLnHbI E985E E991E
Prezzo - Price - Prix - Llena € 13.260,00 € 14.900,00
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4YecKue xapakmepucmuku
Dimensioni - Dimensions
Dimensions - [a6.paamepsi (mm) L - P - H 1000x860x1805h 1445x860x1980h
Imballo - Packing 1000x1000x1900 1530x1030x2120h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 1,9/180 3,34/230
Ciclo lavaggio - Washing cycle g = 120/150/240/540sec | 120/150/240/540sec
Cycle lavage - Ljukn MoUKu +55°C
n° cesti/ora - n° baskets/hour =
nb paniers/heure - Korn-eo kaccem/4ac ﬂ +55°C Max 30 Max 60
H massima pentola - Height pot max 680mm 840mm

H maximum casserole - Makc.ebicoma kacmpronu

LT cesta pane - LT bread basket
LT panier pain - JlTumpax kop3uHbl 0ns xneba

60 (H=395mm)

2 x 100 (H=850mm)

Teglie - Trays
Plats a four - NMpomuseHb

GN1/1-60x40
GN2/1-60x80

GN1/1-60x40
GN2/1-60x80

Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity
Résistance bac - Capacité bac

TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI

9,0kw
1001t

9,0kW
1001t

Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio
Boiler heating element - Boiler capacity

Résistance réservoir - Capacité réservoir
MowHocmsb 6olnepa - EMkocTb 6olinepa

9,0kW
131t

9,0kW
20,8lt

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowjHocmb Morow,e2o Hacoca

2 x 2,0kW
2x2,7Hp

2 x 2,0kW
2 x2,7Hp

NEHIOIE NG EAEE

Potenza totale / Corrente - Total power input /
Current - Puissance totale/Courant
HomuHansHasi MmowHocms /MowHocmb moka

13,0kW / 32A

13,0kW / 32A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmpornumaHue

400V3N+T
50Hz

400V3N+T
50Hz

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - X)Kecmkocmb 800b1

7+10 °f

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo
Water consumption per cycle
Consommation d'eau pour cycle
Pacxo0 600bI 3a UuKn

3,0t
GUARANTEED

4,01t
GUARANTEED

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Peaynupyembili 003amop Morwezo

u oronackusarowezo cpedcmsa

ELECTRIC

ELECTRIC

Addolcitore incorporato - Built-in water softener
Adoucisseur incorporé - BcmpoeHHbIU yMsig4umerns

(BrReEAk )

&)

Risciacquo Acquatech system e pompa

di risciacquo

Acquatech system rinse and rinse pump
Ringage Acquatech system et pompe de ringage
OnonackusaHue Acquatech system u Hacoc
cucmembl 0rnonackugaHusi

370W

2x370W

Doppia parete isolamento termoacustico

Double wall for thermal and acoustic insulation
Double paroi d'isolation thermo-acoustique
[leoliHasi cmeHka 0ns mepMo- U WyMousonsyuu

STANDARD

STANDARD
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-
Accessorio installato - Optional installed | |
Accessoire installé - Oriyusi BCTpamnBaeTCsi Ha 3aBofe-Mpon3BoOANTENE —_—
Accessorio non installato - Optional not installed !
Accessoire non installé - MOHTaxHbII KOMIIEKT - p——
L " = L
Optionals E985E E991E
Articolo - Article - Article - ApTukyn € €
Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
HP45 Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6otinepa 4,5«Bm €0,00 €0,00
Resistenza boiler 5,4kW - Boiler heating element 5,4kW
HP60 Résistance chauffe-eau 5,4kW - TaH 6olinepa 5,4 kBm €0,00 €0,00
Pompa di scarico installata 190W - Built-in drain pump 190W
DP991 Pompe de vidange installée 190W € 383,00 € 383,00
BcmpoeHsili Ha 3ago0e-u3eomosumene crugHol Hacoc 190Bm
Kit pompa di scarico 190W - Drain pump kit 190W
DP991K Kit pompe de vidange 190W - CriusHoli Hacoc 190Bm €400,00 €400,00
1160 Inserto portapiatti 13 posti - Insert 13 plates @ * a *
Insert porte-assiettes 13 places - Hacadka dns 13 mapenok
- Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie
g Self-locking filter dishwasher inlet
L ? 103366 Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle €70,00 €70,00
@unbmp MocydomMoeyHOU MawuHbl C MeXaHU3MOM caMoghuKcayuu
CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT
FOURNITURE STANDARD - EA30BAA KOMMMNEKTALUA
Cesto inox dim.600x670x100mm - Inox basket dim.600x670x100mm
950201 Panier inox dim.600x670x100mm - 2
Kop3auHa uz Hepx. cmanu 600x670x100mMm
Inserto portateglie 5 posti - Basket for trays with 5 compartments
1159 Insert porte-plats a four 5 places 1 2
Kop3auHa dns npomeuneli ¢ 5-ms1 deneHusim
Portaposate 8 posti - 8 division cutlery insert
1154 Porte-couverts 8 places 1 2
Hepxamenb 0nsi npu6opos ¢ 8-t Aqelikamu
&=, Cesto inox dim.850x725x100 mm - Inox basket
‘(4/’ 985201 | dim. 850x725x100 mm - Panier inox dim. 850x725x100 mm 1 -
hd KopauHa u3 Hepx. cmaru 850x725x100mMm
L ) 951200 Cesto vassoi 8 posti - Basket for trays 8 compartments 1 _
(e S Panier plateaux 8 places - Kaccema 0ns1 8 no0Hocoe/npomeuHeli
9911010 | Filtro integrale vasca - Integral tank filter 141 141
9911020 Filtre bac intégral - BcmpoeHHbIl guibmp eaHHb!
*

vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmedl
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Addolcitore Automatico installato

Built-in Automatic Softener
Adoucisseur Automatique installé
YcTaHOBIEeHHbIVI aBTOMAaTUYECKUIA

YMArdnrTersib BoAbl

4

02

STOP al Calcare

Stop to Limescale
Stop au Calcaire

Hwkakoro n3secTkoBoro Hasnerta

NO Tempi di Attesa
No Downtime

Aucun temps de pause
Hukakoro oxugaHnsa

66 ¢ thesisitalia.com
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Rigenerazione Automatica
delle Resine

Automatic regeneration

of the resins

Régéneration Automatique
des Reésines
ABTOMaTtudeckas
pereHepauymsa cmos

Impostazione Automatica
delle Rigenerazioni
Automatic Regeneration
Setting

Réglage Automatique

des Régéneration
ABTOMaTn4yecKkas
HacTpovika pereHepaumm

y




Come funziona
How it works | Fonctionnement | Kak gevicteyet

DUREZZA ACQUA IN INGRESSO
Inlet water hardness
Dureté de I'eau en entrée

INTERVALLO DI RIGENERAZIONE ~ AUTONOMIA CON 1 KG DI SALE
Regeneration time Autonomy with 1kg of salt
Intervallede régénération  Autonomie avec 1 kg de sel

JKécTrocTb Bogbl Ha Bxoge  Bpemsi pereHepavum ABTOHOMUISI C 1 KI conu . |
w
50°f - 28,09°d 1 70 w
=
49°f - 27,53°d 2 140 (/7]
48°f - 26,97°d 3 210
47°f - 26,40°d 4 280
46°f - 25,84°d 5 350
45°f - 25,28°d 6 420
44°f - 24,72°d 7 490
43°f - 24,16°d 8 560
Lavaggio
9 - 42°f - 23,60°d 9 630
Washing | Lavage | Movika
41°f - 23,08°d 10 700
. Immersione resine/sale Ao 22470 " .
Immersion resin/salt | Immersion résines/sel W= v
lory pPy>xeHne cmonal/corb 39°f - 21,91°d 12 840
. Lavaggio resine 38°f - 21,35°d 13 910
Resin washing | Lavage des résines a7 - 20.79°d 14 980
Movika co cmonamu ’
i i A 36°f - 20,22°d 15 1050
. Riempimento salamoia
Brine filling | Remplissage saumure 35°f - 20°d 16 1120
3arnonHeHne coneBbiM pacTBOPOM 34° - 1910°d - 5T
‘ Risciacquo 33°f - 18,54°d 18 1260
Rinse | Rincage | Ononackva+ue
32°f - 17,98°d 19 1330
31°f - 17,42°d 20 1400
CAPACITA SERBATOIO SALE 30°f - 16,85°d 21 1470
Salt tank capacity 1k
Capacité du réservoir de sel 9 29°f - 16,29°d 22 1540
BmecTumocTs 6aka a5 conm
28°f - 15,73°d 23 1610
CONSUMO MEDIO SALE/CICLO
Average salt consumption/cycle 14-16 27°f-15,17°d 24 1680
Consommation moyenne de sel/cycle 9
CpenHui pacxos comm 3a O4UH LuKI1 26°f - 14,61°d 25 1750
CICLO DI RIGENERAZIONE 25°f - 14°d 26 1820
Regenaration cycle 25 sec.
Cycle de régénération . 24°f - 13,48°d 27 1890
Ljnkn pererHepaummn
- 23°f - 12,92°d 28 1960
CAPACITA RIDUZIONE DUREZZA ACQUA
Water hardness reduction power ~20:25°f 22°f - 12,36°d 29 2030
Capacité de réduction de la dureté de I'eau (11,2+14°d)
CrocoOHOCTb yMEHbLLEHWS XKECTKOCTY BOAbI 21°f-11,80°d 30 2100
25 SEC. RIGENERAZIONE MESSAGGIO DI MANCANZA NESSUNA SATURAZIONE

25 sec. regeneration during

DURANTE IL CICLO DI LAVAGGIO

SALE SUL DISPLAY
Lack of salt message on the display

DELLE RESINE
No resins’ saturation

f the washing cycle Message sur I’écran Pas de saturation des résines
E J -0,5atm o5 sec. de régéneration de manque du sel HuKaKoro HacbieHns cmon
pendant le cycle de lavage CoobLeHve Ha gucriee
25 cek. pereHepayum 06 oTcyTCTBUM CONN
BO BpeMsi UuKsia MOKN
RIGENERAZIONE DI 30 MIN. NESSUN SISTEMA DI ALLERTA SATURAZIONE DELLE RESINE SE
CON MACCHINA IN STAND-BY No alert system NON RIGENERATE REGOLARMENTE
30 min. regeneration Pas de systéme d’alarme Resins’ saturation if not
with the machine in stand-by HyKaKoii npesynpeanTenbHoL regularly regenerated
-1 atm Régéneration de 30 min. cucTeMb! Saturation des résines si pas
avec la machine en stand-by régénerées regulierement
3 O PereHepauysi npoAomKNTEIbHOCTbBIO HacsiweHve cmon npu oTcyTcTBUN
30 mMuH nipy MaLLvHe perynsipHoli pereHepaLmmn

B pexxume oXxuigaHns
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MouwHocms 6odnepa - micmkicme 6olnepa

Lavabicchieri o - - v - v
Glasswashers 400mm 400mm 400mm
Lave-verres
CrakaHoMOVKu ST28E ST29EH ST29E
Prezzo - Price - Prix - LieHa € 2.390,00 € 2.490,00 € 2.590,00
Caratteristiche lavabicchieri - Glasswashers features
Caractéristiques du lave-verres - TexHU4YecKue xapakmepucmuKku
Dimensioni - Dimensions
Dimensions - [a6.pasmepsi (mm) L - P - H 470x595x660h 470x595x710h 470x595x710h
Imballo - Packing 670x570x890h 670x570x880h 670x570x880h
Emballage - YnakoBka (mm - m3 - kg) 0,34/44 0,34/48 0,34/48
Ciclo lavaggio - Washing cycle &
Cycle lavage - Liukn Motiku '.% +55°C 75/90/110/130sec 75/90/110/130sec 75/90/110/130sec
n° cesti/ora - n°® baskets/hour -y
nb paniers/heure - Kon-8o kaccem/4ac ﬁ +55°C Max 48 Max 48 Max 48
H massima bicchiere - Height glass max
H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana 240mm 295mm 275mm
@ max piatto - @ height plate max
@ max assiette - @ makc.mapernku 265mm 315mm 295mm
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW 2,6kwW
Résistance bac - Capacité bac 171t 171t 171t
TOH eaHHbI - EMKkocmb 6aka
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW 2,5kW 2,5kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 3,2l 3,2l 3,2l

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmbs Morowe2o Hacoca

0,19kW / 0,25Hp

0,19kW / 0,25Hp

0,26kW / 0,35Hp

Potenza totale / Corrente - Total power input /
Puissance totale / Courant
HomuHanbHas mowHocms /MowHocme moka

2,79kW / 16A

2,79kW / 16A

2,86kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmpornumaxue

230V
50Hz

230V
50Hz

230V
50Hz

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 800b1

>15 °f

>15 °f

>15 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar
Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxod 8odb! 3a yukn (0aen.2 6apa)

2,01t

2,01t

2,01t

Consumo acqua per rigenerazione resine 2 bar
Water consumption for regeneration (2 bar)
Consommation d'eau pour régénération résines 2 bar
Pacxo0 8odb! 3a yukn (0aen.2 6apa)

~2,5l1t

~2,5l1t

~2,51t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyembili 003amop Morwezo

u ononackuearowezo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC

Addolcitore incorporato - Built-in water softener
Adoucisseur incorporé - BcmpoeHHbIU yMs24umerns

AUTOMATIC

AUTOMATIC

AUTOMATIC

68

thesisitalia.com




THHESISS

WASHING SYSTEM SPECIALISTS B &

Optionals

Accessorio installato - Optional installed
Accessoire installé - Oryusi BCTpavBaeTcsi Ha 3aBoAe-rMpon3BoanTese

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MOHTa)KHbIi KOMIIEKT

ST29EH

Articolo - Article - Article - ApTukyn

€

Optional trifase 400V3N+T — Resistenza boiler 4,0kW
Three-phase 400V3N+T — Boiler resistance 4.0kW (optional)
Option triphasée 400V3N+T — Résistance chauffe-eau 4,0kW
@akynbmamueHo mpu ¢a3bl 400V3N+T — HazpeeamenbHabiii
anemeHm 6ounepa 4,0 kBm

€ 219,00

€ 219,00

€219,00

Optional corredo con 2 cesti tondi @400mm
Optional equipment 2 round baskets @400mm
Fourniture en option avec 2 paniers ronds @400mm
Onyusi 2 Kpyanble Kop3uHsl B400mMm

€0,00

€0,00

€0,00

Pompa di scarico installata 32W

Built-in drain pump 32W

Pompe de vidange installée 32W

BempoeHHbili Ha 3a8o0e-u3zomosumerie criugHol Hacoc 32Bm

€ 229,00

€ 229,00

€ 229,00

Doppia parete isolamento termoacustico +18mm
Double wall for thermal and acoustic insulation +18mm
Double paroi d'isolation thermo-acoustique +18mm
[soliHasi cmeHka 0n1si mepmo- u wymouonayuu +18mm

€ 320,00

€320,00

Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W
Kit pompe de vidange 32W - CriusHoli Hacoc 32Bm

€197,00

€197,00

€197,00

3294K

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
Kit 4 Pieds inox 50-70mm
Peeynupyembie HOXKu u3 Hepx. cmanu 50-70mMm

€46,00

€ 46,00

€ 46,00

208055

Cesto 9 piatti dim. 400x400x100mm
Basket for 9 dishes dim. 400x400x100mm
Panier 9 assiettes dim. 400x400x100mm
Kop3auHa dns 9 mapenok 400x400x100mm

a*

a*

a*

208052

Cesto inclinato per calici da vino dim. 400x400x170mm
Inclined basket for wine glasses dim. 400x400x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 400x400x170mm
HaKMoHHasi Kop3uHa 05151 8UHHbIX 6okanoe 400x400x170mMm

@*

@*

@*

103366

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie

Self-locking filter dishwasher inlet

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle

Dunbmp nocydomMoeyHoL MawUHbI C MeXaHU3MOM caMoguKcauuu

€70,00

€70,00

€70,00

103367

Sistema di controllo della pressione di ingresso a 2 BAR
2 BAR input pressure control system

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle

Cucmema KoHMporsi 8Xx00Ho20 OaerneHusi 600kl 2 BAR

€47,00

€47,00

€47,00

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - GA30BAA KOMMNNEKTALUA

Cesto per bicchieri dim. 400x400x100mm
Basket for glasses dim. 400x400x100mm

Entonnoir pour sel - sopoHka dns conu

208054 Panier pour verres dim. 400x400x100mm 2 2 2
KopsuHa 0nsi cmakaHoe 400x400x100mm
g Portaposate - Cutlery insert
& 1155 Porte-couverts - [lepxamernb 0nsi npubopos 1 1 1
% 1153 Portapiattini 12 posti - Saucer holder12 pieces - Porte-petites 1 1 1
assiettes 12 places - epxamerns 0n1si mapesnok Ha 12 mecm
@ 3501 Imbuto per sale - salt funnel 1 1 1

*

vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3an4yacmel
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MouwHocmb 6olnepa - micmkicmb 6olnepa

_— —_—
| |
Lavapiatti porta frontale
Front-loading dishwasher T T
Lave-vaisselle porte frontale T 500mm T 500mm
MatuviHa 7151 MbITbS1 Tapesiok
C (bpOHTasIbHOU ABEPLEN ST54E ST56E
Prezzo - Price - Prix - Llena € 3.160,00 € 3.350,00
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4ecKkue xapakmepucmuku
Dimensioni - Dimensions
Dimensions - la6.pasmepbi (mm) L - P - H 585x655x815h 585xB655x815h
Imballo - Packing 680x800x1000h 680x800x1000h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,54/69 0,54/69
Siclo lavaggio - Washing oycle gy e 90/110/120/300sec | 90/110/120/300sec
ycle lavage - Ljukn molku +55°C
n° cesti/ora - n°® baskets/hour Ky
nb paniers/heure - Kon-8o kaccem/4ac ﬂ +55°C Max 40 Max 40
H massima bicchiere - Height glass max
H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana 320mm 320mm
@ max piatto - @ height plate max
@ max assiette - @ makc.mapernku 350mm 350mm
Teglie - Trays _ _
Plats a four — MpomueeHb
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW
Résistance bac - Capacité bac 241t 241t
TOH 8aHHbI - émMKocmb baka
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW 5,4kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 7,3l 7,3It

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Moroweeo Hacoca

0,52kW / 0,7Hp

0,52kW / 0,7Hp

Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Puissance totale/Courant
HomuHaneHas MmowHocme /MouwHocms moka

3,12kW / 16A

5,92kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
Cmar0apmHoe sanekmpornumaHue

230V
50Hz

400V3N+T
50Hz

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - XXecmxocmb 600b1

>15 °f

>15 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar
Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800kl 3a yukn (0aen.2 6apa)

2,01t

2,01t

Consumo acqua per rigenerazione resine
Water consumption for regeneration (2 bar)
Consommation d'eau pour régénération résines
Pacxo0 800b! 3a yukn (daen.2 6apa)

~2,5lt

~2,5lt

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Peaynupyemsbili 003amop mMorow,e2o

u ornonackuearowezo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

Addolcitore incorporato - Built-in water softener
Adoucisseur incorporé - BcmpoeHHbil ymsizyumerns

AUTOMATIC

AUTOMATIC

thesisitalia.com
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Accessorio installato - Optional installed
Accessoire installé - Oryusi BCTpavBaeTcsi Ha 3aBoAe-rMpon3BoanTese

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MOHTa)KHbIi KOMIIEKT

Optionals

— P
STS56E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

€

V230-3

Optional 230V/3+T

€219,00

CA500

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
Pompe de pression installée 0,5Hp
BcmpoeHsili Ha 3ago0e-uzeomosumene Hacoc 0aeneHus 0,5Hp

€ 295,00

€ 295,00

DP45

Pompa di scarico installata 32W

Built-in drain pump 32W

Pompe de vidange installée 32W

BcmpoeHHsbili Ha 3ago0e-u3zomosumerie criugHol Hacoc 32Bm

€229,00

€229,00

HP45

Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6olinepa 4,5 kBm

€0,00

OGN AP I

HP90

Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6olinepa 9xkBm

€0,00

-

KDW541

Kit doppie pareti isoalmento termo/acustico e copertura superiore
Thermo/acoustic insulation double wall kit and upper cover

Kit double parois isolation thermo-acoustique et couverture supérieure
Komriiekm 080LHbIX CIEHOK O7lsi MepMO38yKOU3OISUUU U 8EPXHSIS
naHerns

€ 320,00

€ 320,00

CA500K

Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc 0aeneHusi 0,5Hp

€ 262,00

€262,00

DP45K

Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W
Kit pompe de vidange 32W - CnueHoli Hacoc 32Bm

€ 197,00

€197,00

SPI140

Mobile supporto inox dim. 580x565x450h+Piedini H120-190mm
Stainless steel table support dim. 580x565x450h +Feet H120-190mm
Mobile support inox dim. 580x565x450h+Pieds H120-190mm
rnodcmaska 0ns1 cmorna u3 Hepxaseroujeli cmanu,

pasmepbl 580x565x450B+HoxkKu ebicomol 120-190mMm

€ 383,00

€ 383,00

“ % e

PB40

Porta battente per SP140 - Reversible door for SPI40
Porte battant pour SPI40 - [isepua dnsa nodcmasku SPI40

€ 229,00

€ 229,00

SPi41

Supporto aperto per lavastoviglie 583x524x566

Open support for dishwasher 583x524x566

Support ouvert pour lave-vaisselle 583x524x566

OTKpbITasi noAcTaBka Ans NOCYA0MOEYHON MalunHbl 583x524x566

€ 290,00

€290,00

5411000K

Kit filtri inox vasca

Stainless steel tank filter kit

Kit filtres inox bac

Komnnekm ¢bunbmpoe u3 Hx cmanu

€200,00

€ 200,00

3294K

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
Kit 4 Pieds inox 50-70mm
Peeynupyembie HOXKu u3 Hepx. cmanu 50-70mMm

€46,00

€46,00

640200

Cesto portateglie 4 posti dim. 500x500x200mm

Basket for trays with 4 compartments dim. 500x500x200mm
Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm
Kop3suHa 0nsi npomeuneli ¢ 4-msi 0eneHusimu 500x500x200mm

a*

a.*

800052

Cesto inclinato per calici da vino dim. 500x500x170mm
Inclined basket for wine glasses dim. 500x500x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm
HaKIIOHHas Kop3uHa 07151 8UHHbIX 6okanoe 500x500x170mMm

@*

‘G*

103366

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie

Self-locking filter dishwasher inlet

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle

Dubmp 1ocydoMoeyHOU MalUHbl C MEXaHU3MOM CamMoghuKcayuu

€70,00

€70,00

103367

Sistema di controllo della pressione di ingresso a 2 BAR
2 BAR input pressure control system

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle

Cucmema koHmporsi 8x00Ho20 dasneHusi 800kl 2 BAR

€47,00

€47,00

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - GA30BAA KOMIMMEKTALUA

800201

Cesto per bicchieri dim. 500x500x100mm
Basket for glasses dim. 500x500x100mm
Panier pour verres dim. 500x500x100mm
Kopsuna dns cmakaros 500x500x100mm

800211

Cesto 18 piatti dim. 500x500x100mm
Basket for 18 dishes dim. 500x500x100mm
Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm
Kop3auHa dns 18 mapenok 500x500x100mm

1155

Portaposate - Cutlery insert
Porte-couverts - [lepxamernb 0ns1 npubopos

3501

Imbuto per sale - salt funnel
Entonnoir pour sel - sopoHka 0nsi conu

*

vedi listino cestelli / see racks price list / voir le catalogue paniers / cm. npatic nucm 3andacmet
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Lavastoviglie a capotta

Pass-through dishwasher L
Lave-vaisselle a capot T 500mm
KyrnosbHasi nocygomoeyHast

MalLmHa ST110E
Prezzo - Price - Prix - LleHa € 5.510,00

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4Yeckue xapakmepucmuku

Dimensioni - Dimensions

H maximum casserole - Makc.ebicoma kacmpronu

% Dimensions - la6.pasmepsl (mm) L - P - H 620x770x1435/1900h
Imballo - Packing 710x960x1520h
Emballage - YnakoBka (mm - m3 - kg) 1,04/133
Ciclo lavaggio - Washing cycle &

Cycle lavage - Ljukn mMolku '.% +55°C 60/90/120/300sec
n° cesti/ora - n°® baskets/hour -y

nb paniers/heure - Kon-8o kaccem/4ac ﬁ +55°C Max 60

H massima bicchiere - Height glass max 390mm

H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana

@ max piat@o - @ height plate max 415mm

@ max assiette - @ makc.mapesnku

H massima pentola - Height pot max 390mm

LT cesta pane - LT bread basket
LT panier pain - [lumpax Kop3uHbi 0ns xneba

40 (H=390mm)

Teglie - Trays

Plats a four - NMpomuseHb1 GN1/1
Resistenza vasca - Capacita vasca

Tank heating element - Tank capacity 4,5kW
Résistance bac - Capacité bac 371t
TOH eaHHbI - émKkocmb baka

Resistenza boiler - Capacita boiler

Boiler heating element - Boiler capacity 5,4kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 7,31t

MowHocmeb 6odnepa - micmkicmb 6olnepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MouwjHocmb Morow,e2o Hacoca

1,34kW / 1,8Hp

“WELO] E | D|Re

Potenza totale / Corrente — Total power
input / Current - Puissance totale/Courant
HomuHansHasi mowHocms /MowHocmb moka

6,74kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmpornumaHue

400V3N+T
(230V+T)
50Hz

0
—h

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 800b1

>15 °f

(o=

C>C>

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800k 3a yukn (0aen.2 6apa)

2,01t

(o=

C>C>

Consumo acqua per rigenerazione resine
Water consumption for regeneration (2 bar)
Consommation d'eau pour régénération résines
Pacxo0 800k 3a yukn (daen.2 6apa)

~2,51t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyembili 003amop Morowezo u
oronackusaroujezo cpedcmea

ELECTRIC

Addolcitore incorporato - Built-in water softener
Adoucisseur incorporé - BcmpoeHHbIU yMse4umerns

AUTOMATIC
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Accessorio installato - Optional installed
Accessoire installé - Oryusi BCTpavBaeTcsi Ha 3aBoAe-rMpon3BoanTese &

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MOHTa)KHbIi KOMIIEKT

Optionals ST110E

Articolo - Article - Article - ApTukyn €

V230-3 Optional 230V/3+T € 219,00

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
CA500 Pompe de pression installée 0,5Hp € 295,00
BcmpoeHbili Ha 3ago0e-uzeomosumene Hacoc 0aeneHusi 0,5Hp

STEEL

Pompa di scarico installata 32W
Built-in drain pump 32W

DP110 Pompe de vidange installée 24W €276,00

BcmpoeHHbili Ha 3ago0e-u3zomosumerie criugHol Hacoc 32Bm

Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
HP45 Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6otinepa 4,5kBm €0,00

DO W | &

Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
HP90 Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6olinepa 9 kBm €0,00

Filtri inox vasca con fori da @1mm
1201000 | Stainless steel tank filter with holes @1mm
INSTALLED | Filtres intégraux cuve avec trous @1mm
Komnnekm ¢purnibmpa eaHHb! U3 HEpX.cmanu ¢ omeepcmusimMu @1mm

Pompa di lavaggio in acciaio inox
Stainless steel wash pump
@ 6504K Pompe de lavage en acier inoxydable €550,00

Morowuti Hacoc u3 Hepx.cmanu

€ 100,00

Kit filtri inox vasca con fori da @1mm
1201000K | Stainless steel tank filter kit with holes @1mm
KIT Kit filtres intégraux cuve avec trous @1mm
Komnnekm ¢punbmpa eaHHbI U3 Hepx.cmasnu ¢ omsepcmusimu @1mm

€200,00

Controllo remoto con display LCD
Remote control with LCD display

CR100 Contréle a distance avec écran LCD €300,00
JucmanyuoHHbil koHmponnep ¢ XXK-Oucrineem

Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
CAS00K Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc d0aene+us 0,5Hp €262,00

@ DP110K Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W € 255,00

Kit pompe de vidange 32W - CniusHoli Hacoc 32Bm

Cesto portateglie 4 posti dim. 500x500x200mm ]
640200 Basket for trays with 4 compartments dim. 500x500x200mm a *

Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm
Kop3auHa 0ns npomeunel ¢ 4-ms1 deneHusimu 500x500x200mMm

Cesto inclinato per calici da vino dim. 500x500x170mm

- 800057 Inclined basket for wine glasses dim. 500x500x170mm *

Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm a
HaKIoHHasi Kop3uHa On1s 8UHHbIX 6okanos 500x500x170mMm

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie
Self-locking filter dishwasher inlet

103366 Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle €47,00

®@unbmp nocyOoOMoeyHOU MalUuHbl C MeXaHU3MOM caMoghukcayuu

Sistema di controllo della pressione di ingresso a 2 BAR
2 BAR input pressure control system

103367 Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle €70,00

Cucmema KoHmponsi 8Xx00Ho20 OaerneHusi 600kl 2 BAR

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT
FOURNITURE STANDARD - GA30BAA KOMIMJIEKTALUA

Cesto per bicchieri dim. 500x500x100mm
800201 Basket for glasses dim. 500x500x100mm 1

Panier pour verres dim. 500x500x100mm
Kop3auHa 0ns cmakaHoe 500x500x100mMm

Cesto 18 piatti dim. 500x500x100mm

‘ 800211 | Basket for 18 dishes dim. 500x500x100mm 2
Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm

Kop3auna 0ns 18 mapenok 500x500x100mm

Portaposate 8 posti - 8 division cutlery insert
1154 Porte-couverts 8 places 1
Jepxxamenb 0ns npubopoe ¢ 8-10 syelikamu

3501 Imbuto per sale - salt funnel 1
Entonnoir pour sel - sopoHka dns conu

1201011 Filtro integrale vasca - Integral tank filter 2
Filtre de cuve intégral - BcmpoeHHbIl ¢ouribmp eaHHb!

*
vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmel
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Le caratteristiche della linea Handy

Handy range features | Les caractéristiques de la ligne Handy
XapaktepucTtvku sinHM Handy

Scheda elettronica Dip-Switch semplice

ed estremamente efficiente

Impostazione e controllo delle temperature

di lavaggio e risciacquo

Funzione Termostop regolabile

che garantisce risultati migliori

Ciclo di risciacquo supplementare automatico
Ciclo di scarico automatico

(con pompa di scarico installata)

Tempo di scarico e di risciacquo regolabili
Lettura della temperatura tramite

precise sonde NTC

Giranti di lavaggio e risciacquo in acciaio inox
Doppio dosatore di detergente e brillantante
installato di serie

Avviso di manutenzione programmata

Easy and efficient Dip-Switch power board
Washing and rinsing temperatures adjustable
Washing and rinsing Thermostop adjustable
Rinse and drain time adjustable

Automatic extra rinse cycle

+ Automatic drain cycle

(with built-in drain pump)

NTC probes for a precise temperatures’ check
Stainless steel washing and rinsing arms
Double detergent and rinse-aid dispenser

as standard equipment on every models
Scheduled maintenance alert

76 ¢ thesisitalia.com

Platine eléctronique avec microintérrupteur
simple et trés efficace

Température de lavage et rincage réglables
Thermostop de lavage et rincage réglables
Temps de ringage et vidange réglables
Cycle de ringage supplémentaire automatique
Cycle de vidange automagtique

(avec pompe de vidange installée)

Sondes NTC pour une lecture précise

des températures

Bras de lavage et rincage en acier inox
Double doseur de détergent et de produit
de ringage installé d’usine sur tous modéles
Avis d’entretien programmé

OnektpoHHas nnata DIP-Switch npocta

U Ype3BbI4aHO 3(hheEKTVIBHA

YcTaHoBKa v KOHTPOJIb TEMepaTypPbl MOVKU

Y OronacknBaHuisi

Perynvpyemasi oyHKLMSI TEPMOCTONM,

YTO rapaHTUpyeT JlyydLUmne pe3ysibTaTbl MOVIKU
LlononHNTEe IbHBIVI aBTOMAaTUYECKNM

LMKJIT OrosIaCKUBaHUSI

ABTOMaTUYECKWN LMKJIT C/IMBa (Ha MaLLmMHKax

C YCTaHOBJIEHHbIM C/IMBHbIM HAaCOCOM)
Perynvpyemoe BpeMsi crivBa v OrosiacKuBaHus
Onipegenervie Temnepatypbl C MOMOLLbIO
cBepXTO4HbIX gardnkos NTC

MoroLme v ornonackviBaroLyme pykasa

U3 HepXKaBeroLLey cTaim

[IBOViHOV [,O3aTOP MOKLLEro v OfosIaCKUBaroLLero
CPeACTB yCTaHOBJ/IEH B CTaHAAPTHOM KOMIIEKTaLN
YBenomnervie o rn1aHoBOM 06CTyXKUBaHUN




DIGIT, il nuovo pannello comandi della linea Handy

DIGIT, the new control panel of Handy line
DIGIT, le nouveau panneau de commandes de la ligne Handy
HoBasi naHesib yripasneHvsi B cepum Handy - DIGIT

*DISPLAY CON VISUALIZZAZIONE TEMPERATURE

E CICLO DI LAVAGGIO SELEZIONATO

“Display with information about temperatures and selected cycle

*Ecran avec informations sur les températures et le cycle de lavage sélectionné
*[vcrinie, nokasbiBaroLny TEMIEPATypy v BbIOPaHHbIN LIMKIT MOVIKU

4 CICLI DI LAVAGGIO PREIMPOSTATI PERSONALIZZABILI

E CICLO DI SCARICO AUTOMATICO (CON POMPA DI SCARICO INSTALLATA)
4 preset adjustable cycles and automatic drain cycle (with built-in drain pump)
4 cycles préréglés personnalisables et cycle de vidange automatique

(avec pompe de vidange installée)

4 lNepcoHasibHO HacTpanBaeMbIX LKA MOVIKV Y aBTOMaTUHECKUIA VKT CIMBa
(B MOgeEsISIX C YCTaHOBIEHHbLIM CJ/IMBHBIM HACOCOM)

PULSANTE START INTELLIGENTE

Smart Start button

Bouton Start intelligent

UIHTennekTyanbHas KHOMKa 3arycka MallyHb!

SISTEMA DI AUTODIAGNOSI
Self-diagnostic system
Systéme d’autodiagnostic
Cuctema camoauarHOCTUKu

SCARICO AUTOMATICO TRA CICLO DI LAVAGGIO E DI RISCIACQUO PER UN RICAMBIO
PARZIALE DI ACQUA PULITA AD OGNI CICLO (CON POMPA DI SCARICO INSTALLATA)
Automatic drain between the washing and rinsing cycle for a partial refill of clean

water at every cycle (with installed drain pump)

Vidange automatique entre cycle de lavage et rincage pour un remplacement

partiel d’eau propre a chaque cycle (avec pompe de vidange installée)

ABTOMATUHECKWV CIINB MEXXAY LMK/IOM MOVIKV 1 OMOJIACKUBaHWISI 4J151 YaCTUYHOU 3aMeHbI
BOAbI HA YACTYIO MPY BbIMOJIHEHUN KaXA0ro UMKJa (C yCcTaHOBIEHHBIM C/IMBHBIM HACOCOM)

*Display LCD sui modelli H951E e H981E | LCD display on models H951E and H981E
Ecran LCD sur les modéles H951E et H981E | ucnnesi LCD B mogensx H951E n H981E
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Lavabicchieri - v - o

MouwHocmb 6odnepa - micmkicmb 6olnepa

Glasswashers 350mm @ B somm
Lave-verres
CrakaHoMOVKu H25E H25ER
Prezzo - Price - Prix - LleHa €1. 715, 00 €1. 715, 00
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4Yeckue xapakmepucmuku
Dimensioni - Dimensions
Dimensions - la6.pasmepsl (mm) L - P - H 420x485x660h 420x485x660h
Imballo - Packing 670x570x840h 670x570x840h
Emballage - YnakoBka (mm - m3 - kg) 0,32/46 0,32/46
Ciclo lavaggio - Washing cycle &
Cycle lavage - Liukn Motiku '.% +55°C 90/120/150/180sec 90/120/150/180sec
n° cesti/ora - n°® baskets/hour -y
nb paniers/heure - kon-6o kaccem/dac ﬁ +55°C Max 40 Max 40
H massima bicchiere - Height glass max 240mm 240mm
H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW
Résistance bac - Capacité bac 131t 13It
TOH eaHHbI - EMKocmb 6aka
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW 2,5kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 3,2It 3,21t

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowjHocmb Morow,e2o Hacoca

0,19kW / 0,25Hp

0,19kW / 0,25Hp

Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Puissance totale/Courant
HomuHanebHasi MowHocme /MouwHocmes moka

2,79kW / 16A

2,79kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
Cmar0apmHoe anekmpornumaHue

230V
50Hz

230V
50Hz

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 600b1

7+10 °f

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar
Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800k 3a yukn (0aen.2 6apa)

2,01t

2,01t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyembili 003amop Morwezo

u ononackuearowezo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC
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() Accessorio installato - Optional installed

" Accessoire installé - Onuus BCTpanBaeTcs Ha 3aBoAe-rpou3BoauTese

( ) Accessorio non installato - Optional not installed
" Accessoire non installé - MOHTa)KHbIi KOMIIEKT

Optionals

H25E

H25ER

Articolo - Article - Article - ApTukyn

€

€

CA500

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
Pompe de pression installée 0,5Hp - BcmpoeHHbili Ha 3a6o0e-
u3zomosumere Hacoc 0aenerusi 0,5Hp

€ 295,00

€ 295,00

DP45

Pompa di scarico installata 32W

Built-in drain pump 32W

Pompe de vidange installée 32W

BcempoeHHsbili Ha 3ago0e-u3zomosumerie criugHol Hacoc 32Bm

€ 229,00

€ 229,00

CA500K

Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHus 0,5Hp

€ 262,00

€ 262,00

DP45K

Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W
Kit pompe de vidange 32W - CniusHoli Hacoc 32Bm

€ 197,00

€ 197,00

3294K

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
Kit 4 Pieds inox 50-70mm
Peeynupyembie HOXKU u3 Hepx. cmanu 50-70Mm

€ 46,00

€ 46,00

103366

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie

Self-locking filter dishwasher inlet

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle

Dunemp 1ocydoMoeyHOU MallUHbI C MEXaHU3MOM camMoghuKcayuu

€70,00

€70,00

103367

Sistema di controllo della pressione di ingresso a 2 BAR
2 BAR input pressure control system

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle

Cucmema KoHmporns 8xo0Ho20 O0aeneHus 800sbl 2 BAR

€47,00

€47,00

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - GA30BAA KOMIMNEKTALUA

207054

Cesto per bicchieri dim. 350x350x150mm
Basket for glasses dim. 350x350x150mm
Panier pour verres dim. 350x350x150mm
Kop3auHa 0nsi cmakaHoe 350x350x150mm

207035

Cesto per bicchieri @350mm
Basket for glasses @350mm
Panier pour verres @350mm
Kop3auHa 0ns cmakaHoe @350mMm

1153

Portapiattini 12 posti - Saucer holder 12 pieces - Porte-petites
assiettes 12 places - [Jepxamenb 0n1si mapesnok Ha 12 mecm

&
*

1155

Portaposate - Cutlery insert
Porte-couverts - [lepxxamens 0nsi npubopos
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Lavabicchieri - v - o

MowHocmeb 6odnepa - micmkicmb 6olnepa

Glasswashers 400mm @@ 400mm
Lave-verres
CrakaHoMOVKu H28E H28ER
Prezzo - Price - Prix - LleHa € 2.015, 00 € 2.075, 00
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4Yeckue xapakmepucmuku
Dimensioni - Dimensions
Dimensions - [a6.pasmeps! (mm) L - P - H 470x535x660h 470x535x660n
Imballo - Packing 670x570x890h 670x570x890h
Emballage - YnakoBka (mm - m3 - kg) 0,34/44 0,34/44
Ciclo lavaggio - Washing cycle &
Cycle lavage - Liukn Motiku "& +55°C 90/120/150/180sec 90/120/150/180sec
n° cesti/ora - n°® baskets/hour -y
nb paniers/heure - kon-6o kaccem/dac ﬁ +55°C Max 40 Max 40
H massima bicchiere - Height glass max 240mm 240mm
H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana
@ max piatto - @ height plate max
@ max assiette - @ makc.mapesnku 265mm 265mm
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW
Résistance bac - Capacité bac 171t 171t
TOH eaHHbI - éMKocmb b6aka
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW 2,5kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 3,2It 3,21t

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowjHocmb Morow,e2o Hacoca

0,19kW / 0,25Hp

0,19kW / 0,25Hp

Potenza totale / Corrente - Total power input /
Current - Tension d'alimentation standard
HomuHanbHast mowHocms /MouwHocms moka

2,79kW / 16A

2,79kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage
Alimentation d'eau conseillée
CmaHdapmHoe anekmpornumaHue

230V
50Hz

230V
50Hz

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 600b1

7+10 °f

710 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar
Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800k 3a yukn (0aen.2 6apa)

2,01t

2,01t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyembili 003amop Morwezo

u ononackuearowezo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC
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Ve

™ . . . .
() Accessorio installato - Optional installed
" Accessoire installé - Onyms BCTpavBaeTcsi Ha 3aBoAe-npon3BoanTese
( - \,‘ Accessorio non installato - Optional not installed
" Accessoire non installé - MOHTa)KHbIi KOMIIEKT

Optionals

H28ER

Articolo - Article - Article - ApTukyn

€

Optional trifase 400V3N+T — Resistenza boiler 4,0kW
Three-phase 400V3N+T — Boiler resistance 4.0kW (optional)

/ TFHP33 | Option triphasée 400V3N+T — Résistance chauffe-eau 4,0kW

@akynbmamueHo mpu ¢a3bl 400V3N+T

HazpesamenbHbiti anemerHm 6otinepa 4,0 kBm

€219,00

€219,00

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
CA500 Pompe de pression installée 0,5Hp - BcmpoeHHsili Ha 3aéode-
uzezomosumere Hacoc 0aeneHus 0,5Hp

€ 295,00

€ 295,00

Pompa di scarico installata 32W

BcmpoeHHbili Ha 3ago0e-u3zomosumerie criugHol Hacoc 32Bm

€ 229,00

€ 229,00

CA500K Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHus 0,5Hp

€ 262,00

€ 262,00

DP45K Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W
Kit pompe de vidange 32W - CnusHoli Hacoc 32Bm

Built-in drain pump 32W
@ DP45 Pompe de vidange installée 32W

€ 197,00

€ 197,00

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
3294K Kit 4 Pieds inox 50-70mm
Pezynupyembie HoxXku us Hepxx. cmanu 50-70mMm

€46,00

€46,00

Cesto 9 piatti dim. 400x400x100mm

208055 Basket for 9 dishes dim. 400x400x100mm
Panier 9 assiettes dim. 400x400x100mm

Kop3auHa 0ns1 9 mapesnok 400x400x100mm

&*

a*

Cesto inclinato per calici da vino dim. 400x400x170mm

208052 Inclined basket for wine glasses dim. 400x400x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 400x400x170mm

HaKIoHHasi Kop3uHa 07151 8UHHbIX 6okanoe 400x400x170mMm

@*

@*

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie
103366 Self-locking filter dishwasher inlet

-~ Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle €70,00 €70,00
- @unbmp Nocy0oMoeyHOU MalUuHbl C MexaHU3MoM camogbukcayuu
Sistema di controllo della pressione di ingresso a 2 BAR
103367 2 BAR input pressure control system €47,00 €47,00

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle
Cucmema KoHmMponsi 8Xx00Ho20 O0asrneHusi 6001 2 BAR

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - GA30BAA KOMIMMNEKTALUA

Cesto per bicchieri dim. 400x400x150mm
208054 Basket for glasses dim. 400x400x150mm
Panier pour verres dim. 400x400x150mm
KopauHa 0ns1 cmakaHoe 400x400x150mm

Cesto per bicchieri @400mm

KopsuHa dnsi cmakaHos @400mm

1153 Portapiattini 12 posti - Saucer holder 12 pieces - Porte-petites

) Basket for glasses @400mm
@ 208035 Panier pour verres @400mm
% assiettes 12 places - [Jepxamernb 0n1si mapesnok Ha 12 mecm

1155 Portaposate - Cutlery insert
Porte-couverts - [lepxamerb 0ns npubopos

*

vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmei
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MouwHocmb 6odnepa - micmkicmb 6olnepa

Lavabicchieri - o - o - v - v
Glasswashers 400mm @QMOmm 400mm @  400mm
Lave-verres
CrakaHoMOVKu H29EH H29EHR H29E H29ER
Prezzo - Price - Prix - LeHa € 2.125,00 €2.125,00 € 2.205,00 € 2.205,00
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4Yeckue xapakmepucmuku
Dimensioni - Dimensions
Dimensions - [a6.pasmepsi (mm) L - P - H 470x535x710h 470x535x710h 470x535x710h 470x535x710h
Imballo - Packing 670x570x890h 670x570x890h 670x570x890h 670x570x890h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,34/46 0,34/46 0,34/48 0,34/48
Ciclo lavaggio - Washing cycle iy
Cycle lavage - Liukn modiku '.g +55°C 90/120/150/180sec 90/120/150/180sec 90/120/150/180sec 90/120/150/180sec
n° cesti/ora - n°® baskets/hour -y
nb paniers/heure - kon-6o kaccem/dac "£+55°c Max 40 Max 40 Max 40 Max 40
H massima bicchiere - Height glass max
H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana 295mm 295mm 275mm 275mm
@ max piatto - @ height plate max 315mm 315mm 295mm 295mm
@ max assiette - @ makc.mapernku
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW 2,6kW 2,6kW
Résistance bac - Capacité bac 171t 171t 171t 171t
TOH eaHHbI - éMKocmb baka
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW 2,5kW 2,5kW 2,5kwW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 3,21t 3,21t 3,21t 3,2l

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morow,e2o Hacoca

0,19kW / 0,25Hp

0,19kW / 0,25Hp

0,26kW / 0,35Hp

0,26kW / 0,35Hp

Potenza totale / Corrente - Total power input /
Current - Tension d'alimentation standard
HomuHanbHast mowHocms /MouwHocmb moka

2,79kW / 16A

2,79kW / 16A

2,86kW / 16A

2,86kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage
Alimentation d'eau conseillée
CmaHdapmHoe anekmpornumaHue

230V
50Hz

230V
50Hz

230V
50Hz

230V
50Hz

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 600b1

7+10 °f

710 °f

710 °f

710 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar
Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800k 3a yukn (0aen.2 6apa)

2,01t

2,01t

2,01t

2,01t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser

) Doseur réglable de détergent et produit de brillance
b | Peeynupyembili 003amop Morowe2o

u oronackusarouwe2o cpedcmesa

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC
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AT . N . . -
() Accessorio installato - Optional installed
" Accessoire installé - Onyms BCTpavBaeTcsi Ha 3aBoAe-npon3BoanTese

|
( \,‘ Accessorio non installato - Optional not installed |
" Accessoire non installé - MOHTa)KHbIi KOMIIEKT

e
|

st o

Optionals H29EH H29EH H29E H29ER
Articolo - Article - Article - ApTukyn € € € €
Optional trifase 400V3N+T — Resistenza boiler 4,0kW
Three-phase 400V3N+T — Boiler resistance 4.0kW (optional)
/ TFHP33 | Option triphasée 400V3N+T — Résistance chauffe-eau 4,0kW € 219,00 € 219,00 € 219,00 €219,00
@akynbmamueHo mpu a3bl 400V3N+T — HazpeeamernbHalii
anemeHm 6olinepa 4,0 kBm
Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
% CA500 Pompe de pression installée 0,5Hp € 295,00 € 295,00 € 295,00 € 295,00

BempoeHHsbili Ha 3ago0e-u3eomosumere Hacoc 0aeneHus 0,5Hp

Pompa di scarico installata 32W
Built-in drain pump 32W
@ DP45 Pompe de vidange instaliée 32W € 229,00 € 229,00 € 229,00 € 229,00

BcmpoeHHsbili Ha 3ago0e-u3zomosumerte crugHol Hacoc 32Bm

Doppia parete isolamento termoacustico +18mm

KDW401 Double wall for thermal and acoustic insulation +18mm
Double paroi d'isolation thermo-acoustique +18mm

[eoliHasi cmeHka 0nsi mepmo- u wymou3sonayuu +18mm

€ 320,00 € 320,00 € 320,00 € 320,00

q
-

Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
CAS00K Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHus 0,5Hp €262,00 €262,00 €262,00 €262,00

% DP45K Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W

Kit pompe de vidange 32W - CriusHoli Hacoc 32Bm

€ 197,00 € 197,00 € 197,00 € 197,00

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
3294K Kit 4 Pieds inox 50-70mm € 46,00 € 46,00 € 46,00 €46,00

Peaynupyembie HOXKU u3 Hepx. cmanu 50-70mMm

Cesto 9 piatti dim. 400x400x100mm B B B B
208055 | Basket for 9 dishes dim. 400x400x100mm @* @* @* @ *
Panier 9 assiettes dim. 400x400x100mm

KopauHa 0n1s1 9 mapesnok 400x400x100mm

Cesto inclinato per calici da vino dim. 400x400x170mm B B B B
208052 Inclined basket for wine glasses dim. 400x400x170mm @ * @ * @ * @ *
Panier incliné pour verres a vin dim. 400x400x170mm

HaKIIOHHas Kop3uHa 07151 8UHHbIX 6okanos 400x400x170mMm

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie
103366 Self-locking filter dishwasher inlet

~ Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle €70,00 €70,00 €70,00 €70,00
s @unbmp Nocy0oMoeyHOU MaluHbl C MeXaHU3MOM caMoghukcayuu
Sistema di controllo della pressione di ingresso a 2 BAR
103367 2 BAR input pressure control system €47,00 €47,00 €47,00 €47,00

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle
Cucmema KoHmpossi 8Xx00Ho20 OaerneHusi 600kl 2 BAR

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA3OBAA KOMIMJIEKTALUA

Cesto per bicchieri dim. 400x400x150mm
208054 Basket for glasses dim. 400x400x150mm

Panier pour verres dim. 400x400x150mm
Kop3auHa 0ns1 cmakaHoe 400x400x150mm

Cesto per bicchieri @400mm

Kop3auHa 0nsi cmakaHos @400mm

1153 Portapiattini 12 posti - Saucer holder 12 pieces - Porte-petites

) Basket for glasses @400mm
@ 208035 Panier pour verres @400mm - 2 - 2
% assiettes 12 places - epxamernb 0nsi mapesnok Ha 12 mecm

1155 Portaposate - Cutlery insert
Porte-couverts - [Jepxamerb 0nsi npu6opos

*
vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmei
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Lavapiatti porta frontale

4

4

Front-loading dishwasher ~ o T ~ T
Lave-vaisselle porte frontale ™ 500mm ™ 500mm ™ 500mm ™ 500mm
MatuviHa 7151 MbITbS1 Tapesiok
C (bpOHTasIbHOU ABEPLEN H54ES H54E H56ES H56E
Prezzo - Price - Prix - LieHa € 2.555,00 € 2.705,00 € 2.745,00 € 2.905,00
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4Yeckue xapakmepucmuku
Dimensioni - Dimensions
Dimensions - [a6.paamepsi (mm) L - P - H 585x610x750h 585x610x815h 585x610x750h 585x610x815h
Imballo - Packing 680x800x1000h 680x800x1000h 680x800x1000h 680x800x1000h
Emballage - YnakoBka (mm - m3 - kg) 0,54/69 0,54/69 0,54/69 0,54/69
Ciclo lavaggio - Washing cycle &
Cycle lavage - Liukn Motk "g +55°C 90/120/150/180sec 90/120/150/180sec 90/120/150/180sec 90/120/150/180sec
n° cesti/ora - n°® baskets/hour &
nb paniers/heure - kon-6o kaccem/dac ﬂ +55°C Max 40 Max 40 Max 40 Max 40
H massima bicchiere - Height glass max
H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana 255mm 320mm 255mm 320mm
@ max piatto - @ height plate max 310mm 350mm 310mm 350mm
@ max assiette - @ makc.mapesnku
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW 2,6kW 2,6kW
Résistance bac - Capacité bac 241t 241t 241t 241t
TOH eaHHbI - éMKocmb b6aka
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW 2,5kW 5,4kW 5,4kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 7,3lt 7,31t 7,31t 7,3l

MowHocmeb 6odnepa - micmkicmb 6olnepa

Potenza pompa - Washing pump power

Puissance pompe - MowjHocmb Morow,e2o Hacoca

0,52kW / 0,7Hp

0,52kW / 0,7Hp

0,52kW / 0,7Hp

0,52kW / 0,7Hp

Current - Tension d'alimentation standard

Potenza totale / Corrente - Total power input /

HomuHanbHast mowHocms /MouwHocms moka

3,12kW / 16A

3,12kW / 16A

5,92kW / 16A

5,92kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage
Alimentation d'eau conseillée
CmaHdapmHoe anekmpornumaHue

230V
50Hz

230V
50Hz

400V3N+T
50Hz

400V3N+T
50Hz

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 600b1

7+10 °f

710 °f

710 °f

710 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar
Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 8odb! 3a yukn (0aen.2 6apa)

2,01t

2,01t

2,01t

2,01t

Pezynupyembili 003amop Morwezo
u ononackuearowezo cpedcmea

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC
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AT . N . .
() Accessorio installato - Optional installed
" Accessoire installé - Onyms BCTpavBaeTcsi Ha 3aBoAe-npon3BoanTese

() Accessorio non installato - Optional not installed

" Accessoire non installé - MOHTa)KHbIi KOMIIEKT

Optionals

H56ES

_—

HS56E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

€

€

V230-3

Optional 230V/3+T

€219,00

€219,00

CA500

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
Pompe de pression installée 0,5Hp
BempoeHniti Ha 3agode-uzzomosumene Hacoc daeneHus 0,5Hp

€295,00

€ 295,00

€ 295,00

€ 295,00

DP45

Pompa di scarico installata 32W - Built-in drain pump 32W
Pompe de vidange installée 32W
BempoeHHsbili Ha 3ago0e-u3zomosumene criugHol Hacoc 32Bm

€229,00

€ 229,00

€ 229,00

€229,00

HP45

Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6otinepa 4,5 kBm

€0,00

€0,00

HP90

D0|| & |-

Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6olnepa 9kBm

€0,00

€0,00

KDW541

Kit doppie pareti isoalmento termo/acustico e copertura superiore
Thermo/acoustic insulation double wall kit and upper cover

Kit double parois isolation thermo-acoustique et couverture
supérieure - KOMrIeKmM A80UHbIX CMEHOK 0711 MEePMO38YKOU30NAUUU
U 8epXHsisi naHerb

€ 320,00

€ 320,00

KDW541S

- | -
- | =,

Kit doppie pareti isoalmento termo/acustico e copertura superiore
Thermo/acoustic insulation double wall kit and upper cover

Kit double parois isolation thermo-acoustique et couverture
supérieure - Komrekm 080LHbIX CMEHOK Ol MEePMO38yKOU3OAUUU
U 8epXHsisi naHerlb

€320,00

€ 320,00

CA500K

Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHus 0,5Hp

€262,00

€ 262,00

€ 262,00

€ 262,00

DP45K

Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W
Kit pompe de vidange 32W - CnusHoli Hacoc 32Bm

€197,00

€ 197,00

€ 197,00

€197,00

SP140

Mobile supporto inox dim. 580x565x450h+Piedini H120-190mm
Stainless steel table support dim. 580x565x450h +Feet H120-190mm
Mobile support inox dim. 580x565x450h+Pieds H120-190mm
nodcmaska Or1si cmona u3 Hepxaseroweli cmasnu, pasmepb!
580x565x450B+HoxKu gbicomoll 120-190mm

€ 383,00

€ 383,00

€ 383,00

€ 383,00

“ N W

PB40

Porta battente per SPI40 - Reversible door for SPI40 - Porte battant
pour SPI140 - feepua Onsi nodcmasku SPI40

€ 229,00

€ 229,00

€ 229,00

€ 229,00

SP141

Supporto aperto per lavastoviglie 583x524x566

Open support for dishwasher 583x524x566

Support ouvert pour lave-vaisselle 583x524x566

OTKpbITas NoAcTaBKa Ans NOCYA0MOEYHON MaLLnHbI 583x524x566

€290,00

€290,00

€290,00

€ 290,00

5411000K

Kit filtri inox vasca - Stainless steel tank filter kit
Kit filtres inox bac - Komnnekm ¢unbmpos u3 Hx cmanu

€ 200,00

€ 200,00

€200,00

€ 200,00

@ 3294K

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
Kit 4 Pieds inox 50-70mm
Peaynupyembie HoXKU U3 Hepx. cmanu 50-70mMm

€ 46,00

€46,00

€ 46,00

€ 46,00

L | 640200

Cesto portateglie 4 posti dim. 500x500x200mm

Basket for trays with 4 compartments dim. 500x500x200mm
Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm
KopauHa 0n1si npomeuHel ¢ 4-ms1 deneHusimu 500x500x200mm

@*

@*

@*

@*

800057

Cesto inclinato per calici da vino dim. 500x500x170mm
Inclined basket for wine glasses dim. 500x500x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm
HaKIoHHasi Kop3uHa 07151 BUHHbIX 60kano8 500x500x170mMm

@*

@*

@*

@*

103366

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie

Self-locking filter dishwasher inlet

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle

@urnbmp nocy0oMoeyHol MawuHbl ¢ MeXaHU3MOM camoghukcayuu

€70,00

€70,00

€70,00

€70,00

103367

Sistema di controllo della pressione di ingresso a 2 BAR
2 BAR input pressure control system

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle

Cucmema KoHmMpons 8x00Ho20 dasneHus 60061 2 BAR

€ 47,00

€47,00

€47,00

€ 47,00

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMJIEKTALUA

800201

-

Cesto per bicchieri dim. 500x500x100mm
Basket for glasses dim. 500x500x100mm
Panier pour verres dim. 500x500x100mm
Kop3uHa 0n1si cmakaHos 500x500x100mMm

800211

Cesto 18 piatti dim. 500x500x100mm
Basket for 18 dishes dim. 500x500x100mm
Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm
KopauHa 0151 18 mapenok 500x500x100mm

1155

Portaposate - Cutlery insert
Porte-couverts - [lepxamens 0nsi npubopos

*

vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3an4yacmeu
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Lavapiatti porta frontale

Front-loading dishwasher
Lave-vaisselle porte frontale
MaLuviHa [715 MbITbs1 TaPEsIoK
C (bpOHTasIbHOU ABEPLEN

——
T+ 500x600mm

H84E

Prezzo - Price - Prix - LieHa

€3.885,00

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4ecKue xapakmepucmuku

Dimensioni - Dimensions

H maximum casserole - Makc.ebicoma kacmpronu

‘@ Dimensions - la6.pasmepsl (mm) L - P - H 585x715x865h
Imballo - Packing 680x860x1040h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,61/84
Ciclo lavaggio - Washing cycle &

@ Cycle lavage - Ljukn mMolku ﬂ +55°C 90/120/150/180sec

(B n° cestilora - n° baskets/hour -y

@ nb paniers/heure - Kon-8o kaccem/4ac '.g +55°C Max 40

T | H massima bicchiere - Height glass max
; 340mm
1 | Hmaximum verres - Makc.ebicoma 6okana

() | @ max piatgo - @ height plate max 370mm
@ max assiette - @ Makc.mapenku
H massima pentola - Height pot max 340mm

Teglie - Trays - Plats a four - [fpomugeHb

GN1/1 — 60x40

Resistenza vasca - Capacita vasca

Tank heating element - Tank capacity 2,6kW
Résistance bac - Capacité bac 30It
TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI

Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio

Boiler heating element - Boiler capacity 5,4kW
Résistance réservoir - Capacité réservoir 7,31t

MouwHocms 6olnepa - EmkocTb 6olinepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morow,e2o Hacoca

1,12kW / 1,5Hp

Potenza totale / Corrente - Total power input /

Current - Puissance totale/Courant 6,52kW / 16A
HomuHanbHas mowHocms /MowHocms moka

Tensione alimentazione standard

Standard input voltage 400V3N+T
Tension d'alimentation standard 50Hz
Cma+0apmHoe anekmpornumaHue

Durezza acqua consigliata - Water hardness 7410 °f
Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 600b1 )
Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar) 2,01t
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar GUARANTEED
Pacxo0d 800k! 3a yuks (daen.2 6apa) (It)

Dosatore regolabile di detergente e brillantante

Adjustable detergent and rinse-aid dispenser

Doseur réglable de détergent et produit de brillance ELECTRIC

Pezynupyemsbiti 003amop mMorow,e2o
u oronackusarowezo cpedcmea
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AT . N . .
() Accessorio installato - Optional installed
" Accessoire installé - Onyms BCTpavBaeTcsi Ha 3aBoAe-npon3BoanTese

() Accessorio non installato - Optional not installed

" Accessoire non installé - MOHTa)KHbIi KOMIIEKT

Optionals

H84E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

€

V230-3

Optional 230V/3+T

€219,00

CA500

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
Pompe de pression installée 0,5Hp
BempoeHnili Ha 3agode-uzzomosumene Hacoc OaeneHusi 0,5Hp

€ 295,00

DP65

Pompa di scarico installata 32W

Built-in drain pump 32W

Pompe de vidange installée 32W

BcmpoeHHbili Ha 3ago0e-u3eomosumene criugHol Hacoc 32Bm

€216,00

HP45

Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6olinepa 4,5kBm

€0,00

OO W | &)=

HP90

Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6olinepa 9 kBm

€0,00

8201000K

Kit filtri inox vasca

Stainless steel tank filter kit

Kit filtres inox bac

Komnnekm ¢punbmpos u3 Hx cmanu

€240,00

CA500K

Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHus 0,5Hp

€ 262,00

DP65K

Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W
Kit pompe de vidange 32W - CnusHoli Hacoc 32Bm

€ 197,00

SPI40

Mobile supporto inox dim. 580x565x450h+Piedini H120-190mm
Stainless steel table support dim. 580x565x450h +Feet H120-190mm
Mobile support inox dim. 580x565x450h+Pieds H120-190mm
rnodcmaska 01151 cmorna u3 Hepxasetouwieli cmarnu, pasmeps!
580x565x450B+HoxKu esicomoti 120-190mMm

€ 383,00

“ 4 ®e

PB40

Porta battente per SP140 - Reversible door for SPI40
Porte battant pour SPI40 - [isepua 0nsi noOcmaeku SPI40

€229,00

SPI41

Supporto aperto per lavastoviglie 583x524x566

Open support for dishwasher 583x524x566

Support ouvert pour lave-vaisselle 583x524x566

Omkpbimas nodcmaska Ons nocydomoeyHol mawiuHbl 583x524x566

€290,00

@ 3294K

Piedino inox dim. 50-70 mm - Stainless steel feet dim. 50-70mm
Pied inox dim. 50-70mm - Hoxku u3 Hepx. cmanu 50-70mMm

€ 46,00

x| 640200

Cesto portateglie 4 posti dim. 500x500x200mm

Basket for trays with 4 compartments dim. 500x500x200mm
Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm
KopauHa 01151 npomeuHel ¢ 4-msi deneHusimu 500x500x200mm

@*

800057

Cesto inclinato per calici da vino dim. 500x500x170mm
Inclined basket for wine glasses dim. 500x500x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm
HaKIoHHas Kop3uHa 07151 8UHHbIX 60kanos 500x500x170mMm

@*

103366

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie

Self-locking filter dishwasher inlet

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle

Gunbmp nocydoMoeqHol MawuHb! ¢ MeXaHU3MOM caMoguKcayuu

€70,00

103367

Sistema di controllo della pressione di ingresso a 2 BAR
2 BAR input pressure control system

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle

Cucmema KoHmpons 8xo0Ho20 daerneHusi 600kl 2 BAR

€47,00

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT
FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMIMIEKTALMA

st | 640202

Cesto vassoi 10/12 posti 500x600x100mm

Basket for trays 10/12 compartments 500x600x100mm
Panier plateaux 10/12 places 500x600x100mm
Kaccema dns 4 nodHocoe/npomeuHeli

640205

Cesto per bicchieri dim. 500x600x100mm
Basket for glasses dim. 500x600x100mm
Panier pour verres dim. 500x600x100mm
KopsuHa 0nsi cmakaHog 500x600x100mm

640222

Cesto 22 piatti dim. 500x600x100mm
Basket for 22 dishes dim. 500x600x100mm
Panier 22 assiettes dim. 500x600x100mm
KopauHa 0ns1 22 mapenok 500x600x100mm

~ 1155

Portaposate - Cutlery insert
Porte-couverts - Jepxamenb 0nsi npubopos

*

vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmed
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Lavastoviglie a capotta
Pass-through dishwasher L LI LI
Lave-vaisselle a capot ™ 500mm *+ 500x600mm | <~ . 600X670mm
KyHOJ'IbHaﬂ rnocyomoeYHasd
matrumHa H110E H150E H160E
Prezzo - Price - Prix - Llena € 5.115,00 € 6.680,00 € 7.460,00
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4Yeckue xapakmepucmuku
Dimensioni - Dimensions
@ Dimensions - [a6.pasmepsi (mm) L - P - H 620x770x1435/1900h |720x770x1435/1900h |790x870x1435/1900h
Imballo - Packing 710x960x1520h 800x980x1520h 870x1090x1520h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 1,04/133 1,19/162 1,44/180
Ciclo lavaggio - Washing cycle &
Cycle lavage - Liukn MOTiKU '.g +55°C 60/90/120/240sec 60/90/120/240sec 60/90/120/240sec
n° cesti/ora - n°® baskets/hour &
nb paniers/heure - Kon-8o kaccem/4ac ﬂ +55°C Max 60 Max 60 Max 60
H massima bicchiere - Height glass max
H maximum verres - Maxc.ebicoma 60kana 390mm ° -
@ max piatto - @ height plate max
@ max assiette - @ makc.mapesnku 415mm 400mm 415mm
H massima pentola - Height pot max - H maximum 390mm 395mm 400mm

casserole - Makc.ebicoma kacmpronu

LT cesta pane - LT bread basket
LT panier pain - [lumpax kop3uHbi 0ns xneba

40 (H=390mm)

60 (H=400mm)

60 (H=400mm)

Teglie - Trays

N GN1/1 GN1/1 - 60x40 GN1/1 - 60x40
Plats a four - NMpomuseHb
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 4,5kW 4,5kW 4,5kW
Résistance bac - Capacité bac 371t 371t 371t
TOH eaHHbI - émKkocmb baka
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 5,4kW 5,4kW 5,4kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 7,3lt 7,3lt 12l
MowHocmeb 6olnepa - micmkicmb 6olnepa
Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Motoweeo Hacoca 1,34kW /1,8Hp 1,34kW /1,8Hp 2,0kW/2,7Hp
Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Puissance totale/Courant 6,74kW / 16A 6,74kW / 16A 7,4kW / 16A
HomuHansHas MmowHocms /MouwHocmb moka
Tensione alimentazione standard

+

Standard input voltage prasivied 400V3N+T 400VN+T
Tension d'alimentation standard 50H 50Hz 50Hz
CmaHdapmHoe anekmpornumaxue z
Durezza acqua consigliata - Water hardness 7+10 °f 7+10 °f 7+10 °f
Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 800bi ’ ’ ’
Consumo acqua per ciclo a 2 bar
Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar 2,01t 2,01t 2,01t
Pacxod 600ki 3a yukn (daen.2 6apa)
Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance ELECTRIC ELECTRIC ELECTRIC

Pezynupyembili 003amop Morwezo
u ononackusarowezo cpedcmea
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HANDY H160E
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AT . N . .
() Accessorio installato - Optional installed
" Accessoire installé - Onyms BCTpavBaeTcsi Ha 3aBoAe-npon3BoanTese

() Accessorio non installato - Optional not installed
" Accessoire non installé - MOHTa)KHbIi KOMIIEKT

Optionals

|

L ]

H110E

gy

¥ L

H150E

b,

Ji. L'.
H160E

Articolo - Article - Article - Aptukyn

€

€

€

V230-3

Optional 230V/3+T

€219,00

€219,00

€219,00

CA500

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
Pompe de pression installée 0,5Hp
BempoeHnili Ha 3agode-uzzomosumene Hacoc OaeneHusi 0,5Hp

€ 295,00

€ 295,00

€ 295,00

DP110

Pompa di scarico installata 32W - Built-in drain pump 32W
Pompe de vidange installée 32W
BempoeHHsbill Ha 3ago0e-u3eomosumene crueHol Hacoc 32Bm

€276,00

€ 276,00

€ 276,00

HP90

O\ 8| & |-

Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6oiinepa 9 kBm

€0,00

€0,00

€0,00

1201000
INSTALLED

Filtri inox vasca con fori da @1mm

Stainless steel tank filter with holes @1mm

Filtres intégraux cuve avec trous @1mm

Komrinekm punbmpa 8aHHbI U3 Hepx.cmasu ¢ omsepcmusamu @1mm

€100,00

€100,00

€100,00

6504K

Pompa di lavaggio in acciaio inox - Stainless steel wash pump
Pompe de lavage en acier inoxydable
Motowuii Hacoc us Hepx.cmanu

€ 550,00

€ 550,00

1201000K
KIT

Kit filtri inox vasca con fori da @1mm

Stainless steel tank filter kit with holes @1mm

Kit filtres intégraux cuve avec trous @1mm

Komrinekm punbmpa eaHHbI U3 Hepx.cmasnu ¢ omeepcmusamu @1mm

€ 200,00

€ 200,00

€200,00

=7 | CR200

Controllo remoto con pannello digit

Remote control with digit panel

Contréle & distance avec écran digit
HucmaHyuoHHbIl koHmpornnep ¢ XKK-Oucnneem

€ 300,00

€ 300,00

€ 300,00

CA500K

Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHus 0,5Hp

€262,00

€ 262,00

€ 262,00

Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W
Kit pompe de vidange 32W - CnusHoli Hacoc 32Bm

€ 255,00

€ 255,00

€ 255,00

@
@ DP110K

S| 640200

Cesto portateglie 4 posti dim. 500x500x200mm

Basket for trays with 4 compartments dim. 500x500x200mm
Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm
KopauHa 0nsi npomeuHeli ¢ 4-ms1 deneHusimu 500x500x200mm

@*

a*

800057

Cesto inclinato per calici da vino dim. 500x500x170mm
Inclined basket for wine glasses dim. 500x500x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm
HaKIoHHasi Kop3uHa 07151 8UHHbIX 6okanoe 500x500x170mMm

ﬁiﬁ::k

ﬁis:-k

103366

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie

Self-locking filter dishwasher inlet

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle

@unbmp nocyOoMOoeyHOU MawUHb! C MexaHU3MOM camoghukcayuu

€70,00

€70,00

€70,00

103367

Sistema di controllo della pressione di ingresso a 2 BAR
2 BAR input pressure control system

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle

Cucmema koHmporsi 8x00H020 dasneHusi 800k 2 BAR

€ 47,00

€47,00

€47,00

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - 6A30BAA KOMMINEKTALUA

et | 640202

Cesto vassoi 10/12 posti 500x600x100mm

Basket for trays 10/12 compartments 500x600x100mm
Panier plateaux 10/12 places 500x600x100mm
Kaccema dns 4 nodHocos/npomeuHel

640205

Cesto per bicchieri dim. 500x600x100mm
Basket for glasses dim. 500x600x100mm
Panier pour verres dim. 500x600x100mm
KopauHa 0151 cmakaHoe 500x600x100mm

640222

Cesto 22 piatti dim. 500x600x100mm
Basket for 22 dishes dim. 500x600x100mm
Panier 22 assiettes dim. 500x600x100mm
Kop3auHa 0ns1 22 mapenok 500x600x100mm

950201

Cesto inox dim. 600x670x100mm - Inox basket dim. 600x670x100mm
Panier inox dim. 600x670x100mm
KopsuHa u3 Hepx. cmanu 600x670x100mm

T™ | s00201

Cesto per bicchieri dim. 500x500x100mm
Basket for glasses dim. 500x500x100mm
Panier pour verres dim. 500x500x100mm
Kop3uHa 0ns1 cmakaHog 500x500x100mm

™| 800211

Cesto 18 piatti dim. 500x500x100mm
Basket for 18 dishes dim. 500x500x100mm
Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm
Kop3auHa 0ns1 18 mapenok 500x500x100mm

1159

Inserto portateglie 5 posti - Basket for trays with 5 compartments
Insert porte-plats a four 5 places
KopauHa 0nsi npomeuHel ¢ 5-ms1 deneHusim

1160

Inserto portapiatti 13 posti - Insert 13 plates
Insert porte-assiettes 13 places - KopauHa 0nsi 13 mapesnok

~ 1154

Portaposate 8 posti - 8 division cutlery insert
Porte-couverts 8 places - epxamens dnsi npubopos ¢ 8-to ssyelikamu

1201011

Filtro integrale vasca - Integral tank filter
Filtre bac intégral - BcmpoeHHbIl ¢huribmp 8aHHb!

*

vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3an4yacmel
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Lavaoggetti

Warewashers
Lave-objets

gt

« . 600x670mm

« . 600x670mm

KoTtrioMoeyHble MalLnHbI H951E H981E
Prezzo - Price - Prix - Llena € 5.690,00 € 8.200,00
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4ecKkue xapakmepucmuku
Dimensioni - Dimensions
Dimensions - [a6.pasuepsi (mm) L - P - H 775x810x1360h 775x810x1900h
Imballo - Packing 850x940x1420h 850x940x1920h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 1,09/90 1,80/140
Siclo lavaggio - Washing oycle gy e 120/150/240/540sec | 120/150/240/540sec
ycle lavage - Ljukn molku +55°C
n° cesti/ora - n°® baskets/hour =
nb paniers/heure - Kon-eo kaccem/4ac 'ﬁ +55°C Max 30 Max 30
@ max piatto - @ height plate max
@ max assiette - @ makc.mapernku 430mm 630mm
H massima pentola - Height pot max 445mm 840mm

H maximum casserole - Makc.ebicoma kacmpronu

LT cesta pane - LT bread basket
LT panier pain - [lumpax Kop3uHbl Onsi xneba

60 (H=445mm)

100 (H=840mm)

Teglie - Trays
Plats a four — [MpomuseHb

GN1/1-60x40

GN1/1-60x40
GN2/1-60x80

Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity
Résistance bac - Capacité bac

TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI

4,5kW
371t

4,5kW
371t

Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio
Boiler heating element - Boiler capacity

Résistance réservoir - Capacité réservoir
MouwHocmsb 6olnepa - EMkocTb 6olinepa

5,4kW
121t

5,4kW
121t

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmbs Moroweeo Hacoca

2,0kW /2,7Hp

2,0kW /2,7Hp

Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Puissance totale/Courant
HomuHaneHasi mowHocme /MouwHocms moka

7,4kW / 16A

7,4kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaH0apmHoe anekmponumaxue

400V3N+T
50Hz

400V3N+T
50Hz

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 600b1

7+10 °f

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar
Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800kl 3a yukn (0aen.2 6apa)

2,01t

2,01t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyembili 0o3amop morowe2o

u ononackuearowezo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

Doppia parete isolamento termoacustico

Double wall for thermal and acoustic insulation
Double paroi d'isolation thermo-acoustique
[leoliHasi cmeHka 05 mepMo- U wymousonsayuu

STANDARD

STANDARD
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:

(") Accessorio installato - Optional installed .

" Accessoire installé - Onyms BCTpavBaeTcsi Ha 3aBoAe-npon3BoanTese =

c \,‘ Accessorio non installato - Optional not installed

" Accessoire non installé - MOHTa)KHbIi KOMIIEKT o

Optionals H951E H981E

Articolo - Article - Article - Aptukyn € €
/ V230-3 Optional 230V/3+T € 219,00 € 219,00

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp

% CA500 Pompe de pression installée 0,5Hp € 295,00 € 295,00
BempoeHniti Ha 3agode-uzzomosumene Hacoc OaeneHusi 0,5Hp
Pompa di scarico installata 32W
Built-in drain pump 32W

% DP110 Pompe de vidange installée 32W €276,00 €276,00
BcmpoeHHbili Ha 3ag6o0e-u3eomosumerte criugHol Hacoc 32Bm
Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW

@ HP45 Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6olinepa 4,5kBm €0,00 €0,00
Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW

@ HP90 Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6olinepa 9xBm €0,00 €0,00
Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp

% CA500K Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHus 0,5Hp € 262,00 €262,00
Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W

% DP110K Kit pompe de vidange 32W - CnusHoli Hacoc 32Bm €255,00 €255,00

1160 Inserto portapiatti 13 posti - Insert 13 plates @ * @ *
Insert porte-assiettes 13 places - Hacadka 0nsi 13 mapenok

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie
103366 Self-locking filter dishwasher inlet

= Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle €70,00 €70,00
@unbmp nocydomMoeqHol MawuHb! ¢ MeXaHU3MOM caMoguKcayuu
Sistema di controllo della pressione di ingresso a 2 BAR
103367 2 BAR input pressure control system €47,00 €47,00

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle
Cucmema KoHmpons 8xo0Ho20 dasrneHusi 600kl 2 BAR

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA30BASA KOMMNEKTALINA

Cesto inox dim. 600x670x100mm - Inox basket dim.
600x670x100mm

950201 Panier inox dim. 600x670x100mm 1

Kop3auHa u3 Hepx. cmanu 600x670x100 mm

Inserto portateglie 5 posti - Basket for trays with 5 compartments
1159 Insert porte-plats a four 5 places 1 1
KopauHa 0nsi npomeuHel ¢ 5-ms1 deneHusim

1154 Porte-couverts 8 places 1 1

~ Portaposate 8 posti - 8 division cutlery insert
Hepxamenb 0ns npubopos ¢ 8-10 adelikamu

Filtro integrale vasca - Integral tank filter

1201011 2 2

Filtre bac intégral - BcTpoeHHbIvi ouribTp BaHHbI

*

vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3an4yacmeu
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Take: sempre piu efficiente

Take: even more efficient | Take: encore plus performante
Bornee molyHasi cepusi Take

94 3

Pannello comandi con pulsanti

Scheda elettronica Dip-Switch semplice

ed estremamente efficiente

Impostazione e controllo delle temperature

di lavaggio e risciacquo

Funzione Termostop regolabile

che garantisce risultati migliori

Ciclo di risciacquo supplementare automatico
Ciclo di scarico automatico

(con pompa di scarico installata)

Tempo di scarico e di risciacquo regolabili
Lettura della temperatura tramite

precise sonde NTC

Giranti di lavaggio e risciacquo in acciaio inox
Doppio dosatore di detergente e brillantante
installato di serie

Buttons control panel

Easy and efficient Dip-Switch power board
Washing and rinsing temperatures adjustable
Washing and rinsing Thermostop adjustable
Rinse and drain time adjustable

Automatic extra rinse cycle

Automatic drain cycle

(with built-in drain pump)

NTC probes for a precise temperatures’ check
Stainless steel washing and rinsing arms
Double detergent and rinse-aid dispenser

as standard equipment on every models

thesisitalia.com

Panneau de commandes avec boutons
Platine eléctronique avec microintérrupteur
simple et trés efficace

Température de lavage et rincage réglables
Thermostop de lavage et ringcage réglables
Temps de ringage et vidange réglables
Cycle de ringage supplémentaire automatique
Cycle de vidange automagqtique

(avec pompe de vidange installée)

Sondes NTC pour une lecture précise

des températures

Bras de lavage et rincage en acier inox
Double doseur de détergent et de produit
de rincage installé d’usine sur tous modéles

[NaHesb yripaBrieHVIsi C KHOMKamu

OnekTpoHHas nnata DIP-Switch npocTa

Y Ype3BbI4YariHO a¢hheKkTUBHa

YcraHoBKa v KOHTPOJIb TeMrepaTypbl MOVKU

Y OrosiacKyBaHuisi

Perynvpyemasi oyHkUms1 TepmocTon,

4YTO rapaHTUPYET JlyHLUmne Pe3ysibTaTbl MOVIKA
LononHuTesibHbIVi aBTOMaTUHECKN

LMKJIT OrosiacCK1BaHWsI

ABTOMAaTUHECKI UMKJT CIMBA (Ha MaLLVHKax

C YCTaHOBJIEHHbIM CJ/INBHbIM HaCOCOM)
Perynvpyemoe BpemMs cavBa 1 ornosackuBaHus
OnpeneneHne Temrepatypbl C MOMOLLbHO
CBePXTO4HbIX gat4ymnkoB NTC

MoroLme v oronackyBaroLyme pykasa

U3 HepXKaBeroLLey cTam

[BOVIHOV JO3aTOP MOKLLEro 1 OrosIaCKUBaroLLero
CPeACTB yCTaHOBJIEH B CTAHAAPTHOM KOMITIEKTaL




Le caratteristiche della linea Take

Take range features | Les caractéristiques de la ligne Take
XapaKtepucTtuku JinHun Take

AFFIDABILITA E SEMPLICITA DI UTILIZZO
LA FORZA DELLA LINEA TAKE

Reliability and easy to use

The strength of Take range

Fiabilité et facilité d’utilisation

La force de la ligne Take

HagexxHocTb v ripocToTa
UCIMOJIb30BaHuS - cuia InHun Take

TAKE




TAKE LINE

Lavabicchieri

@Q%Omm

MouwHocmb 6odnepa - micmkicmb 6olnepa

Glasswashers 350mm
Lave-verres
CrakaHoMOVKu T3527 T3527R
Prezzo - Price - Prix - LleHa € 1.660,00 € 1.660,00
Caratteristiche lavabicchieri - Glasswashers features
Caractéristiques du lave-verres - TexHu4yeckue xapakmepucmuku
Dimensioni - Dimensions
Dimensions - la6.pasmepsi (mm) L - P - H 420x485x660h 420x485x660h
Imballo - Packing 670x570x840h 670x570x840h
Emballage - YnakoBka (cm - m3 - kg) 0,32/46 0,32/46
Ciclo lavaggio - Washing cycle iy
Cycle lavage - Ljukn molku '.% +55°C 120sec 120sec
n° cesti/ora - n°® baskets/hour -y
nb paniers/heure - Kon-8o kaccem/4ac ﬁ +55°C 30 30
H maS§ima bicchiere - Height glass max 240mm 240mm
H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW
Résistance bac - Capacité bac 13It 13It
TOH saHHbI - émMKocmb 6aka
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW 2,5kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 3,2It 3,21t

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowjHocmb Morow,e2o Hacoca

0,19kW / 0,25Hp

0,19kW / 0,25Hp

Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Puissance totale/Courant
HomuHaneHasi MmowiHocme /MouwHocms moka

2,79kW / 16A

2,79kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmponumaHue

230V
50Hz

230V
50Hz

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 00b1

7+10 °f

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800k 3a yukn (0aen.2 6apa)

2,01t

2,01t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyembili 003amop Morwezo

u ornonackuearowezo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC
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WASHING SYSTEM SPECIALISTS B B

() Accessorio installato - Optional installed
" Accessoire installé - Orisi BCTpavBaeTcsi Ha 3aBOAe-NpovusBoaMTesNe

() Accessorio non installato - Optional not installed
" Accessoire non installé - MOHTaXHbIVi KOMIIEKT

T3527

Optionals

Articolo - Article - Article - ApTukyn € €

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp -
CA500 Pompe de pression installée 0,5Hp - BcmpoeHrHbili Ha 3ago00e- € 295,00 € 295,00
uzeomosumere Hacoc 0aenerusi 0,5Hp

Pompa di scarico installata 32W
DP45 Built-in drain pump 32W

Pompe de vidange installée 32W €229,00 €229,00
BcempoeHHsbili Ha 3ago0e-u3zomosumerte criugHol Hacoc 32Bm
Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
CAS00K Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHus 0,5Hp €262,00 €262,00
DP45K Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W €197,00 €197,00

Kit pompe de vidange 32W - CnusHoli Hacoc 32 Bm

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
3294K Kit 4 Pieds inox 50-70mm € 46,00 €46,00

Peaynupyembie HOXKU u3 Hepx. cmanu 50-70Mm

AR

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie
Self-locking filter dishwasher inlet

103366 Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle €70,00 €70,00

@unbmp MocydoMOeYHOU MallUHbI C MEXaHU3MOM camMoghuKcayuu

d

Sistema di controllo della pressione di ingresso a 2 BAR
2 BAR input pressure control system

103367 Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle €47,00 €47,00

Cucmema KoHmporns 8xo0Ho20 OaeneHus 800l 2 BAR

TAKE

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - GA30BAA KOMIMNEKTALUA

Cesto per bicchieri dim. 350x350x150mm
207054 Basket for glasses dim. 350x350x150mm 2

Panier pour verres dim. 350x350x150mm
Kop3auHa 0ns1 cmakaHog 350x350x150mm

Cesto per bicchieri @350mm
Basket for glasses @350mm

207035 Panier pour verres @350mm 2

Kop3auHa 0ns cmakaHoe @350mMm

1153 Portapiattini 12 posti - Saucer holder 12 pieces - Porte-petites 1 1
assiettes 12 places - [Jepxamenb 0n1si mapesnok Ha 12 mecm

& 1155 Portaposate - Cutlery insert 1 1
= Porte-couverts - epxamernb 0nsi npubopos




TAKE LINE

Lavabicchieri

@QMOmm

MowHocmb 6odnepa - micmkicmb 6olnepa

Glasswashers 400mm
Lave-verres
CrakaHoMOVKu T4026 T4026R
Prezzo - Price - Prix - Llena € 1.960,00 € 1.960,00
Caratteristiche lavabicchieri - Glasswashers features
Caractéristiques du lave-verres - TexHU4YecKue xapakmepucmuKku
Dimensioni - Dimensions
Dimensions - [a6.pasmeps! (mm) L - P - H 470x535x660h 470x535x660n
Imballo - Packing 670x570x890h 670x570x890h
Emballage - YnakoBka (mm - m3 - kg) 0,34/44 0,34/44
Ciclo lavaggio - Washing cycle &
Cycle lavage - Llukn moUku '.% +55°C 120sec 120sec
n° cesti/ora - n°® baskets/hour -y
nb paniers/heure - Kon-6o kaccem/4ac ﬁ +55°C 30 30
H maS§ima bicchiere - Height glass max 240mm 240mm
H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana
@ max piat@o - @ height plate max 265mm 265mm
@ max assiette - @ makc.mapesnku
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW
Résistance bac - Capacité bac 171t 171t
TOH eaHHbI - éMKocmb b6aka
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW 2,5kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 3,2It 3,21t

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowjHocmb Morow,e2o Hacoca

0,19kW / 0,25Hp

0,19kW / 0,25Hp

Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Tension d‘alimentation standard -
HomuHanbHast mowHocms /MouwHocms moka

2,79kW / 16A

2,79kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage
Alimentation d'eau conseillée
CmaHdapmHoe anekmpornumaHue

230V
50Hz

230V
50Hz

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 600b1

7+10 °f

710 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800k 3a yukn (0aen.2 6apa)

2,01t

2,01t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyembili 003amop Morwezo

u ononackuearowezo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC
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WASHING SYSTEM SPECIALISTS B B

Ve

™ . . . .
() Accessorio installato - Optional installed
" Accessoire installé - Orims BCTpanBaeTcs Ha 3aBOAe-MpoN3BoaUTeTe

() Accessorio non installato - Optional not installed
~—" Accessoire non installé - MOHTaXHbI1 KOMII/IEKT

Optionals T4026
Articolo - Article - Article - ApTukyn € €
Optional trifase 400V3N+T — Resistenza boiler 4,0kW
Three-phase 400V3N+T — Boiler resistance 4.0kW (optional)
TFHP33 | Option triphasée 400V3N+T — Résistance chauffe-eau 4,0kW € 219,00 € 219,00

@akynbmamueHo mpu a3bl 400V3N+T — HazpeeamernbHalii
anemeHm 6olinepa 4,0 kBm

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
CA500 Pompe de pression installée 0,5Hp € 295,00 € 295,00
BempoeHHsbill Ha 3ago0e-u3eomosumere Hacoc 0aeneHus 0,5Hp

Pompa di scarico installata 32W

Built-in drain pump 32W
DP45 Pompe de vidange installée 32W € 229,00 €229,00

BcmpoeHHbili Ha 3ago0e-u3zomosumere criugHol Hacoc 32Bm

Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHus 0,5Hp

% CA500K Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp €262,00 €262,00

Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W
DP45K Kit pompe de vidange 32W - CnusHoli Hacoc 32Bm €197,00 €197,00

Kit 4 Piedini inox 5-7cm - Kit 4 Stainless steel feet 5-7cm
3294K Kit 4 Pieds inox 5-7cm € 46,00 € 46,00

Pezynupyembie HOXKU U3 Hepx. cmanu 5-7cm

Cesto 9 piatti dim. 400x400x100mm
208055 Basket for 9 dishes dim. 400x400x100mm ﬂ—a * _d_i *

Panier 9 assiettes dim. 400x400x100mm
Kop3auHa 0ns1 9 mapesnok 400x400x100mm

TAKE

Cesto inclinato per calici da vino dim. 400x400x170mm
208052 | !nclined basket for wine glasses dim. 400x400x170mm @ * @ *

Panier incliné pour verres a vin dim. 400x400x170mm
HaKIoHHasi Kop3uHa 07151 8UHHbIX 6okanoe 400x400x170mMm

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie

Self-locking filter dishwasher inlet
~ 103366 Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle €70,00 €70,00
@unbmp Nocy0oMoeyHOU MalUuHbl C MexaHU3MoM camogbukcayuu

Sistema di controllo della pressione di ingresso a 2 BAR
2 BAR input pressure control system

103367 Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle €47,00 €47,00

Cucmema KoHmMponsi 8Xx00Ho20 O0asrneHusi 6001 2 BAR

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - GA30BAA KOMIMNEKTALUA

Cesto per bicchieri dim. 400x400x150mm
Basket for glasses dim. 400x400x150mm

208054 Panier pour verres dim. 400x400x150mm 2

Kop3auHa 0ns1 cmakaHoe 400x400x150mm

Cesto per bicchieri @400mm
Basket for glasses @400mm
@ 208035 Panier pour verres @400mm - 2

KopsuHa dnsi cmakaHos @40m mm

1153 Portapiattini 12 posti - Saucer holder 12 pieces - Porte-petites 1 1
assiettes 12 places - [Jepxamernb 0n1si mapesnok Ha 12 mecm

1155 Portaposate - Cutlery insert 1 1
Porte-couverts - [lepxamerb 0ns npubopos

*
vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmel




TAKE LINE

Lavabicchieri

@QMOmm

@ {2 400mm

MowHocmeb 6odnepa - micmkicmb 6olnepa

Glasswashers 400mm 400mm
Lave-verres
CrakaHoMOVKu T4032H T4032HR T4032 T4032R
Prezzo - Price - Prix - LieHa € 2.070,00 € 2.070,00 € 2.150,00 € 2.150,00
Caratteristiche lavabicchieri - Glasswashers features
Caractéristiques du lave-verres - TexHU4YecKue xapakmepucmuKku
Dimensioni - Dimensions
Dimensions - [a6.paamepsi (mm) L - P - H 470x535x710h 470x535x710h 470x535x710h 470x535x710h
Imballo - Packing 670x570x890h 670x570x890h 670x570x890h 670x570x890h
Emballage - YnakoBka (mm - m3 - kg) 0,34/44 0,34/44 0,34/48 0,34/48
Ciclo lavaggio - Washing cycle &
Cycle lavage - Liuks motiu "& +55°C 120sec 120sec 120sec 120sec
n° cesti/ora - n°® baskets/hour -y
nb paniers/heure - Kon-6o kaccem/4ac ﬁ +55°C 30 30 30 30
H massima bicchiere - Height glass max
H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana 295mm 295mm 275mm 275mm
@ max piatto - @ height plate max 315mm 315mm 295mm 295mm
@ max assiette - @ makc.mapesnku
Resistenza vasca - Capacita vasca
w Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW 2,6kW 2,6kW
Résistance bac - Capacité bac 171t 171t 171t 171t
TOH eaHHbI - éMKocmb b6aka
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW 2,5kW 2,5kW 2,5kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 3,21t 3,21t 3,21t 3,2It

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowjHocmb Morow,e2o Hacoca

0,19kW / 0,25Hp

0,19kW / 0,25Hp

0,26kW / 0,35Hp

0,26kW / 0,35Hp

Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Puissance totale/Courant
HomuHanbHast mowHocms /MouwHocms moka

2,79kW / 16A

2,79kW / 16A

2,86kW / 16A

2,86kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmpornumaHue

230V
50Hz

230V
50Hz

230V
50Hz

230V
50Hz

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 600b1

7+10 °f

7+10 °f

7+10 °f

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar
Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800k 3a yukn (0aen.2 6apa)

2,01t

2,01t

2,01t

2,01t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyembili 003amop Morwezo

u ononackuearowezo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC
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SIS

WASHING SYSTEM SPECIALISTS B B

Ve

™ . . . .
() Accessorio installato - Optional installed
" Accessoire installé - Orysi BCTpamnBaeTCsi Ha 3aBofe-rMpon3BoaUTeNe

() Accessorio non installato - Optional not installed
~—" Accessoire non installé - MOHTaXHbI1 KOMII/IEKT

Optionals T4032 T4032H T4032 T4032

Articolo - Article - Article - ApTukyn € € € €
Optional trifase 400V3N+T — Resistenza boiler 4,0kW
Three-phase 400V3N+T — Boiler resistance 4.0kW (optional)

/ TFHP33 | Option triphasée 400V3N+T — Résistance chauffe-eau 4,0kW € 219,00 € 219,00 € 219,00 € 219,00
@akynbmamueHo mpu a3bl 400V3N+T — HazpeeamernbHalii

anemeHm 6olinepa 4,0 kBm

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
CA500 Pompe de pression installée 0,5Hp € 295,00 € 295,00 € 295,00 € 295,00

BempoeHHsbili Ha 3ago0e-u3eomosumere Hacoc 0aeneHus 0,5Hp

Pompa di scarico installata 32W

Built-in drain pump 32W
DP45 Pompe de vidange installée 32W €229,00 €229,00 €229,00 €229,00

BcmpoeHHsbili Ha 3ago0e-u3zomosumerte crugHol Hacoc 32Bm

Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
CAS00K Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHus 0,5Hp €262,00 €262,00 €262,00 €262,00

DP45K Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W €197,00

Kit pompe de vidange 32W - CnusHoli Hacoc 32Bm €197,00 €197,00 €197,00

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
3294K Kit 4 Pieds inox 50-70mm € 46,00 € 46,00 € 46,00 € 46,00

Pezynupyembie HoxXku us Hepx. cmanu 50-70mMm

Cesto 9 piatti dim. 400x400x100mm B B B B
208055 | Basket for 9 dishes dim. 400x400x100mm @ * @ * @ * @*
Panier 9 assiettes dim. 400x400x100mm

KopauHa 0n1s1 9 mapesnok 400x400x100 mm

TAKE

Cesto inclinato per calici da vino dim. 400x400x170mm . n B B
208052 | Inclined basket for wine glasses dim. 400x400x170mm @ * @ * @ * @ *
Panier incliné pour verres a vin dim. 400x400x170mm

HaKIoHHasi Kop3uHa 07151 8UHHbIX 6okanoe 400x400x170mMm

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie
Self-locking filter dishwasher inlet

~ 103366 Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle €70,00

@unbmp Nocy0oMoeyHOU MalUHbl C MexaHU3MoM camogbukcayuu

€70,00 €70,00 €70,00

Sistema di controllo della pressione di ingresso a 2 BAR

2 BAR input pressure control system
103367 Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle €47,00 €47,00 €47,00 €47,00

Cucmema KoHmpons 8x00Ho20 O0aesrneHusi 600kl 2 BAR

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - GA30OBAA KOMIMJIEKTALUA

Cesto per bicchieri dim. 400x400x150mm
Basket for glasses dim. 400x400x150mm

208054 Panier pour verres dim. 400x400x150mm 2 h 2 -

Kop3auHa 051 cmakaHoe 400x400x150mm

Cesto per bicchieri @400mm
208035 Basket for glasses @400mm 2

Panier pour verres @400mm - - 2
KopsuHa dnsi cmakaHos @400 mm
1153 Portapiattini 12 posti - Saucer holder 12 pieces - Porte-petites 1 1 1 1
assiettes 12 places - [Jepxamenb 015 mapesnok Ha 12 mecm
- 1155 Portaposate - Cutlery insert 1 1 1 1

Porte-couverts - [lepxamerb 0ns npubopos

*
vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3an4yacmet

1012




TAKE LINE

Lavapiatti porta frontale

g

4

MowHocmeb 6odnepa - micmkicmb 6olnepa

Front-loading dishwasher ~ o T ~ o T
Lave-vaisselle porte frontale ™ 500mm ™ 500mm ™ 500mm ™ 500mm
MatuviHa 7151 MbITbS1 Tapesiok
C (bpOHTasIbHOU ABEPLEN T5037S T5037 T5037TS T5037T
Prezzo - Price - Prix - LieHa € 2.500,00 € 2.650,00 € 2.690,00 € 2.850,00
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4Yeckue xapakmepucmuku

Dimensioni - Dimensions

Dimensions - [a6.paamepsi (mm) L - P - H 585x610x750h 585x610x815h 585x610x750h 585x610x815h

Imballo - Packing 680x800x1000h 680x800x1000h 680x800x1000h 680x800x1000h

Emballage - YnakoBka (mm - m3 - kg) 0,54/69 0,54/69 0,54/69 0,54/69

Ciclo lavaggio - Washing cycle &

Cycle lavage - Liukn Motiku '.g +55°C 120sec 120sec 120sec 120sec

n° cesti/ora - n°® baskets/hour -y

nb paniers/heure - Kon-8o kaccem/4ac ﬂ +55°C 30 30 30 30

H massima bicchiere - Height glass max

H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana 255mm 320mm 255mm 320mm

@ max piatto - @ height plate max 310mm 350mm 310mm 350mm

@ max assiette - @ makc.mapesnku

Resistenza vasca - Capacita vasca

Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW 2,6kW 2,6kW

Résistance bac - Capacité bac 241t 241t 241t 241t

TOH eaHHbI - éMKocmb b6aka

Resistenza boiler - Capacita boiler

Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW 2,5kW 5,4kW 5,4kW

Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 7,31t 7,31t 7,31t 7,3l

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowjHocmb Morow,e2o Hacoca

0,52kW / 0,7Hp

0,52kW / 0,7Hp

0,52kW / 0,7Hp

0,52kW / 0,7Hp

Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Puissance totale/Courant
HomuHanbHast mowHocms /MouwHocms moka

3,12kW / 16A

3,12kW / 16A

5,92kW / 16A

5,92kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmpornumaHue

230V
50Hz

230V
50Hz

400V3N+T
50Hz

400V3N+T
50Hz

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 600b1

7+10 °f

710 °f

710 °f

710 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar
Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800k 3a yukn (0aen.2 6apa)

2,01t

2,01t

2,01t

2,01t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyembili 003amop Morwezo

u ononackuearowezo cpedcmea
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ELECTRIC

ELECTRIC
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WASHING SYSTEM SPECIALISTS B B

AT . N . .
() Accessorio installato - Optional installed
" Accessoire installé - Orysi BCTpamnBaeTCsi Ha 3aBofe-rMpon3BoaUTeNe

() Accessorio non installato - Optional not installed
~—" Accessoire non installé - MOHTaXHbI1 KOMII/IEKT

Optionals

T5037S

———

S

—

T5037TS

T5037T

Articolo - Article - Article - ApTukyn

€

€

€

V230-3

Optional 230V/3+T

€219,00

€219,00

CA500

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
Pompe de pression installée 0,5Hp
BempoeHbili Ha 3agode-uzzomosumene Hacoc OaeneHusi 0,5Hp

€ 295,00

€ 295,00

€ 295,00

€ 295,00

DP45

Pompa di scarico installata 32W - Built-in drain pump 32W
Pompe de vidange installée 32W
BempoeHHsbill Ha 3ago0e-u3zomosumere crugHol Hacoc 32Bm

€ 229,00

€ 229,00

€ 229,00

€ 229,00

HP45

Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6otinepa 4,5kBm

€0,00

€0,00

D08 | &

HP90

Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6olinepa 9 kBm

€0,00

€0,00

-—
-

KDW541

Kit doppie pareti isoalmento termo/acustico e copertura superiore
Thermo/acoustic insulation double wall kit and upper cover

Kit double parois isolation thermo-acoustique et couverture
supérieure - KOMIeKmM O80UHbIX CMEHOK 07151 MePMO38YKOU30IAYUU
U 8epXHsisi naHesb

€ 320,00

€ 320,00

-
=

KDW541S

Kit doppie pareti isoalmento termo/acustico e copertura superiore
Thermo/acoustic insulation double wall kit and upper cover

Kit double parois isolation thermo-acoustique et couverture
supérieure - KoMnIEKM 080LIHbIX CMEHOK 01151 MEPMO38YKOU3ONAUUU
U 8epxHsisi naHesb

€ 320,00

€320,00

CA500K

Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHus 0,5Hp

€ 262,00

€ 262,00

€ 262,00

€ 262,00

DP45K

Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W
Kit pompe de vidange 32W - CnusHoli Hacoc 32Bm

€197,00

€ 197,00

€197,00

€ 197,00

SP140

Mobile supporto inox dim. 580x565x450h+Piedini H120-190mm
Stainless steel table support dim. 580x565x450h +Feet H120-190mm
Mobile support inox dim. 580x565x450h+Pieds H120-190mm
nodcmaska Onsi cmorna U3 Hepxaserowjeli cmarnu, pasmepsb!
580x565x450B+HoxKu 8bicomoll 120-190mMm

€ 383,00

€ 383,00

€ 383,00

€ 383,00

o % ®e

PB40

Porta battente per SP140 - Reversible door for SPI40
Porte battant pour SPI40 - [isepua dns nodcmasku SPI40

€229,00

€ 229,00

€ 229,00

€ 229,00

SP141

Supporto aperto per lavastoviglie 583x524x566

Open support for dishwasher 583x524x566

Support ouvert pour lave-vaisselle 583x524x566

OTKpbITas NoAcTaBka Ans NocyAOMOEYHON MallnHbl 583x524x566

€290,00

€290,00

€ 290,00

€290,00

3294K

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
Kit 4 Pieds inox 50-70mm
Pezynupyemble HOXKU U3 Hepx. cmanu 50-70Mm

€46,00

€46,00

€ 46,00

€ 46,00

5411000K

Kit filtri inox vasca - Stainless steel tank filter kit
Kit filtres inox bac - Komnnekm ¢unbmpoe u3 Hx cmanu

€ 200,00

€200,00

€ 200,00

€ 200,00

640200

Cesto portateglie 4 posti dim. 500x500x200mm - Basket for trays with
4 compartments dim. 500x500x200mm - Panier porte-plats a four 4
places dim. 500x500x200mm - Kop3suHa 0nsi npomeuHeli ¢ 4-ms
deneHusimu 500x500x200mm

@*

@*

@*

800057

Cesto inclinato per calici da vino dim. 500x500x170mm
Inclined basket for wine glasses dim. 500x500x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm
HaKIoHHasi Kop3uHa 07151 8BUHHbIX 6okanoe 500x500x170mMm

@*

@*

@*

103366

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie

Self-locking filter dishwasher inlet

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle

@unbmp nocydomMoeyHol MaluHbl ¢ MexaHU3MoM camoghukcayuu

€70,00

€70,00

€70,00

€70,00

103367

Sistema di controllo della pressione di ingresso a 2 BAR
2 BAR input pressure control system

Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle

Cucmema KoHmMpons 8x00Ho20 O0aesrneHusi 600kl 2 BAR

€47,00

€47,00

€47,00

€47,00

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA30

BAA KOMMMNEKTALMUA

i

800201

Cesto per bicchieri dim. 500x500x100mm
Basket for glasses dim. 500x500x100mm
Panier pour verres dim. 500x500x100mm
KopsuHa dns1 cmakaHoe 500x500x100mm

800211

Cesto 18 piatti dim. 500x500x100mm
Basket for 18 dishes dim. 500x500x100mm
Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm
Kop3auHa dns 18 mapenok 500x500x100mm

1155

Portaposate - Cutlery insert
Porte-couverts - [lepxxamens dnsi npubopos

*

vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npadic nucm 3an4acmeu
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Lavapiatti porta frontale

Front-loading dishwasher
Lave-vaisselle porte frontale
MaLuviHa [715 MbITbs1 TaPEsIoK
C (bpOHTasIbHOU ABEPLEN

"
T 500%600mm

T6040

Prezzo -

Price - Prix - LleHa

€3.830,00

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4ecKue xapakmepucmuku

Dimensioni - Dimensions

H maximum casserole - Makc.ebicoma kacmpronu

@ Dimensions - [a6.pasmepsl (mm) L - P - H 585x715x865h
Imballo - Packing 680x860x1040h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,61/84
Ciclo lavaggio - Washing cycle &

@ Cycle lavage - Ljukn mMolku ﬂ +55°C 120sec
— @ n° cesti/ora - n°® baskets/hour -y 30
& nb paniers/heure - Kon-8o kaccem/4ac '.g +55°C
T | H massima bicchiere - Height glass max
; 340mm
| | Hmaximum verres - Makc.ebicoma 60okana
‘O‘ @ max piatto - @ height plate max 370mm

— @ max assiette - @ Makc.mapenku

H massima pentola - Height pot max 340mm

Teglie - Trays - Plats a four - [fpomugeHb

GN1/1 — 60x40

Resistenza vasca - Capacita vasca

Tank heating element - Tank capacity 2,6kW
Résistance bac - Capacité bac 30It
TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI

Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio

Boiler heating element - Boiler capacity 5,4kW
Résistance réservoir - Capacité réservoir 7,31t

MowHocmb 6otinepa - EmkocTb 6olinepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morow,e2o Hacoca

1,12kW / 1,5Hp

“WE O R (DB

Potenza totale / Corrente - Total power input /
Current - Puissance totale/Courant
HomuHanbHas mowHocms /MowHocms moka

6,52kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
Cmar0apmHoe anekmpornumaHue

400V3N+T
50Hz

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 600b1

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0d e00k! 3a yukr (daen.2 6apa) (It)

2,01t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyemsbiti 003amop mMorow,e2o

u ononackuearowezo cpedcmea
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WASHING SYSTEM SPECIALISTS B B

AT . N . .

() Accessorio installato - Optional installed _—j
" Accessoire installé - Orysi BCTpamnBaeTCsi Ha 3aBofe-rMpon3BoaUTeNe

() Accessorio non installato - Optional not installed
~—" Accessoire non installé - MOHTaXHbI1 KOMII/IEKT

= y

Optionals T6040

Articolo - Article - Article - ApTukyn €

V230-3 Optional 230V/3+T € 219,00

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
CA500 Pompe de pression installée 0,5Hp € 295,00
BempoeHsiti Ha 3agode-uzzomosumene Hacoc daeneHusi 0,5Hp

Pompa di scarico installata 32W
DP65 Built-in drain pump 32W
Pompe de vidange installée 32W
BcmpoeHHbIl Ha 3ago0e-u3eomosumene criugHol Hacoc 32Bm

€229,00

HP45 Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW

Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6olinepa 4,5kBm €0,00

Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
HP90 Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6olinepa 9 kBm €0,00

DE) 8 | & -

Kit filtri inox vasca

Stainless steel tank filter kit
8201000K Kit filtres inox bac
Komninekm ¢hunbmpos u3 Hx cmanu

€240,00

CA500K Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp

Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHus 0,5Hp €262,00

TAKE

Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W
DR65K Kit pompe de vidange 32W - CnueHoti Hacoc 32Bm € 197,00

Mobile supporto inox dim. 580x565x450h+Piedini H120-190mm
Stainless steel table support dim. 580x565x450h +Feet H120-190mm
SPI40 Mobile support inox dim. 580x565x450h+Pieds H120-190mm € 383,00
nodcmaska 01151 cmorna u3 Hepxasetouwieli cmarnu, pasmeps!
580x565x450B+HoxKu ebicomoti 120-190mMm

| ™ @@

PB40 Porta battente per SPI40 - Reversible door for SPI40

Porte battant pour SPI40 - [isepua 0nsi noOcmasku SPI40 €229,00

Supporto aperto per lavastoviglie 583x524x566
SP141 Open support for dishwasher 583x524x566
Support ouvert pour lave-vaisselle 583x524x566
Omkpbimas nodcmaska s nocydomoeyHol mawuHb! 583x524x566

€290,00

@ 3294K Piedino inox dim. 50-70 mm - Stainless steel feet dim. 50-70mm €46,00

Pied inox dim. 50-70mm - Hoxku u3 Hepx. cmanu 50-70mMm

Cesto portateglie 4 posti dim. 500x500x200mm
640200 Basket for trays with 4 compartments dim. 500x500x200mm @ *
Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm

KopauHa 0n1s1 npomeuHeli ¢ 4-msi deneHusimu 500x500x200mm

Cesto inclinato per calici da vino dim. 500x500x170mm B
Inclined basket for wine glasses dim. 500x500x170mm @ *
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm

HaKIoHHas Kop3uHa 01151 8UHHbIX 60kanos 500x500x170mMm

800057

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie

103366 Self-locking filter dishwasher inlet

~ Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle

@unbmp nocydoMoeqHOl MawuHb! ¢ MeXaHU3MOM caMoguKcayuu

€70,00

Sistema di controllo della pressione di ingresso a 2 BAR
2 BAR input pressure control system

103367 Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle €47,00

Cucmema KoHmpons 8xo0Ho20 dasrneHusi 600kl 2 BAR

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT
FOURNITURE STANDARD - EA30BAA KOMIMEKTALUUA

Cesto vassoi 10/12 posti 500x600x100mm

Basket for trays 10/12 compartments 500x600x100mm
Panier plateaux 10/12 places 500x600x100mm
Kaccema dns 4 nodHocoe/npomeuHeli

st | 640202

Cesto per bicchieri dim. 500x600x100mm
Basket for glasses dim. 500x600x100mm
Panier pour verres dim. 500x600x100mm
KopsuHa 0nsi cmakaHos 500x600x100mMm

640205

Cesto 22 piatti dim. 500x600x100mm
Basket for 22 dishes dim. 500x600x100mm
Panier 22 assiettes dim. 500x600x100mm
KopauHa 0ns1 22 mapenok 500x600x100mm

ST 640222

1155 Portaposate - Cutlery insert 2
Porte-couverts - Jepxamenb 0nsi npubopos

*
vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmed
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T
Lavastoviglie a capotta
Pass-through dishwasher L
Lave-vaisselle a capot T 500mm
KyrnosbHasi nocygomoeyHast
mMaLuvHa T110
Prezzo - Price - Prix - LieHa € 5.060, 00

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4Yeckue xapakmepucmuku

Dimensioni - Dimensions

H maximum casserole - Makc.ebicoma kacmpronu

@ Dimensions - la6.pasmepsl (mm) L - P - H 620x770x1435/1900h
Imballo - Packing 710x960x1520h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 1,04/133
Ciclo lavaggio - Washing cycle &

Cycle lavage - Ljukn mMolku '.% +55°C 60/90/120/240sec
n° cesti/ora - n°® baskets/hour -y

nb paniers/heure - Kon-8o kaccem/4ac ﬂ +55°C Max 60

H massima bicchiere - Height glass max 390mm

H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana

@ max piat@o - @ height plate max 415mm

@ max assiette - @ makc.mapesnku

H massima pentola - Height pot max 390mm

LT cesta pane - LT bread basket
LT panier pain - [lumpax Kop3uHbi 0ns xneba

40 (H=390mm)

Teglie - Trays

Plats a four - NMpomuseHb GN1A
Resistenza vasca - Capacita vasca

Tank heating element - Tank capacity 4,5kW
Résistance bac - Capacité bac 371t
TOH eaHHbI - émKkocmb baka

Resistenza boiler - Capacita boiler

Boiler heating element - Boiler capacity 5,4kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 7,3lt

MowHocmeb 6odnepa - micmkicmb 6olnepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowjHocmb Morowe2o Hacoca

1,34kW /1,8 Hp

Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Puissance totale/Courant
HomuHansHasi mowHocms /MowHocmb moka

6,74kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmpornumaHue

400V3N+T
50Hz

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 800b1

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800k 3a yukn (0aen.2 6apa)

2,01t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyembili 003amop Morwezo

u oronackusarowezo cpedcmsa
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WASHING SYSTEM SPECIALISTS B B

Ve

™ . . . .
() Accessorio installato - Optional installed
" Accessoire installé - Orysi BCTpamnBaeTCsi Ha 3aBofe-rMpon3BoaUTeNe

-

() Accessorio non installato - Optional not installed

\ ) ’ . ’ - ke
" Accessoire non installé - MOHTaxXHbI KOMI/IEKT
" Lt
Articolo - Article - Article - ApTukyn €
Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
% CA500 Pompe de pression installée 0,5Hp € 295,00
BcmpoeHsili Ha 3aso0e-u3zomosumere Hacoc 0aeneHusi 0,5Hp
Pompa di scarico installata 32W
Built-in drain pump 32W
@ DP110 Pompe de vidange installée 32W €276,00
BcmpoeHrHbiti Ha 3a800e-u3zomosumene criugHol Hacoc 32Bm
Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
@ HP45 Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6olnepa 4,5kBm €0,00
Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
@ G Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6otnepa 9 kBm €0.00
Filtri inox vasca con fori da @1mm
1201000 | Stainless steel tank filter with holes @1mm £€100.00
INSTALLED | Filtres intégraux cuve avec trous @1mm ’
Komnnekm cpunbmpa eaHHbI U3 HepX.cmasnu ¢ omeepcmusamu @1mm
6504K Pompa di lavaggio in acciaio inox
5 Stainless steel wash pump
Pompe de lavage en acier inoxydable €550,00 L
Morowutli Hacoc u3s Hepx.cmanu ¥
Kit filtri inox vasca con fori da @1mm |S
1201000K | Stainless steel tank filter kit with holes @1mm €200.00

KIT Kit filtres intégraux cuve avec trous @1mm
Komnnekm ¢bunbmpa eaHHbI U3 Hepx.cmanu ¢ omseepcmusimu @1mm

Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
CAS500K Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHus 0,5Hp €262,00

Kit pompe de vidange 32W - CniusHoli Hacoc 32Bm

Kit 4 Piedini inox 5-7cm - Kit 4 Stainless steel feet 5-7cm
3294K Kit 4 Pieds inox 5-7cm € 46,00
Peeynupyembie HOXKU u3 Hepx. cmanu 5-7cm

% DP110K Kit pompa di scarico 32W - Drain pump kit 32W € 255,00

Cesto portateglie 4 posti dim. 500x500x200mm B
640200 Basket for trays with 4 compartments dim. 500x500x200mm @ *
Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm

Kop3auHa dns npomeuneli ¢ 4-ms deneHusimu 500x500x200mm

Cesto inclinato per calici da vino dim. 500x500x170mm B
800057 Inclined basket for wine glasses dim. 500x500x170mm @ *
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm

HaKIIoHHasi Kop3uHa 07151 8UHHbIX 6okasnoe 500x500x170mMm

Filtro autobloccante ingresso lavastoviglie
Self-locking filter dishwasher inlet

- 103366 Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle €70,00

@unbmp nocy0oMoeyHoU MalUuHbl C MexaHu3MoM camogbukcayuu

Sistema di controllo della pressione di ingresso a 2 BAR
2 BAR input pressure control system

103367 Filtre autobloquant entrée lave-vaisselle €47,00

Cucmema KOHMPorsi 6X00HO20 O0aerneHusi 600kl 2 BAR

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT
FOURNITURE STANDARD - EA30BAA KOMIMNEKTALUUA

Cesto per bicchieri dim. 500x500x100mm
800201 Basket for glasses dl_'m. 500x500x100mm 1

Panier pour verres dim. 500x500x100mm
Kop3auHa dns cmakaHos 500x500x100mMm

Cesto 18 piatti dim. 500x500x100mm

9 800211 | Basket for 18 dishes dim. 500x500x100mm 2
. Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm

Kop3auHa dns 18 mapenok 500x500x100mm

Portaposate 8 posti - 8 division cutlery insert
1154 Porte-couverts 8 places 1
Hepxamenb 0nsi npubopos ¢ 8-t saqelikamu

Filtro integrale vasca - Integral tank filter
1201011 Filtre bac intégral - BcmpoeHHbIti ¢ounibmp 8aHHb! 2

*
vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3an4yacmet
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SYSTEM LINE

RACK CONVEYOR DISHWASHERS

La gamma delle lavastoviglie traino € stata studiata per
soddisfare le esigenze di ogni cliente grazie ai molteplici
accessori installabili, riuscendo a coniugare grandi
carichi di lavoro e spazi contenuti.

Gamma compatta SL1000 - SL2000 (con break-tank
di serie): concepita per grande produttivita in spazi ridotti
Gamma SL3000 - SL4000: prelavaggio integrato in
dimensioni ridotte

Gamma SL5300 e SL6300: lavastoviglie traino full-
optional con 5 differenti cicli di lavaggio e pannello
touch-screen.

The conveyor range has been studied to satisfy every
customer’s need thanks to the availability of several
accessories and to the possibility to combine great load
requirement together with limited places.

Compact range SL1000 - SL2000 (with built-in break-
tank): conceived for high productivity in narrow places
Range SL3000 - SL4000: built-in pre-washing with
reduced dimensions
Gamma  SL5300

and SL6300: fully-equipped

dishwashers with 5 different washing cycles and touch-
screen display.

PRELAVAGGIO LAVAGGIO/RISCIACQUO ‘ RISCIACQUO FINALE ASCIUGATURA RECUPERATORE
Pre-wash Wash/Rinse Final rinsing Dryer unit TERMICO DI CALORE
Prélavage Lavage/Ringage Ringage final Séchage Heat recovery
MpensapuTesbHasi Movika/lonockarme OKoHyaresbHoe Cywka Récupérateur

MoviKa oronackuBaHvie thermique de chaleur

Pekyniepatop Tenna



La gamme a avancement automatique a été étudiée
pour satisfaire les exigences de chaque client grace a
son plusieurs accéssoires installables, en étant capable
de joindre grandes quantitées de travail et éspaces
contenus.

Gamme compacte SL1000 - SL2000 (avec break-tank
de série): congcue pour grande productivité e dans des
éspaces reduits

Gamma SL3000 - SL4000: prélavage intégré en petits
dimensions

Gamma SL5300 e SL6300: /ave-vaisselle full-optionnel
avec 5 cycles de lavage différents et écran tactile.

OTta ramma KOHBENEPHbIX [OCYAOMOEYHbIX MalUuyH
paspabotaHa /7151 YOOBIETBOPEHUSI Hyxx4 J1060ro
K/IMeHTa MOCPEACTBOM YCTaHOBKU MHOIMOYNC/IEHHbIX
KOMIJIEKTYIOLYMX, YTO [103BOJISET co4qeTaTb 60JIbLUYH
paboyyro Harpy3Ky v orpaHN4eHHOe MpPOCTPaHCTBO.
KomnakrHass ramma SL1000 - SL2000 (c break-tank
B CEepuUMHOM OCHaLlleHuu): cosgaHa /15 00/bLIon
rpon3BOANTENTILHOCTY B OrpPaHN4YeHHOM MPOCTPaHCTBE.

lamma SL3000 - SL4000: BcTpoeHHass cucTeMa
rpeaBapuUTESIbHOV MOVIKM B OrpaHNYeHHbIX rabapuTHbIX
pasmepax.

Famma SL5300 » SL6300: KoHBeviepHbIie NoCyLOMOEYHbIE
MaLLVHBl B [10/THOM  KOMI/JIeKTaum € 5 pasimqHbIMU
LyKIIamyl MOVIKU Y CEHCOPHOU NaHesIbHo.
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Le misure inserite sono indicative. | tavoli cernita o altri tavoli speciali vanno forniti su richiesta.

The dimensions shown are approximate. The sorting tables and other special tables are supplied on request.

Les dimensions indiquées sont approximatives. Les tables de tri ou d’autres tables spéciales peuvent étre fournis sur demande.
Yka3aHHble p-pbl IBASKOTCS MPUGIN3NTeTbHLIMU. COPTUPOBOYHbIE CTObI U ApYyrve cney. CTosbl MOCTaB/ISIOTCS 10 3arnpocy.
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- L - -
SL1000 SL1100 SL1200 SL1300
Prezzo - Price — Prix - Liena € 11.308,00 | € 14.680,00 | € 15.024,00 | € 18.713,00
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features - Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4Yeckue xapakmepucmuKku
Dimensioni - Dimensions 1150x770x1615h | 1150x770x1810h | 1750x770x1825h | 1750x770x1825h
Dimensions — la6.pasmeps (mm)L-P-H
Imballo - Packing 1280x920x1850h | 1280x920x1850h | 2100x920x1850h | 2100x920x1850h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 2,2/240 2,2/285 3,6/330 3,6/375
Dim. cesto - Basket dimensions 500x500 500x500 500x500 500x500
im. panier — Paameps! kaccemai (mm)
@G n" cestifora - n° baskets/hour 60/120 60/120 60/120 60/120
nb paniers/heure— Kon-8o kaccem/4ac
T Altezza utile max - Passage height max
l Hauteur utile max — Makc. esicoma npoxoda (mm) 450 450 450 450
Potenza totale - Total power input 21,7 (55°C) 24 4 24,2 (55°C) 30.9
Puissance totale — O6wasi MmowHocmb (KW) 31,2 (15°C) ’ 37,7 (15°C) ’
Tensione alimentazione standard - Standard input voltage 400V3N+T % 400V3N+T 400V3N+T % 400V3N+T
Tension d'alimentation standard 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Cma+dapmHoe numaxue u HanpsxeHue (V/Hz)

Lavaggio - Washing - Lavage - Molika

|+~ | Capacita vasca - Tank capacity
I—t Capacité bac - émkocms baka (It) 69 69 69 69

Resistenza vasca - Tank heating element
w Résistance bac - HazpesamenbHbiti anemeHm eaHHb! (KW) 105 105 105 105

Potenza pompa - Washing pump
E@H Puissance pompe - MowHocmbe Morouweeo Hacoca (kW-Hp) 1.5/2,0 1.5/2,0 1.5/2,0 1.5/2,0

Risciacquo - Rinsing - Ringage - OnonackueaHue

Resistenza boiler - Boiler heating element
Résistance chauffe-eau 9,5 12 9,5 12
HazpesamerbHblli anemeHm 6odnepa (kW)

Consumo acqua - Water consumption - - - ~
Consommation d'eau - Pacxod eo0s! (It/h - 2BAR) 180 180 180 180

Temperatura acqua di alimentazione
Inlet water temperature o . o .

Température eau d'alimentation +55°C +15°C +55°C +15°C
Temnepamypa nodasaemoli 800k (°C)

Pressione minima di rete - Minimum water pressure
Pression minimum de réseau 2 2 2 2
MuHumanbsHoe dasneHue sodonposodHoli cemu (BAR)

Durezza acqua - Water hardness 40 o .10 © .40 © .10 ©
Dureté de I'eau - XKecmkocmb 800b1 7107 7=10°f 7=10°t 710t

Ventilatore - Fan - Ventilateur - Bentunstop (kW) - - 0,55 0,55
m3/h | Portata - Capacity - Débit - BoaayxoobmeH (m3/h) - - ~1400 ~1400
Resistenza - Heating element R B 6.0 6.0
Résistance — HarpesatenbHbii anemeHT (kW) ! ’

£ Aspiratore - Exhauster - Aspirateur - BoiTsbkka (KW) - 0,20 - 0,20

m3/h | Portata - Capacity - Débit - BoaayxoobmeH (m3/h) - ~70 - ~70

*Con alimentazione acqua fredda si richiede: 10°C+25°C recuperatore termico, da 26°C+50°C extra boiler EV-B9

*In case of cold water connection: 10°C+25°C heat recovery unit is required, starting from 26°C+50°C additional boiler EV-B9 is required

*Avec alimentation d’eau froide: 10°C+25°C récupérateur de chaleur nécessaire, a partir de 26°C+50°C surchauffeur supplémentaire EV-B9 nécessaire
*Mpw nogktoYeHn K xonogHow Boge Heobxoaumo: 10°C + 25°C pekynepatop Tenna; 26°C+50°C gononHutensHbiv 6oinep EV-B9
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SL2000 SL2100 SL2200 SL2300
Prezzo - Price — Prix - Ljena € 16.854,00 | € 20.225,00 | € 20.931,00 | € 24.302,00

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features - Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4Yeckue xapakmepucmuKku

Dimensioni - Dimensions

Puissance pompe - MowHocmb Motow,eeo Hacoca (kW-Hp)

Break-Tank e pompa di risciacquo

Break-Tank and rinse pump

Break-Tank et pompe de ringage

Break-Tank u Hacoc cucmemb! 0nonackueaHus

200W

200w

. . 1700x770x1615h | 1700x770x1810h | 2300x770x1825h | 2300x770x1825h
Dimensions — la6.pasmeps (mm)L-P-H
Imballo - Packing 2250x920x1850h | 2250x920x1850h | 2850x920x1850h | 2585x920x1850h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 3,8/300 3,8/345 4,9/390 4,9/435
Dim. cesto - Basket dimensions 500x500 500x500 500x500 500x500
im. panier - Pasmepbi kaccemai (mm)
@G n° cestilora - n° baskets/hour 95/150/200 95/150/200 95/150/200 95/150/200
nb paniers/heure — Kon-6o kaccem/dac
1 Altezza utile max - Passage height max
7‘ Hauteur utile max — Makc. esicoma npoxoda (mm) 450 450 450 450
Potenza totale - Total power input 22,1 (55°C) 248 28,6 (55°C) 313
Gesamtleistung - O6wast mouwjHocms (KW) 31,6 (15°C) ’ 38,1 (15°C) ’
Tensione alimentazione standard - Standard input voltage 400V3N+T % 400V3N+T 400V3N+T % 400V3N+T
Tension d'alimentation standard— CmaHdapm+oe numarue u 50 H 50 H 50 H 50 H
HanpsixeHue (VIHz) z z z z
Lavaggio - Washing - Lavage - Molika
14— | Capacita vasca - Tank capacity
~|—t Capacité bac - émkocms baka (It) 69 69 69 69
Resistenza vasca - Tank heating element
w Résistance bac - HazpesamenbHbili anemeHm eaHHb! (KW) 105 105 105 105
:@:ﬂ Potenza pompa - Washing pump 1,5/2,0 15/2,0 15/2,0 15/2,0

200W

BREAK
TANK

Resistenza boiler - Boiler heating element
Résistance chauffe-eau — HazpegamerbHblili anemeHm
botinepa (kW)

9,5

12,0

9,5

Consumo acqua - Water consumption
Consommation d'eau - Pacxod eodkl (It/h - 2BAR)

~180

~180

~180

Temperatura acqua di alimentazione - Inlet water
temperature

Température eau d'alimentation - Temnepamypa nodasaemou
800k (°C)

+55°C

+15°C

+55°C

+15°C

Pressione minima di rete - Minimum water pressure
Pression minimum de réseau - MuHumarnsHoe 0agneHue
8000rposodHoli cemu (BAR)

Durezza acqua - Water hardness
Dureté de I'eau — Kecmkocmb 80061

7+10 °f

710 °f

7410 °f

7+10 °f

anemeHT (kW)

Aspiratore - Exhauster - Aspirateur - Boitspkka (KW)

Ventilatore - Fan - Ventilateur - Bentunstop (kW) - - 0,55 0,55
m3/h | Portata - Capacity - Débit - BoaayxoobmeH (m3/h) - - ~1400 ~1400
@ Resistenza - Résistance - Heizk6rper — HarpesatenbHbiit R _ 6.0 6.0

Portata - Capacity - Débit - BoagyxoobmeH (m3/h)
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SL3000 SL3100 SL3200 SL3300
Prezzo - Price — Prix - Llewa €16.912,00 | €20.192,00 | €21.010,00 | € 24.600,00

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features - Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4Yeckue xapakmepucmuKku

Dimensioni - Dimensions

Dureté de l'eau - )Kecmkocmb 600b1

. . 1968x813x1615h | 1968x813x1810h | 2568x813x1825h | 2568x813x1825h
Dimensions — la6.pasmeps (mm)L-P-H
Imballo - Packing 2180x920x1850h | 2180x920x1850h | 3000x920x1850h | 3000x920x1850h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 3,71/340 3,71/385 5,1/430 5,1/475
Dim. cesto - Basket dimensions 500x500 500x500 500x500 500x500
im. panier - Paamepbi kaccemai (mm)
”@@ n° cesti/ora - n° baskets/hour 200/100 200/100 200/100 200/100
nb paniers/heure — Kon-6o kaccem/dac
T Altezza utile max - Passage height max
l Hauteur utile max - Makc. ebicoma npoxoda (mm) 450 450 450 450
Potenza totale - Total power input 23,2 (55°C) 259 29,7 (55°C) 304
Gesamtleistung - O6wast mouwjHocms (KW) 32,7 (15°C) ’ 39,2 (15°C) ’
Tensione alimentazione standard - Standard input voltage 400V3N+T % 400V3N+T 400V3N+T + 400V3N+T
Tension d'alimentation standard 50 H 50 H 50 H 50 H
Cma+dapmHoe numaxue u HanpsxeHue (V/Hz) z z z z
—+— | Vasca - Tank
It Bac - Bamma it 69 69 69 69
E@:H Potenza pompa - Washing pump 2,015 2,015 2,015 2,01,5
Puissance pompe — MouwHocmb moroweli nomrsi (Hp) Y Y Y Y
Lavaggio - Washing - Lavage - Moiika
Resistenza vasca - Tank heating element
w Résistance bac - HaepesamernbHbili anemeHm eaHHbl (KW) 10,5 10,5 10,5 105
Potenza pompa - Washing pump
E@jﬂ Puissance pompe - MowHocme Motoweeo Hacoca (kW-Hp) 2,011.5 2,01.5 2,015 2,011.5
Risciacquo - Rinsing - Ringage - OnonackueaHue
Resistenza boiler - Boiler heating element
@ Résistance chauffe-eau 9,5 12,0 9,5 12,0
HazpesamerbHblili anemeHm 6ounepa (kW)
6 6 | Consumo acqua - Water consumption
6 Consommation d'eau — Pacxod eodei (It/h — 1,2BAR) 300 300 300 300
*“&° | Temperatura acqua di alimentazione
Inlet water temperature o o ° o
lg Température eau d'alimentation +55°C +15°C +55°C +15°C
Temnepamypa nodasaemoli 800k (°C)
Pressione minima di rete (BAR) - Minimum water pressure
Pression minimum de réseau (BAR) 1,5 1,5 1,5 1,5
MurumarneHoe daeneHue eodocemu
of Durezza acqua - Water hardness 7+10 °f 710 °f 7+10 °f 7+10 °f

5

Résistance — HarpeBatenbHbIin anemeHT (kW)

Aspiratore - Exhauster - Aspirateur - Bbitsbkka (kW)

Ventilatore - Fan - Ventilateur - BeHtunsitop (kW) - - 0,55 0,55
m3/h | Portata - Capacity - Débit - BoagyxoobmeH (m3/h) - - ~1400 ~1400
@ Resistenza - Heating element ) } 6.0 6.0

m3/h

Portata - Capacity - Débit - BozagyxoobmeH (m3/h)

*Con alimentazione acqua fredda si richiede: 10°C+25°C recuperatore termico, da 26°C+50°C extra boiler EV-B9
*In case of cold water connection: 10°C+25°C heat recovery unit is required, starting from 26°C+50°C additional boiler EV-B9 is required
*Avec alimentation d’eau froide: 10°C+25°C récupérateur de chaleur nécessaire, a partir de 26°C+50°C surchauffeur supplémentaire EV-B9 nécessaire

*Mpw nogktoYeH K xonofHow Boge Heobxoaumo: 10°C + 25°C pekynepatop Tenna; 26°C+50°C gononHutensHbiv 6oinep EV-B9

116 ¢

thesisitalia.com



’.77
\1:4

SIS

WASHING SYSTEM SPECIALISTS B &

SL4000

-
| | : |

SL4100

iF

SL4200

B

SL4300

Prezzo - Price — Prix - LleHa

€ 23.165,00

€ 26.393,00

€27.162,00

€ 30.442,00

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features - Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4Yeckue xapakmepucmuku

Dimensioni - Dimensions

Puissance pompe - MowHocmb Morouw,eeo Hacoca (kW-Hp)

Break-Tank e pompa di risciacquo

Break-Tank and rinse pump

Break-Tank et pompe de rincage

Break-Tank u Hacoc cucmembi ornonackueaHusi

200W

200W

. ) 2519x813x1615h | 2519x813x1810h | 3119x813x1825h | 3119x813x1825h
Dimensions — a6.pasmepsl (mm)L-P-H
Imballo - Packing 3150x920x1850h | 3150x920x1850h | 3750x920x1850h | 3750x920x1850h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 5,36/400 5,36/445 6,38/490 6,38/535
Dim. cesto - Basket dimensions 500x500 500x500 500x500 500x500
im. panier — Paamepbl kaccembl (mm)
a@ n* cestilora - n° baskets/hour 135/200/270 135/200/270 135/200/270 135/200/270
nb paniers/heure — Kon-6o kaccem/dac
i\’Itezza uti[e max - Passage height max 450 450 450 450
1 auteur utile max — Makc. ebicoma npoxoda (mm)
Potenza totale - Total power input 23,6 (55°C) 26.3 30,1 (55°C) 328
Gesamtleistung - O6wasi mowHocmb (KW) 33,1 (15°C) ’ 39,6 (15°C) :
Tensione alimentazione standard - Standard input voltage 400V3N+T 400V3N+T 400V3N+T 400V3N+T
Tension d'alimentation standard — Cma+HO0apmHoe numaHue u 50 H * 50 H 50 H * 50 H
HanpsixeHue (V/Hz) z z z z
14— | Vasca - Tank
It Bac - BaHna (It.) 69 69 69 69
m Potenza pompa - Washing pump 2,015 2,015 2,015 2,015
Puissance pompe - MouwHocmb morowel nomrs! (Hp) e e e e
Lavaggio - Washing - Lavage - Molika
Resistenza vasca - Tank heating element
W Résistance bac - HazpesamenbHbili anemeHm 8aHHb! (KW) 10,5 10,5 10,5 10,5
E@ﬂ Potenza pompa - Washing purmp 2015 2,015 20115 2,015

200W

200W

Resistenza boiler - Boiler heating element
Résistance chauffe-eau — HazpesamerbHbili anemeHm
6otinepa (kW)

9,5

12,0

9,5

12,0

Consumo acqua - Water consumption
Consommation d'eau - Pacxod eo0s! (It/h - 2BAR)

~230

~230

~230

~230

Temperatura acqua di alimentazione - Inlet water temperature
Température eau d'alimentation — Temnepamypa nodasaemoti
800b! (°C)

+55°C

+15°C

+55°C

+15°C

Pressione minima di rete (BAR) - Minimum water pressure
Pression minimum de réseau - MuHumarnbHoe 0aeneHue
godocemu

1,5

1,5

Durezza acqua - Water hardness
Dureté de l'eau — XKecmkocmb 600bi

7+10 °f

7+10 °f

5

HarpesatenbHblit anemeHT (kW)

Aspiratore - Exhauster - Aspirateur - Bbitskka (KW)

0,20

Ventilatore - Fan - Ventilateur - BeHtunstop (kW) - - 0,55 0,55
m3/h | Portata - Capacity - Débit - Boaayxoo6meH (m3/h) - - ~1400 ~1400
@ Resistenza - Heating element - Résistance — _ R 6.0 6.0

m3/h

Portata - Capacity - Débit - BoagyxoobmeH (m3/h)
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Optionals

Option extra power 9,5 kW
Onuus BTOporo 6onnepa 9,5 kBT

DIMENSIONI
ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Dimensions PREZZO - Price —
Article — Apmukyn Code — Ko Description — Onucaxvie Dimensions Prix — Llena (€)
la6.pasmeps! (Mm)
Riduttore di pressione con manometro
AEV-ZPI Pressure reducer with pressure gauge - 219,30
models Réducteur de pression avec manométre
PepykTop faBneHusi C MaHOMETPOM
Break-Tank e pompa
EV-BT200 di risciacquo da 200W
SL1000-SL1100
SL1200-SL1300 Break-Tank and 200W rinse pump
Break-Tank et pompe - 703,80
SL3000-SL3100 de rincage de 200 W
SL3200-SL3300 | Cucrtema Break-Tank n Hacoc cuctembl
ononackusaHusa 2008
EV-3SPD T locits
SL1000-SL1100 erea velocita
SL1200-SL1300 Third speed _ 303,96
Troisieme vitesse
SL3000-SL3100 TpeTbsi ckOpoCTb
SL3200-SL3300
‘ ‘ EV-PW90* Sistema di prelavaggio ad angolo
SL3000-SL3100
SL3200-SL3300 Corner pre-washing system
= Systeme de prélavage a angle - 2.427,60
SL4000-SL4100 Yrnosas cuctema
. . SL4200-SL4300 npeasapuTensHOR MOMKN
| EV-ASC90* Asciugatura ad angolo
SL1000-SL1100
‘ | ‘ | || SL2000-SL2100 Corner dryer unit 820x880x1570h 7.574,52
m SL3000-SL3100 Séchage a angle
SL4000-SL4100 YrmoBOW CyLWNIbHBIN TOHHENb
—
Optional extra power 9,5 Kw
EV-B9 -
All models Option extra power 9,5 Kw 307,02

Finecorsa per tavoli cod. EV-FCO01 incluso su tutti i modelli della linea SYSTEM

Stoppage for tables cod. EV-FCO1 included on all models of SYSTEM line
Fin de courses pour tables cod. EV-FCO1 inclus sur toutes modeeles de la ligne SYSTEM
KoHLeBow BbIK/to4aTesib K ctosiam kog EV-FCO1 BkaroyeH Bo Bce mogenicepumn SYSTEM

* Modulo non fornibile separatamente dalla lavastoviglie | * Module not available separately from the dishwasher
* Module non disponible séparément du lave-vaisselle | * CyLunibHbIi MOZY b HE MOCTaB/SIETCS OTAE/bHO OT MOCYLOMOEYHON MaLLUNHKA
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Optionals
DIMENSIONI
ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Dimensions PREZZO - Price -
Article - Apmukyn Code - Kog Description - Onucanve Dimensions Prix - LieHa (€)
la6.pasmepsi (Mm)
Modulo condensa vapori
EV-CD
L SL1000-SL1200 Heat recovery section - 3.325,20
SL3000-SL3200 Unité récupérateur de chaleur
Mopaynb koHAeHcaTopa napa
g ] o
ik
Estrattore di vapore con ventola
EV-EXT
[ SL1000-SL1200 Steam extractor with fan - 1.899,24
SL3000-SL3200 Extracteur de vapeur avec ventilateur
OKCTpaKkTop napa C Kpblnb4aTKow
I B
ik
EV-C Camino uscita vapori
gtgggg'gtgggg Vapour outlet chimney - 467,16
: Cheminée de sortie des vapeurs
SL3000-SL3200 Mapooteon
g I
Centralina di dosaggio interna
(detergente/brillantante)
Aﬁv-Dc:zl Internal detergent & rinse-aid dosing unit - 432,48
models Centrale de dosage interne
(détergent/produit de brillance)
[BonHol fosatop
Triplo filtro in vasca
- e cassetto in acciaio inox
e i ’_(_.,;‘" EV-3FLT Triple tank filter
i) g and stainless steel drawer - 510,00
- e All models Filtre de cuve triple et tiroir
- en acier inoxydable
TpowHoW UNLTP BaHHbI
1 NOTOK W3 HEPX.CTanu

Finecorsa per tavoli cod. EV-FCO1 incluso su tutti i modelli della linea SYSTEM

Stoppage for tables cod. EV-FCO1 included on all models of SYSTEM line
Fin de courses pour tables cod. EV-FCO1 inclus sur toutes modeéles de la ligne SYSTEM
KoHueBow Bbik/to4aTesib K cToniam kog EV-FCO1 BkoveH Bo Bce mogenvucepu SYSTEM
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SL5300

SL6300

Prezzo -

Price — Prix - LleHa

€ 44.895,00

€54.017,00

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features - Caractéristiques lave-vaisselle -
TexHu4YecKue xapaKkmepucmuku

Dimensioni - Dimensions

Dimensions — 'a6.pasmeps! (mm)L-P - H 3400x770x1800h | 4530x770x1800h
Imballo - Packing 4150x950x2170h | 4150x950x2170h
Emballage - Ynakoeka (mm - m3 - kg) 8,56/791 8,56/846
Di‘m. cestp - Basket dimensions 500500 500x500
Dim. panier — Pa3mepb! kaccembl (mm)

270(High capacity) | 300(High capacity)

n° cesti/ora - n°® baskets/hour
nb paniers/heure — korn-8o kaccem/dac

210(General purpose)
160(DIN10534)

250(General purpose)
225(DIN10534)

Potenza totale - Total power input
Puissance totale - Obwjas mowHocmb (KW)

40,59 (55°C)
44,79 (15°C)

160(Glasses) 160(Glasses)
180(Intensive) 210(Intensive)
T Altezza utile max - Passage height max
l Hauteur utile max - Makc. ebicoma npoxoda (LxH - mm) 540 x 450 540 x 450
Motore traino - Driving motor 0,22 0,22
Moteur d'entrainement — [Jeueamens koHeeepa (KW) inverter inverter

43,49 (55°C)
47,29 (15°C)

Tensione alimentazione standard - Standard input voltage
Tension d'alimentation standard
CmaHdapm+oe numatue u HanpskeHue (V/IHz)

Vasca - Tank

400V3N+T %
50 Hz

400V3N+T %
50 Hz

Résistance bac - HaepesamernbHbili anemeHm eaHHbl (KW)

Tt Bac - BanHa (It.) 70 70
Potenza pompa - Washing pump

E%ﬂ Puissance pompe - MowHocms moroweti nomnsi (KW/Hp) 27136 27136

w Resistenza vasca - Tank heating element 105 105
Résistance bac - HaepesamernbHbili anemeHm eaHHbl (KW) ’ !

econdo Prelavaggio - Second washing - Deuxiéme lavage - Bmopasi Molika

11— | Vasca - Tank

it Bac - BanHa (It.) B 70
Potenza pompa - Washing pump R 27/3.6
Puissance pompe — MowHocme moroweti nomnsl (KW/Hp) I

\eyyye) Resistenza vasca - Tank heating element _ 105
Résistance bac — HaepesamerbHbil anemeHm eaHHbl (KW) !

Lavaggio - Washing - Lavage - Motika (1150mm)

1+ | Vasca - Tank

CIt7 Bac - Banna (It.) 70 70
Potenza pompa - Washing pump

E%ﬂ Puissance pompe - MowHocms Hacoca (kW-Hp) 27136 27136

w Resistenza vasca - Tank heating element 105 105

-+ | Vasca - Tank

chpoeHHb/ﬁ Ha 3aso0e-u3zomosumerie C/lu8HoOl Hacoc

Tt Bac - BanHa (It.) 5 5
Potenza pompa - pump 0.2 0.2
Puissance pompe - MowHocmpb Hacoca (kW) ’ ’
Pompa di scarico installata - Built-in drain pump
Pompe de vidange installée 40W 40W 40W

*Incluso |

1202

*Included | *Inclus | *BkntoyeHo
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SL5300 SL6300

Break-Tank e pompa di risciacquo

sreax | | Break-Tank and rinse pump

Break-Tank et pompe de rincage 200W 200W
Break-Tank u Hacoc cucmembl ononackueaHusi

Resistenza boiler - Boiler heating element - Résistance 12 (55°C) 12 (55°C)
chauffe-eau -HazpesamerbHaiti anemeHm 6otinepa (kW) 16 (15°C) 16 (15°C)

b - x x
Consumo acqua - Water consumption ~200 ~200

6 Consommation d'eau - Pacxod eods! (It/h — 1BAR)

Ventilatore - Fan - Ventilateur - Bentunstop (kW) 0,5 0,5

m3/h | Portata - Capacity - Débit - Boanyxoo6meH (m3/h) ~1400 ~1400

Resistenza - Heating element
Résistance - HarpesatenbHbli anemeHT (kW)

Aspiratore - Exhauster - Aspirateur - Boitspkka (KW)

m3/h | Portata - Capacity - Débit - BoanyxoobmeH (m3/h) ~50 ~50

SYSTEM
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SYSTEM LINE

Optionals

ARTICOLO - Article
Article - Apmukyn

CODICE - Code
Code - Kopg

DESCRIZIONE - Description
Description - Onucanve

DIMENSIONI
Dimensions
Dimensions

la6.pasveps! (Mm)

PREZZO - Price -
Prix - LleHa (€)

s

EV-PW900*

Sistema di prelavaggio ad angolo

Corner pre-washing system
Systeme de prélavage a angle
Yrnosasi cuctema
npegBapuTenbHON MOWKU

3.366,00

3

Wi

EV-ASC90*
SL5300-SL6300

Asciugatura ad angolo

Corner dryer unit
Séchage a angle
YrnoBow CyLUMMNbHbBIN TOHHEMNb

820x880x1570h

7.574,52

EV-D12
SL5300-SL6300

Centralina di dosaggio interna
(detergente/brillantante)

Internal detergent & rinse-aid dosing unit
Centrale de dosage interne
(détergent/produit de brillance)
[BoviHOM gosaTtop

432,48

EV-3FLT5
SL5300

Triplo filtro in vasca
e cassetto in acciaio inox

Triple tank filter
and stainless steel drawer
Filtre de cuve triple et tiroir
en acier inoxydable
TpoWHoN UNBETP BaHHbI
1 NOTOK U3 HepX.cTanu

1.020,00

EV-3FLT6
SL6300

Triplo filtro in vasca
e cassetto in acciaio inox

Triple tank filter
and stainless steel drawer
Filtre de cuve triple et tiroir
en acier inoxydable
TpoWHon UNBTP BaHHbI
1 NOTOK U3 HepX.CTanu

1.479,00

Finecorsa per tavoli cod. EV-FCO1 incluso su tutti i modelli della linea SYSTEM

Stoppage for tables cod. EV-FCO1 included on all models of SYSTEM line
Fin de courses pour tables cod. EV-FCO1 inclus sur toutes modeeles de la ligne SYSTEM
KoHLeBow Bbik/to4aTesib K ctosiam kog EV-FCO1 BkiroyYeH Bo Bce moaenvicepumn SYSTEM

* Modulo non fornibile separatamente dalla lavastoviglie | * Module not available separately from the dishwasher
* Module non disponible séparément du lave-vaisselle | * CyLunibHbIi MOZY b HE MOCTaB/SIETCS OTAE/bHO OT MOCYAOMOEYHON MaLLNHKN

1222
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Corredo standard - Standard equipment
Fourniture standard — baszoeas komnnekmauyusi

SL1000
SL2000

SL1100
SL2100

SL1200
SL2200

|
-

SL1300
SL2300

800201

Cesto per bicchieri dim. 500x500x100mm
Basket for glasses dim. 500x500x100mm
Panier pour verres dim. 500x500x100mm
KopanHa gns ctakaHoB 500x500x100mMm

P9

800211

Cesto 18 piatti dim. 500x500x100mm
Basket for 18 dishes dim. 500x500x100mm
Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm
KopanHa gns 18 Tapenok 500x500x100mMm

&
\]

1156

Portaposate 4 posti - 4 division cutlery insert
Porte-couverts 4 places
Oepxatenb Ans npubopos ¢ 4-10 suenkamu

Corredo standard - Standard equipment
Fourniture standard — basoeasi komnnekmayusi

SL3000
SL4000

SL3100
SL4100

-.

SL3200
SL4200

L
-

SL3300
SL4300

800201

Cesto per bicchieri dim. 500x500x100mm
Basket for glasses dim. 500x500x100mm
Panier pour verres dim. 500x500x100mm
KopanHa gns ctakaHoB 500x500x100mMm

-
-

800211

Cesto 18 piatti dim. 500x500x100mm
Basket for 18 dishes dim. 500x500x100mm
Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm
KopauHa gnsi 18 Tapenok 500x500x100mMm

e ._q-r

1156

Portaposate 4 posti - 4 division cutlery insert
Porte-couverts 4 places
Oepxatenb Ans npubopos ¢ 4-10 suekamu

Corredo standard - Standard equipment
Fourniture standard — bazoeasi komnnekmayusi

SL5300

SL6300

-

800201

Cesto per bicchieri dim. 500x500x100mm
Basket for glasses dim. 500x500x100mm
Panier pour verres dim. 500x500x100mm
KopauHa gnsi ctakaHoB 500x500x100mMm

800211

Cesto 18 piatti dim. 500x500x100mm
Basket for 18 dishes dim. 500x500x100mm
Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm
Kopsuna ansa 18 tapenok 500x500x100mMm

1232
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SYSTEM LINE

Tavoli ingresso-uscita
Inlet-outlet tables | Tables entrée-sortie | CTosibl 3arpy3Kku/Bbirpy3Kku, npaBble/iesbie

SL3200-SL3300
SL4200-SL4300

Table de sortie pour lave-vaisselle
avec unité de séchage
BbixogHoW cTon Anst MaluuHbI
C CVLUWUMbHBIM MOAVIIEM

DIMENSIONI
ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Dimensions PREZZO - Price -
Article - Apmukyn Code - Kog Description - OnvicaHue Dimensions Prix - LienHa (€)
ra6.pasmepsi (Mm)
Tavolo di ingresso con vasca
E\\;stzlllgggg;(( Inlet table with basin 1200x770x880h 1.567,74
Table d'entrée avec bac
CTon npegmoiku ¢ BaHHOM
Tavolo di ingresso con vasca
E:,’g:j/q 5853;(( Inlet table with basin 1500x770x880h 1.659,54
S Table d'entrée avec bac
CTon npeamoiku ¢ BaHHOM
Tavolo di ingresso con vasca e foro
E\‘;::I':\‘;E: gggg; Inlet table with basin and hole 1200x770x880h 1.718,70
Table d'entrée avec bac et trou
CTon npeamoiiku ¢ BaHHOM
Tavolo di ingresso con vasca e foro
E:IIIER/,E: gggg))é Inlet table with basin and hole 1500x770x880h 1.861,50
Table d'entrée avec bac et trou
CTon npeaMoVikM ¢ BaHHOMN
EVPL70 Tavolo di uscit
SL1000-SL1100 avolo di uscita
SL2000-SL2100 ;
Exit table 700x650x880h 1.041.,42
SL3000-SL3100 Table de sortie ’
SL4000-SL4100 BbIXOAHOI CTON
SL5300-SL6300
EVPL110 Tavolo di uscit
SL1000-SL1100 avolo diuscita
SL2000-SL2100 .
Exit table 1100x650x880h 1.055,70
SL3000-SL3100 Table de sortie ’
SL4000-SL4100 BbIXOAHOI CTON
SL5300-SL6300
Tavolo di uscita per lavastoviglie
EVPL70ASC con asciugatura
SL1200-SL1300 . . .
SL2200-SL2300 E_Xlt table for dishwasher with dryer 700x650x880h 1.093,44
able de sortie pour lave-vaisselle
SL3200-SL3300 2 A
avec unité de séchage
SL4200-SL4300 BbixogHoW cTon Anst MalUuHbI
C CVLUMMbHBIM MoAvVIEM
Tavolo di uscita per lavastoviglie
EVPL110ASC con asciugatura
SL1200-SL1300 . . .
SL2200-SL2300 Exit table for dishwasher with dryer 1100x650x880h 1.118,94

Le misure inserite sono indicative. | tavoli cernita o altri tavoli speciali vanno forniti su richiesta.

The dimensions shown are approximate. The sorting tables and other special tables are supplied on request.
Les dimensions indiquées sont approximatives. Les tables de tri ou d’autres tables spéciales peuvent étre fournis sur demande.
Yka3aHHble p-pbl IBASKOTCS MPUGIN3NTeTbHLIMU. COPTUPOBOYHbIE CTObI U ApYyrve cney. CTosbl MOCTaB/ISIOTCS 10 3arnpocy.

124
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Tavoli ingresso-uscita
Inlet-outlet tables | Tables entrée-sortie | CTosibl 3arpy3Kku/Bbirpy3Kku, npaBble/iesbie

DIMENSIONI
ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Dimensions PREZZO - Price -
Article - Apmukyn Code - Kog Description - Onucaxve Dimensions Prix - LieHa (€)

la6.pasmeps! (Mm)

Rulliera con vasca

EVPR110 Roller with tank 1100x630x875h 1.704,42

Convoyeur a rouleaux avec bac
PonbraHr ¢ BaHHOM

Rulliera con vasca

EVPR160 Roller with tank 1600x630x875h 2.100,18
Convoyeur a rouleaux avec bac
PonbraHr ¢ BaHHOM

Rulliera con vasca

EVPR210 Roller with tank 2100x630x875h 2.615,28
Convoyeur a rouleaux avec bac
PonbraHr ¢ BaHHOM

Rulliera con vasca

SYSTEM

EVPR260 Roller with tank 2600x630x875h 3.106,92
Convoyeur a rouleaux avec bac
PonbraHr ¢ BaHHOM

Rulliera mobile con vasca

EVPRR114 Roller with tank 1140x640x875h 2.615,28

Convoyeur a rouleaux mobile avec bac
PonbraHr ¢ BaHHOW, Ha Konecukax

Rulliera mobile con vasca

EVPRR164 Roller with tank 1640x640x875h 2.991,66

Convoyeur a rouleaux mobile avec bac
PonbraHr c BaHHOW, Ha Konecukax

Rulliera mobile con vasca

EVPRR214 Roller with tank 2140x640x875h 3.841,32

Convoyeur a rouleaux mobile avec bac
PonbraHr ¢ BaHHOW, Ha Konecukax

Rulliera con vasca

EVPCR110 Roller with tank 1100x1100x880h 2.287,86
Convoyeur a rouleaux avec bac
[MOBOPOTHbLIV poOnbraHr ¢ BaHHOM

Chiusura per ruliera di uscita

Closer for exit roller table
EVPRC Fermeture pour table de sortie a roulaux +45mm 0’00

KoHueBo Bbikno4yaTenb Ans
pornbraHros

1252




SYSTEM LINE

Tavoli ingresso-uscita
Inlet-outlet tables | Tables entrée-sortie | CTosibl 3arpy3Kku/Bbirpy3Kku, npaBble/iesbie

ARTICOLO - Article
Article - Apmukyn

CODICE - Code
Code - Kopg,

DESCRIZIONE - Description

Description - OnucaHve
ra6.

DIMENSIONI

Dimensions
Dimensions

.pasmeps! (mm)

PREZZO - Price -
Prix - LieHa (€)

dro

Piano laterale angolo meccanizzato
uscita destra per traino entrata a sinistra

Side lateral mechanized corner

EVMEC60SX E
ite pour lave-vaisselle a convoyeur

BokoBoW yrnoBon MexaHU3MpPOBaHHbIV

KOHBEEPHOM MaLLWHbI C HanpaBleHNEM

right outlet for rack conveyor
dishwasher with left inlet
tage latéral coin mécanisé sortie
avec entrée gauche

npasbiit MOAYIb BbiXoda Ans

OBWXeHUA cnesa

600x650x850h

1.834,98

EVMEC60DX

KOl

Piano laterale angolo meccanizzato
uscita sinistra per traino entrata a destra

BokoBoW yrnoBow MexaHN3npoBaHHbI

Side lateral mechanized corner
left outlet for rack conveyor
dishwasher with right inlet
Etage latéral coin mécanisé sortie
gauche pour lave-vaisselle
a convoyeur avec entrée droite

neBbI MOAYIb BbIXoAa ANs
HBEEPHOI MaLUWHbI C HaNpPaBneHnem
[BUXeHUs crpasa

600x650x850h

1.834,98

EVMOT90

Curva meccanizzata a 90° in uscita

90° mechanized curve for unload
Curve mécanisée 90°
pour déchargement
MexXaHU31pOoBaHHbIN yrrosoi 90°
MOAYIb BbIFPY3K1

800x800x875h

3.745,44

EVMOT180

Curva meccanizzata a 180° in uscita

180° mechanized curve for unload
Curve mécanisée 180°

pour déchargement
MexaHU3npoBaHHbIN yrnoson 180°
MoZynb BbIrpy3Ku

1400x800x875h

5.714,04

Finecorsa per tavoli cod. EV-FCO01 incluso su tutti i modelli della linea SYSTEM
Stoppage for tables cod. EV-FCO1 included on all models of SYSTEM line

Fin de courses pour tables cod. EV-FCO1 inclus sur toutes modeeles de la ligne SYSTEM
KoHLeBow BbIK/to4aTesib K ctosiam kog EV-FCO1 BkiroyeH Bo Bce mogenicepumn SYSTEM

126 ¢
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Optional for tables

DIMENSIONI
ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Dimensions PREZZO - Price -
Article - Apmukyn Code - Kog Description - Onucaxue Dimensions Prix - LleHa (€)

[a6.paameps! (mm)

Doccione

DOC100 Shower - 395,00

Douche

Doccione + rubinetto
Shower + faucet

DOC200 Douche + robinet - 450,00

OywpytoLee ycTpoiicTBo+ A0M. KpaH

i [ywmpytoLlee ycTpOUCTBO

MycopHslit 6ak ¢ negansto

Pattumiera con pedale e coperchio B470x670h
Waste bin with pedal lid 70x67
' P7248 Poubelle avec pédale et couvercle 90It. 586’00

Finecorsa per tavoli cod. EV-FCO1 incluso su tutti i modelli della linea SYSTEM

Stoppage for tables cod. EV-FCO1 included on all models of SYSTEM line

Fin de courses pour tables cod. EV-FCO1 inclus sur toutes modeéles de la ligne SYSTEM
KoHueBow Bbik/to4aTesib K ctosiam kog EV-FCO1 BktoveH Bo Bce mogenvucepui SYSTEM

SYSTEM
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Addolcitori

Softeners | Adoucisseurs | Bogoymsirantenmn

130 ¢

Addolcitore manuale
DEP8-DEP12-DEP20

Addolcitore consigliato per chi non ha spazio,
per piccoli bar o dove il bicchiere non deve essere
particolarmente brillante.

Manual water softener
DEP8-DEP12-DEP20
Recommended for little bars and for all those pubs

which have a limited space at their disposal and where

the glass needs not be particularly sparkling.

Adoucisseur manuel
DEP8-DEP12-DEP20

Adoucisseur conseillé pour ceux qui n'ont pas
d'espace, pour les petits bars ou le verre ne doit
pas étre particulierement brillant.

Py"IHOﬁ ymsardymnrtesib BoAdbl
DEP8-DEP12-DEP20
PekomeHayeMbIi yMSryuTess npy HeOCTaTOYHOM

MPOCTPAHCTBE, A1 MasIeHbKNX 6apoB, Ui rae He
TpebyeTcs uaeasnbHbIi 671eCK CTEKIISIHHON MOCYAbl.

thesisitalia.com

Addolcitore automatico
ADD7-ADD12-ADD30

Addolcitore consigliato per bar e ristoranti
dove i bicchieri non sono delicati.

Automatic water softener
ADD7-ADD12-ADD30

Recommended for bars and restaurants
where glasses are not so delicate

Adoucisseur automatique
ADD7-ADD12-ADD30

Adoucisseur conseillé pour les bars
et restaurants ou les verres ne sont pas délicats.

ABTOMaTUYECKNI 3JIEKTPOHHbIN
YMSIr4nTesib BoAbl
ADD7-ADD12-ADD30

PekomeHayeMbli ymsiryuTtesb As1s 6apoB v
PECTOPaHOB C HEQE/INIKATHOM CTEK/ISIHHOU MOCY[0M.



Addolcitore manuale

Manual water softener | Adoucisseur manuel

Py4Hon ymsirdutesis BoAbl

ARTICOLO DIMENSION! | coDICE | DESCRIZIONE DATI TECNICI PREZZO
Article i s code Description Technical features Price
Article T Code Description Données Techniques Prix

Apmukyn '(pmm) f Kop Onucarve TexHuyeckue xapakmepucmuku Llera (€)
Addolcitore Portata massima consigliata: 1000 It/h
manuale da 8 It. Quantita di sale per rigenerazione: 1,3 Kg
Recommended maximum capacity: 1000 It’h
200&3_5;(420 DEP 8 ’:gg:s!rﬂgaﬁ?r Sal’t quantit_y for regene,’a}ion: 1,3 Kg 1 43 00
75Kg Adoucisseur De_bl't maximum copsglll’e : 1000 I’h ’
’ manuel de 8 | Quantité de sel pour régénération : 1,3 kg
MeXaHVI‘-IeCKVIl:/’I PekomeHayemas makcumansHas
YMAMMTENb BOab 81 nponyckHasi cnocobHocTb: 1000 n/y
: Konuuectso conu ans perexepauum: 1,3 kr
: Addolcitore Portata massima consigliata: 1400 It/h
o manuale da 12 It Quantita di sale per rigenerazione: 2,0 Kg
Recommended maximum capacity: 1400 It’h
200&32(540 DEP 12 gllc;tr::]ﬂrv:aztir Salt quantity for regeneration: 2,0 Kg 1 65 00
10.5K Adoucisseur Débit maximum conseillé : 1400 I/h ’
K9 manuel de 12 | Quantité de sel pour régénération : 2,0 kg
MexaHuieckuit PekomeHayemasi MakcumarnbHas
12n nponyckHas cnocobHocTb: 1400 n/y
ymArdurent BoAe! * | KonuuectBo conu ans pereHepauum: 2,0 kr
" Portata massima consigliata: 2000 It/h
- maﬁSgI(:CdltaorZGO it Quantita di sale per rigenerazione: 4,0 Kg
220x270x780 Manual water Recommendeq maximum cap§C|ty: 2000 It/h
Salt quantity for regeneration: 4,0 Kg
IE_OPRH DEP 20 softener 201t Débit maximum conseillé : 2000 /h 285,00
9 m anﬁ:f'::ez"gl Quantité de sel pour régénération : 4,0 kg
Mexaumqecxmﬁ. PekomeHayemas MakcumanbHas
MSFYATENT BOMbI 200 nponyckHas cnoco6HocTb: 2000 n/y
y! Al : Konunuectso conu ans perexepauuu: 4,0 kr
Addolcitore automatico
Automatic water softener | Adoucisseur automatique
ABTOMaTUHECKN 3/1EKT] POHHbIN yMArdurtesib BoOAbl

ARTICOLO DIMENSION!| CopICE | DESCRIZIONE DATI TECNICI PREZZO
Article 7 i code Description Technical features Price
Article T —— Code Description Données Techniques Prix

Apmuckyn (,:n m) ( Kog OnucaHve TexHuYecKue xapakmepucmuku LeHa (€)
Addolcitore automatico Portata massima consigliata: 800 It’h
elettronico da 7 It. Quantita di sale per rigenerazione: 1 Kg
Contenuto sale: 15 Kg
Automatic electronic Recommended maximum capacity: 800 It’h
240x435x425 water softener 7 It. Quantity of salt for regeneration: 1 Kg
L-P-H Amount of salt: 15Kg
12Kg ADD 7 Adoucisseur Débit maximum conseillé : 800 I/h 913,00
automatique Quantité de sel pour régénération : 1 kg
électronique de 7 I. Contenu de sel: 15 Kg
PekomeHayeMas MakcumanbHasi IponyckHast
ABTOMaTUYECKNIA crnoco6HocTk: 800 n/u
3ﬂeKTp0HHbIVI KonuuectBo conu AnA pereHepaunn: 1 kr
ymsarauTens 7 n. Konuuectso conu: 15 kr
Addolcitore automatico Portata massima consigliata: 1000 It/h
elettronico da 12 It. Quantita di sale per rigenerazione: 1,3 Kg
Contenuto sale: 25 Kg
Automatic electronic Recommended maximum capacity: 1000 It’h
245x435x525 water softener 12 It. Quantity of salt for regeneration: 1,3 Kg
L-P-H Amount of salt: 25Kg
14Kg ADD 12 Adoucisseur Débit maximum conseillé : 1000 I/h 926,00
automatique électrique Quantité de sel pour régénération : 1,3 kg
de 121. Contenu de sel: 25 Kg
PekomeHayeMas MakcumanbHasi IponyckHast
ABTOMaTUYECKNIA cnoco6HocTb: 1000 n/y
ONEKTPOHHBbIV Konuuectso conu ans pereHepauum: 1,3 kr
ymsrqutens 12 n. Konuuectso conu: 25 kr
Addolcitore automatico Portata massima consigliata: 1800 It/h
elettronico da 30 It. Quantita di sale per rigenerazione: 4 Kg
Contenuto sale: 75 Kg
Automatic electronic Recommended maximum capacity: 1800 It’h
310x425x1120 water softener 30 It. Quantity of salt for regeneration: 4 Kg
L-P-H Amount of salt: 75Kg
30Kg ADD 30 Adoucisseur Débit maximum conseillé : 1800 I/h 1.475,00
automatique Quantité de sel pour régénération : 4 kg
électronique de 30 I. Contenu de sel: 25 Kg
PeKOMeHFlyeMaR MakcumanbHas nponyckHas
ABTOMaTUYECKNIA cnoco6HocTb: 1800 n/y
ONEKTPOHHBbIV Konunuectso conu anst pereHepauum: 4 kr
ymsrqutens 30 n. Konuuectso conu: 75 kr
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Osmosi inversa, la soluzione
per bicchieri perfetti ed asciutti

Reverse Osmosis, the solution for perfect dry glasses
Osmose Inverse, la solution pour des verres parfaits et secs
ObpartHbIn ocMoc, peLueHne 4J151 ngeasibHO Cyxux 6oKaslioB

50300

« Garantisce bicchieri brillanti e asciutti senza asciugatura manuale
* Meno rotture dei bicchieri, minori costi indiretti

* Riduzione degli infortuni sul lavoro

- Piu tempo per I'operatore per dedicarsi ai suoi clienti

+ Assicura igiene totale

+ Grants bright and dry glasses without hand drying
* Less glasses broke, less indirect costs

« Decrease of working accidents

+ More time for taking care of customers

+ Ensures total hygiene

* Il garantit des verres brillants et secs sans essuyage manuel
« Moins ruptures de verres, moins codts indirects

+ Reéduction des blessures sur le lieu travail

+ Plus de temps pour le client pour s’occuper de ses clients

« Il assure une hygiene totale

+ [apaHTUpyeT 6e3yrnpeyHbie 60kasibl 6e3 HEOOXOQUMOCTY BbITUPATb VX BPYYHYH
* MeHbLue pa3buTsix 60KasioB, 6osiee HU3KNE KOCBEHHbIE 3aTpartsl

+ CokpalleHue Y1csia 3KCLeccoB Ha pabo4yeM MecTe

+ [laeT BO3MOXHOCTbL orepatopy 60/ibLUE BDEMEHU YAE/INTH CBOVIM KITMEHTaM

« ObecneynBaeT MoOJIHY rryeHy

132 ¢ thesisitalia.com



Osmosi inversa, la soluzione
per bicchieri perfetti ed asciutti

Reverse Osmosis, the solution for perfect dry glasses
Osmose Inverse, la solution pour des verres parfaits et secs
ObpartHbIn ocMoc, peLueHne 4J151 ngeasibHO Cyxux 6oKaslioB

+ Display per controllo e regolazione - Ecran pour contréler et regler chaque fonction
di tutte le fasi di funzionamento « Cartouche frontal pour le simple remplacement
+ Cartuccia frontale per una pratica par I'utilisateur , )
sostituzione da parte del ristoratore * Moins de consommation de détergent

et produit de ringage
« Simple ouverture pour intervention
« Il élimine tous impuretés de I'eau

+ Minori consumi di Detergente e Brillantante
+ Facile apertura per manutenzione
+ Rimozione di tutte le impurita dell’acqua

« Display for controlling and setting every operation « [ucnnen ans ynpaBieHus U peryampoBKu
+ External cartridge for an easy remplacement Bcex pabo4ux aTaroB
by the user « OpOoHTasIbHbIV KaPTPYAXK A5 YAOOHOV 3aMeHb!
+ Less Detergent and Rinse-Aid consumptions * MeHbLuee noTpebrieHne MOKLLErO
« Easy opening for maintenance Y oroJsiacKuBaroLLero cpescTs
* Removes all the impurities from water + [lpocToTa OTKPbLITUS A7151 TEXOOCY)KNBaHUS

* OuulLieHne OT Bcex npuMecesi B Boae

INSTALLABILE ANCHE ORIZZONTALMENTE
Can be placed also horizontally | Il peut étre installé aussi en horizontal | Bo3MOXHOCTb ropu30HTasIbHO yCTaHOBKM

12 griglie salvabicchieri, riduttore di pressione e filtro inclusi!

12 safe-grid for glasses, pressure reducing valve and inlet filter included
12 grilles seche-verres, réducteur de préssion et filtre en entrér inclus!
12 peLuetok /151 6e3onacHoro MbiTbsi 6OKasioB, PeAyKTOP AaBaeHUs

u puneTp B KOMriexre!
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Specifiche | Technical features | Caractéristiques | TexHu4eckmne oco6eHHOCTH

Modello Model Modéle Mogenb SO3000K
*Dimensioni *Dimensions *Dimensions *Pasmepsl 107x450x540 mm
Potenza elettrica Electric power Puissance électrique 3neKTpuyeckasi MOLHOCTb 300 Watt
Temperatura acqua in ingresso Inlet water temperature o
i ) D i Max 30° C

Tempeérature de I'eau a I'entrée TemnepaTtypa BoAabl Ha BXoge
Pressione acqua in uscita Outlet water pressure

. X . ~ 0,5 Bar
Préssion de I’eau en sortie /[]aBneHvie BoAbl Ha BbIXO4e
Portata Rate of flow Débit Pacxog 180 I/h a 25°C
Durezza acqua in entrata Inlet water hardness Max 30° F
Dureté de I'eau a I’entrée >KectkocTtb Bogbi (°f)
Pressione in entrata Min-Max Inlet pressure Min-Max 1,5- 5 Bar

Pression en entrée Min-Max [asneHune Ha Bxoge MuH-Makc

*Escluse connessioni posteriori

*Rear connections excluded

*A I’'exclusion des connexions arriére

*Micksiroyasi BHELLIHWE COeaVHUTEIbHBIE 3J1IEMEHTbI /151 OCMOCHC MOAK/THOHEHNS

1332




Sistema ad osmosi inversa

Reverse osmosis system | Systeme a osmose inverse

lMpuHagnexHoCcTv A5 cMar4eHus BoAbl: cuctema Reverse Osmosis

ARTICOLO ey Technical foatures | PREZZO
Article . . DESCRIZIONE Description . X Price
. Dimensions L Données Techniques .
Article Description OnucaHune Prix
ra6.pasmepsbi TexHu4eckue
Apmukyn LleHa (€)
(mm) Xapakmepucmuku
Sistema osmosi inversa,
303000K cartuccia di ricambio SO3001,
elettrovalvola 103370,
12 griglie salva bicchieri GR1000,
riduttore di pressione 103367,
= filtro in ingresso 103366
— -
—— Reverse osmosis system,
. _a_ replacement cartridge SO3001,
- | solenoid valve 103370, Portata:
¥ J 12 safe-grids for glasses GR1000, 180 I/h a 25°C
i . pressure reducing valve 103367
=0 inlet filter 103366 Rate of flow:
== 107x450x540 180 I/h 25°C
. Systéme a osmose inverse, 2.477,00
cartouche de replacement SO3001, Débit :
électrovanne 103370, 1801/ha25°C
- 12 grilles séche-verres GR1000,
: r < réducteur de préssion 103367, Pacxona:
w * ""“l i filtre en entrée 103366 180 n/u npu T. 25°C
Cuctema obparHoro ocmoca,
CMeHHBbIN kapTpumk SO3001,
3NeKTPOMArHUTHbI
knanaH 103370,
KIT BY-PASS INCLUDED 12 petwetox ans
6Bokanos GR1000,
pepykTop Aasnexus 103367,
BXOAHOW chunbTp 103366
Spare parts | Piéces détachées | 3anacHbie 4acTu
Sanreencl | erezzo
Article . . Kode DESCRIZIONE Description . . Price
. Dimensions s Données Techniques .
Article I Code Description Onucanune T Prix
Apmuryn ab.pasmepsb! Kon exHu4yeckue Liewa (€)
(mm) Xapakmepucmuku
Cartuccia pre-filtro per SO3000K Durata: 18.000 It.
Pre-filter cartridge for SO3000K Life-Time: 18.000 It.
80x200
3-H 303001 Cartouche préfiltre pour SO3000K Durée : 18 000 | 52:00
| KapTpumk npeasaputensHoro MponyckHasi cnoco6HOCTb:
| unsTpuposaHus SO3000K 18.000 n.
Capacita giornaliera:
180GPD
. ‘ . Kit ricambio 3 membrane per SO3000K . . ’
/ / / Daily production capacity:
) ) ) 0GPD
3Pz. 8x30 Spare part kit 3 membranes for SO3000K
a-H S01300 ) Capacité journaliére : 450’00
Kit de rechange 3 membrane pour SO3000K 180GPD
3anacHoit Habop 13 3 membpaH ana SO3000K (A) ExenHesHas
NPON3BOAUTENBHOCT!
180 rannoHoB B CyTkM

thesisitalia.com
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THESISE

WASHING SYSTEM SPECIALISTS B H

TABLES

Le composizioni con i tavoli e le nostre lavastoviglie a capotta
sono state inserite all’interno del nostro sito.
¢ Scansiona il QR code per consultarle con semplicita.

Compositions with tables and our pass-through models are loaded on our webiste.
Scan the QR code to easily acces them.

Les compotisions avec les tables et nos lave-vaisselles a capot sont chargés sur notre site.
Scannez le QR code pour les consulter facilement.

Komnosuimm co cTonnamm v HaLLuMm KyrnoJsibHbIMU MOCY,L0MOEYHbLIMU MaLLMHaMU Pa3MeLLEHbI
Ha Hawem cavite. CkarHupyrite QR-kog, 4ToObl C HUMY O3HaKOMMUTLCS.




Tavoli reversibili per lavastoviglie a capotta

Reversible tables for pass-through models
Tables réversibles pour les modéles a capot
CTosibl 47151 KYroJibHbIX PEBEPCUBHBIX MOCY4OMOEYHbIX MaLLNH

Supporto inox per lavapiatti SPI140

Inox support for dishwasher SPI40
Support inox pour lave-vaisselle SPI40
[NlogcTraBka 13 HepXKaBeroLLEV CTasv /151 MaLLVHbI /151 MbITks Tapesiok SPI40

COMPATIBILE CON TUTTI | MODELLI FRONTALI CON CESTELLO 500x500

Available for all front-loading models with basket 500x500

Compatible avec tous modeéles panier 500x500 a chargement frontal

COBMECTHMO CO BCeMU (hpOHTasIbHBIMI MOAENSIMU C KOP3uHOM 500x500 ADJUSTABLE

138 ¢ thesisitalia.com



Nuovo supporto SPI41

New support SPI41 | Nouveau support SPI41
HoBasi nogcraeka SPI41

Componibile
Imballo ridotto
673x240x170 mm

Facile montaggio
Doppio ripiano cesti
Maggiore risparmio

Modular

Lowered packaging
673x240x170 mm

Easy assembly
Double basket shelf
More savings

Modulaire

Emballage réduit
673x240x170 mm

Montage facile
Double etagére paniers
Epargnement majeur

CbopHasi

YMmeHbLIeHHas! yriakoBka
673x240x170 mm

lMpocToTa MOHTaxa
[IBa ypoBHS1 [/151 KOP3UH
BornbLue mecta Ans xpaHeHus

COMPATIBILE CON TUTTI | MODELLI FRONTALI CON CESTELLO 500x500

ACQUISTATI A PARTIRE DA GIUGNO 2016

Available for all front-loading models with basket 500x500 bought starting from June 2016
Compatible avec tous modeles panier 500x500 a chargement frontal achetés a partir de Juin 2016
CoBMecCTVIMO CO BCeMY (DPOHTasIbHBIMM MOAESISIMU C Kop3uHoV 500x500, nprobpeTeHHbIMM, Ha4vHas ¢ MioHs1 2016 1.
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PLVM150
SO3000K
E110E
ES6E
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TABLES

ECOLOGY Line E110E - E150E STEEL Line ST110E
HANDY Line H110E - H150E TAKE Line T110

140 ¢ thesisitalia.com



ECOLOGY Line E150E HANDY Line H150E
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A
INNRNNEEER

1412




Supporti inox

Stainless steel table support | Supports inox | lNogcTaBku U3 HEPXK. CTaN

DESCRIZIONE - Description
Description - OnucaHue

Articolo — Article
Article - ApTukyn

PREZZO - Price
Prix - LleHa (€)

Mobile supporto inox

dim. 580x565x450h+Piedini H120-190mm

Imballo 670x570x880 mm

Stainless steel table support

dim. 580x565x450h +Feet H120-190mm

Packing 670x570x880 mm

Mobile support inox

dim. 580x565x450h+Pieds H120-190mm

Emballage 670x570x880 mm

nofcTaBka Ans cTona us HepxasetoLen
cranu, pasmepbl 580x565x450B+H0xkKN

BbicoTon 120-190 mm
YnakoBka 670x570x880 mm

T5037T - TS5037TS

T5037S - T5037

T6040
H54ES - H54E
H56ES - H56E

H84E
ST54E - ST56E
E54ES - E54E
E56ES - ES6E
ESTS56E - E84E

383,00

Porta battente inox per SP140
Stainless steel door for SP140
Porte battant inox pour SP140
PacnawHas gsepua anst SP140

229,00

ARTICOLO - Article | CODICE - Code
Article - Apbmukyn Code - Koa
SPI40
PB40
SPI41

Supporto aperto per lavastoviglie
583x524x566mm
Imballo 673x240x170 mm

Open support for dishwasher
583x524x566mm
Packing 673x240x170 mm

Support ouvert pour lave-vaisselle
583x524x566mm
Emballage 673x240x170 mm

OTkpbITasi nogcTaBka Ans
NoCyAOMOEYHON MaLUVHBbI
583x524x566Mm
YnakoBka 673x240x170 mm

T5037S - T5037
T5037T - T5037TS
T6040
H54ES - H54E
H56ES - H56E
H84E
ST54E - ST56E
E54ES - E54E

E56ES - ES6E
EST56E - ES84E

290,00

1422
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STEEL Line ST110E
TAKE Line T110

Tavoli ingresso-uscita
Inlet-outlet tables | Tables entrée-sortie | CTosbI 3arpy3Ku/Bbirpy3Kin

HANDY Line H110E - H150E

ECOLOGY Line E110E - E110TH - EST110E - EST110TH - E150E

DIMENSIONI
ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Dimensions PREZZO - Price
Article - Apmukyn Code - Kop, Description - OnucaHue Dimensions Prix - LleHa (€)
la6.pasmepbi (mm)
MTS Tamponamento angolare 630x80x200h 144,00
‘ Angular protection
Remplissage angulaire
MT16 YSHOBOSI% Gopgvu( 630x160x200h 1 62!00
Mensola di uscita (cesto 500x500mm)
ML55 Outlet shelf (basket 500x500mm) 550x610x220h 464,00
Etagére de sortie (panier 500x500mm)
Monka Ans yvicTon nocyabl
ML65 (P-pbl kacceTbl500x500) 650x610x220n 476,00
PL65 650x610x850h 490,00
Tavolo di uscita ripiano inferiore
PL75 Outlet table, bottom shelf 750x610x850h 540,00
Table de sortie étagére inférieure
CTon Ans YCTOW NOCYAbl C HUXHEN Nonkomn
PL120 1200x610x850h 658,00
Tavolo di ingresso con vasca
*PLV120 e e e rzo0sTroes | 979,00
CTon npeaMoVikM ¢ BaHHOMN
W HWXKHEN nonkomn
Tavolo di ingresso con vasca e vano
lavastoviglie
*PLVM150 Inlet table with basin 1500x770x850h 1.554,00
Table d'entrée avec bac et compartiment
CTon npeaMoiikM ¢ BaHHOMN
W HVDKHEN MOMKOoW
*|
PLVF120 Tavolo di ingresso con vasca e foro 1200x770x850n 1 '525’00
Inlet table with basin and hole
Table d'entrée avec bac et trou
CTon npeaMOoVikM C BaHHOM,
*PLVF150 OTBEPCTUEM U HWXHEWN NOSKOWA 1500x770x850h 1.643,00
AL65L 650x215x150h 189,00
(PL65) Alzatina posteriore
AL75L Backsplash 750x215x150h 206,00
(PL75) Dosseret arriere
3aaHuii 6opTuk
AL120L
1200x215x150h
(PL120) XeIox 258,00

*Foro per rubinetto gia predisposto | *Tap hole already prepared | *Trou du robinet déja préparé | *OTBepcTHE o4 CMECUTE b yXKe MPenycMOTPEHO
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Tavoli uscita frontali

Frontal outlet tables | Tables sortie frontales
Crosbl 47151 BbIrPY3KU YACTOW MOCY bl

ECOLOGY Line E150E

HANDY Line H150E

DIMENSIONI
ARTICOLO - Article | CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Dimensions PREZZO - Price
Article - Apmukyn Code - Kog Description - OnucaHne Dimensions Prix - Llena (€)
la6.pasmepsl (mm)
7PL80 800x700x850h 590,00
Tavolo di uscita ripiano inferiore
Outlet table, bottom shelf
Table de sortie étagére inférieure
CTon Ans YMCTOM NOCyAbl C HYKHEW NOMKON
7PL120 1200x700x850h 732,00

Tavoli ingresso-uscita destro e sinistro

Inlet/outlet right and left tables | Tables d’entrée-sortie droite et gauche

Crosbl 3ary ,Oy3KI/I/ BbIrPY3KU rpasBble 1 JieBble

ECOLOGY Line E160E HANDY Line H160E

ARTICOLO - Article
Article - Apbmukyn

CODICE - Code
Code - Kog

DESCRIZIONE - Description
Description - OnucaHve

DIMENSIONI
Dimensions
Dimensions

lra6.pasmepsi (mm)

PREZZO - Price
Prix - LleHa (€)

7MT10

Tamponamento angolare

Angular protection
Remplissage angulaire
Yrnosoi 60pTuk

725x100x200h

147,00

7PL80

Tavolo di uscita ripiano inferiore

] Outlet table, bottom shelf
Etagere de sortie (panier 50x50 cm)
CTon Ans YMCTOW NOCYAbI C HUXHEN NoMkon

800x700x850h

590,00

7PL120

Tavolo di uscita ripiano inferiore

Outlet table, bottom shelf
Table de sortie étagére inférieure
CTon Ans YMCTOM NocyAbl C HKHEW NOMKON

1200x700x850h

732,00

9PLV120

Tavolo di ingresso con vasca

Inlet table with basin
Table d'entrée avec bac
CTon npegmonikv ¢ BaHHOM
N HUXKHEWN Nomnkoun

1200x870x850h

1.448,00

Hm My

9PLVF150

Tavolo di ingresso con vasca e foro

Inlet table with basin and hole
Table d'entrée avec bac et trou
CTon NnpeaMoVikM ¢ BaHHOMN,
OTBEPCTUEM N HUXKHEW MONKON

1500x870x850h

1.832,00
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Tavoli uscita frontali

Frontal outlet tables | Tables sortie frontales
Cros1bI A47151 BbIrPY3KU YACTOM rOCyabl

ECOLOGY Line E160E HANDY Line H160E
DIMENSIONI
ARTICOLO - Article | CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Dimensions PREZZO - Price
Article - Abmukyn Code - Kog Description - Onvcaxue Dimensions Prix - LieHa (€)
a6.pasmepsi (mm)
Tavolo di uscita ripiano inferiore
8PLS0 Outlet table, bottom shelf 800x770x850h 611,00
Table de sortie étagére inférieure
CTon Ans YACTOW NOCYAbl C HUXHEN Nonkon
Tavolo di uscita ripiano inferiore
8PL120 Outlet table, bottom shelf 1200x770X850h 762,00
Table de sortie étagére inférieure
CTon Ans YMCTOW NOCYAbl C HUXHEW Nonkon
Optionals
DIMENSIONI
ARTICOLO - Article | CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Dimensions PREZZO - Price
Article - Abmukyn Code - Kop, Description - Onvcaxue Dimensions Prix - LleHa (€)
l'a6.pasmeps! (mm)
Doccione
Shower
DOC100 Douche - 395,00
[ywwmpytoLee ycTponcTso
Doccione + rubinetto
Shower + faucet
DOC200 Douche + robinet - 450,00
[ywupytoLlee yCTpoNCTBO+ JOM. KpaH
Pattumiera con pedale e coperchio
Waste bin with pedal lid 2470x670h
' P7248 Poubelle avec pédale et couvercle 90lt. 586’00

MycopHsliii 6ak ¢ neganbo
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DETERGENTS




Detergenti e Brillantanti studiati per voi

Detergents and rinse-aid products studied for your needs
Détergents et produits de ringcage étudiés exclusivement pour vous
MoroLme v oronackviBaroLyme CpedcTna, pasdpaboTaHHble crieymasibHo 415 Bac

Nuova formula chimica efficace sia

@ con acque dure che con acque dolci!

+  Formula a doppia concentrazione
che permette un minor consumo

+  Composizione eco-compatibile
a favore dell’ambiente

+ Tensioattivi ad azione sgrassante efficaci
anche contro lo sporco piu ostinato

+ Agenti anticalcarei, antibatterici
e antischiumogeni per trattare
con delicatezza e cura anche i bicchieri
piu fragili oltre a garantire il buono stato
della lavastoviglie

+ I nostri Detergenti NON CONTENGONO CLORO
e i Brillantanti NON CONTENGONO ALCOOL

New chemical formula efficient
both with hard and soft water!

« Double concentration formula that gives
the chance to use less products

*  Environmentally friendly composition

* Active agents with degreasing action,
efficient also against the most persistent dirt

* Anti-limescale agents, antibacterials and
anti-foam help to handle with elegance and care
also the most fragile glasses, granting also the
good condition of the machine

*  Our Detergents DO NOT CONTAIN CHLORINE
and Rinse-aid products DO NOT CONTAIN
ALCOHOL

148 ¢
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@ Nouveau formule chimie efficace
Soit avec eau dure que avec eau douce!

Formule a double concentration

qui va vous faire utiliser moins de produits
Sa composition écologique soutient
I’'environnement

Agents tensio-actifs a action dégraissante
éfficaces aussi avec le sale le plus obstiné
Agents anti-calcaire, anti-bacteres

et anti-mousse qui vont traiter avec
délicatesse et soin aussi les verres les plus
fragiles, en garantissant aussi le bon état
du lave-vaisselle

Nos Détergents NE CONTIENNENT PAS
DE CHLORE et les Produits de rincage
NE CONTIENNENT PAS D’ALCOOL

HoBasi xummnydeckasi hopmyia aghheKTvIBHa
KaK [J151 )KeCTKOM, TaK v [J151 MSIrKov BoAbi!

CocTtaB ABOVIHOW KOHLEHTpaumu, no3BOJISKOLLNNI
MCr0/1b30BaTh MEHbLLEE KOSINHECTBO
Okonorn4deckn 6e3BpenHbIvi COCTaB /15 3aLlnThl
OKpy)KaroLevi cpesbl

[NoBepXHOCTHO-aKTUBHbIE BELLECTBAa

C 06e3XXVpuBatoLLM JeNicTBUEM, 3(DHEKTUBHbI
MpPOTUB CaMbIX TPRYAHbIX 3arPsI3HEHUN

BelyectBa, npegoTtepalyaroLyme obpasoBaHme
M3BECTKOBOIo HasieTa, NneHbl N aHTubakTepuasibHble
BeLecTBa obecrneynBaroT AeSIMKATHbIN Y OEPEXHbIN
yxoq4 3a caMbIMu XPYNKUMU CTakaHamu

M rapaHTUpYT XOpOoLLee COCTOsIHNE
r1oCyJOMOEYHOV MaLLHbI

Hatue morowyee cpeacreo HE COOEPKUT XJ/IOP.
Hatue ononackuBaroLyee cpegctso HE
COLEPXKUT CIrinPT



Scelta del corretto detersivo

The right choose of the chemical products
La choix correcte des produits lessiviels
Bbi160op ripaBn/ibHOro MoroLLero cpeacTsa

STAINLESS
STEEL ALLUMINIUM

90 @28 a6
P 090 ©

REVERSE
OSMOSIS

DETERGENTS

*se >35°f / 20,0°d e consigliato I'utilizzo di un addolcitore

*if >35°f / 20,0°d we recommend the use of a softener

*si >35°f / 20,0°d on conseil I'utilisation d’un adoucisseur

*ecsm >35° F / 20,0° d TO peKOMEeHAYETCS NCob30BaTh BOAOYMSrYUTE b BOAb!
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Detergente e brillantante

Detergent and rinse additive
Détergent et produit de brillance
MoroLee v oronackvBaroLyee cpeacTso

ARTICOLO - Article CODICE - Code o5 . PREZZO - Prix
Artico - npedmém Code - ko DESCRIZIONE - Description - Description - onucaHvue Prois - Liowa (€)
DET LIM i
* DETERGENTE LIQUIDO CON PROFUMAZIONE AL LIMONE -_Agu
CD6x2L Adatto per acque dure 16-50°f — Confezione 2x6kg i
LIQUID DETERGENT WITH LEMON FRAGRANCE e
Suitable for hard water 16-50°f - Box 2x6 kg % 45,00 / box
2pz. X BKg | DETERGENT LIQUIDE PARFUME AU CITRON
Tot. 12kg | Indiqué pour eaux dures 16-50°f - Emballage 2x6 kg @?
XXNOKOE MOKLEE CPEACTBO C 3AMNAXOM JIUMOHA
MoaxoanT Ans »xecTkoi Boabl 16-50°f - Kopobka 2wTx6 kr
BRILL LIM
. | BRILLANTANTE paif
CB5x2 Adatto per acque dure 16-50°f - Confezione 2x5 Kg A
RINSE-AID XK
Suitable for hard water 16-50°f - Box 2x5 kg % 45,00 / box
2pz. x 5Kg | PRODUIT DE RINGAGE ¥
Tot. 10kg Indiqué pour eaux dures 16-50°f - Emballage 2x5 kg
OMONACKMBAIOLLEEE CPEACTBO
MopaxoanT Ans xecTkoit Boabl16-50°f - Kopobka 21tx5 kr
PDE40 | Pallet 1.720,00
. 40 box (1box = 1 x CD6x2L,
n x (1box = 1 x CDBx2L) 43,00 / box
PBE40 | Pallet 1.720,00
. 40 b 1box = 1 x CB5x2
n. 40 box (1box = 1 X CBS2) 43,00 / box
1 Pallet
PME40 | n. 30 box CD6x2L (1box = 1 x CD6x2L) 1.720,00
n. 10 box CB5x2 (1box = 1 x CB5x2) 43,00 / box
Cwer opEGo™ | Pole 2.460,00
| . 60 box (1box = 1 x CD6x2L
 gor n. 60 box (1box = 1 x CD6x2L) 41,00 / box
PBE6O* | ! Palet 2.460,00
.60 box (1box = 1 x CB5x2
n. 60 box (1box = 1 x CB5x2) 41,00 / box
1 Pallet
PMEGO** | n. 45 box CD6x2L (1box = 1 x CD6x2L) 2460’00
n. 15 box CB5x2 (1box = 1 x CB5x2) 41,00 / box
PDG012 | Pallet 2.340,00
. 60 box (1box = 1x12kg CD12L
n- 60 box (1box = 1x12kg ) 39,00 / box

* CD6x2L e CB5x2 spedibili solo in pallet composto da multipli di 10pz (anche misti detersivo e brillantante)
in porto assegnato (porto franco solo per I'ltalia e solo per i codici di pallet sopra riportati)

* CD6x2L and CB5x2 can be shipped only on pallet consisting of multiples of 10pc (even mixed detergent and rinse aid)
carriage forward (carriage paid only for Italy and only for the above pallet codes)

* CD6x2L et CB5x2 pouvant étre expédiés uniquement sur palette composée de multiples de 10 piéces (méme mixtes :
détergent et produit de brillance) en port di (franco de port uniquement pour I'ltalie et uniquement pour les codes
de palette reportés ci-dessus)

* CD6x2L n CB5x2 nocraBnsitoTcsa Tonbko Ha nogaoHe, cogepxatiem 10 wr. (Takke cOopka MOKOLLEro cpeacTsa u
onornackuBaTens) Ha 3agaHHbIv cknag (No NPUHLMNY paHKo-CkNaz, TofbKO Ha TeppuTopumn Utanum n Tonbko ans
KOOOB NoaAoHa, NpPUBEAEHHbIX BbILLE)

** Trasporto gratuito in tutta ltalia isole comprese,

** Free shipping all over ltaly,

** Transport gratuit dans toute I'ltalie y compris les fles,
** BecnnaTHasi goctaBka no Bcei tanun

| nostri detergenti e brillantanti sono prodotti in accordo alla Norma EN60335-2-58 ANNEX

Our detergents and rinse-aid products are manufactured in accordance with EN60335-2-58 ANNEX
Nos détergents et produits de brillance sont produits conformément a la Norme EN60335-2-58 ANNEX
Hawwuwm motowme 1 ononackusatoLLyve cpeacTea otsevatot TpeboBaHuam EN60335-2-58 ANNEX

150 ¢ thesisitalia.com



Brillantante per sistema osmosi inversa
Detergente per alluminio - acido disincrostante

Rinse-aid for reverse osmosis system

Detergent for aluminium - descaling acid

Produit de rincage pour systeme d’osmose inversee
Detergent pour aluminium - acide desincrustant
OnonackviBaroLee cpeacTBo 41 CUCTEMbl 06paTHOro ocMoca
MoroLyee cpencTso 4151 ansitoMUHUSI-yaaIEHNST HAKMA

ARTICOLO - Article
Article - npedmém

CODICE - Code
Code - ko,

DESCRIZIONE - Description - Description - onucaHue

PREZZO - Prix
Preis - LjeHa (€)

BRILL OSMO

BRILLANTANTE Confezione 2x5 Kg

CONSIGLIATO SOLO PER ACQUA OSMOTIZZATA
RINSE-AID Box 2x5 kg

S it

SUGGESTED FOR OSMOTIZED WATER ONLY

CBOS5x2 | xopuiT bE RINGAGE Emballage 2x5 kg 45,00 / box
RECOMMANDE SEULEMENT POUR EAU OSMOSEE
OMNONACKMBAIOLWEE CPEACTBO Kopobka 2wTx5 Kr
PEKOMEHOOBAHO TOJbKO [Nl OCMOTUYECKMN
OYULLIEHHOW BOAbl
DET ALL
DETERGENTE LIQUIDO SPECIFICO PER LAVARE
ATTREZZATURE DI ALLUMINIO e
Confezione da 12kg Waten
LIQUID DETERGENT SPECIFIC FOR ALUMINUM WARES D
Box 12 kg X

CDA12 | DETERGENT LIQUIDE SPECIFIQUE POUR EQUIPEMENTS EN @, 66,00 / tank
ALUMINIUM s
Emballage 12 kg @
CMELMANBHOE »WOKOE MOIOLEE CPEACTBO AN
ANTIOMUHNEBbIX USAENWY
Kopo6ka 12 kr
DECAL
CONFEZIONE DI ACIDO DISINCROSTANTE SPECIFICO PER
LAVASTOVIGLIE PROFESSIONALI
Confezione da 12kg
DESCALING ACID PACK SPECIFIC FOR PROFESSIONAL
DISHWASHERS
CAD12 Packaging 12kg @ 58,00 / tank

COLIS D’ACIDE DESINCRUSTANT SPECIFIQUE POUR LAVE-
VAISSELLE PROFESSIONNELS

Emballage de 12kg

CPEACTBO [ANA VYOANEHUA HAKUMNK, TOMNbKO AnA
MPOPECCUOHANBHBLIX MOCYAOMOEYHbIX MALINH
Ynakoska 12kr

| nostri detergenti e brillantanti sono prodotti in accordo alla Norma EN60335-2-58 ANNEX

Our detergents and rinse-aid products are manufactured in accordance with EN60335-2-58 ANNEX
Nos détergents et produits de brillance sont produits conformément a la Norme EN60335-2-58 ANNEX
Hawwm motoLme 1 ononackvsatolme cpeactsa otsevatot TpebosaHmsam EN60335-2-58 ANNEX
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BASKETS
SPARE PARTS KIT

Il listino ricambi & stato inserito all’interno del nostro sito.
Scansiona il QR code per consultarlo con semplicita.
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The spare parts price list is loaded on our webiste.
Scan the QR code to easily acces it.

Les tarifs de nos pieces détachées sont chargés sur notre site.
Scannez le QR code pour les consulter facilement.

lMpavic nvct Ha 3andacTu gobasneH Ha Hal canT. OTckaHmpyTe QR-Kog, 4TOObI
C HUM O3HaKOMUTBLCS U MOJTyYNTE [OCTYIT K COAEPXKUMOMY.




BASKETS | SPARE PARTS KIT

Cestelli lavastoviglie
Dishwasher baskets | Paniers lave-vaisselle | KopavHbi 47151 OCyL0MOEHHbIX MaLLIVH

ARTICOLO - Article
Article - Apbmukyn

CODICE - Code
Code - Kog

DESCRIZIONE - Description
Description - Onucaxue

DIMENSIONI —Dimensions
Dimensions - a6.pa3mepbi
(mm)

PREZZO - Price
Prix - LleHa (€)

1153

Portapiattini 12 posti

Saucer holder 12 pieces
Porte-petites assiettes 12 places
[lepxaTenb Ana Tapenok Ha 12 mect

295x90x80

15,00

1154

Portaposate 8 posti

8 division cutlery insert
Porte-couverts 8 places
[Lepxatenb ana npubopos ¢ 8-t ayeinkamu

490x230x140

45,00

1155

Portaposate

Cutlery insert
Porte-couverts
lepxatenb ans npubopos

110x110x130

7,00

207035

Cesto tondo in plastica

Plastic round basket
Panier rond en plastique
Kpyrnas nnactmaccoBasi kop3vHa

2350x160

46,00

207054

Cesto quadrato in plastica

Plastic square basket
Panier carré en plastique
KBagpaTHas nnactmaccoBasi KopavHa

350x350x150

43,00

208035

Cesto tondo in plastica

Plastic round basket
Panier rond en plastique
Kpyrnas nnactmaccoBasi kop3vHa

©390x160

48,00

208052

Cesto inclinato per calici da vino 3 scomparti

Inclined basket for wine glasses 3
compartments
Panier incliné pour verres a vin 3
compartiments
HaKMoHHasi KOp3nHa Anst BUHHbIX 6okanos
3-10 Aueiikamn

400x400x180

70,00

208057

Cesto inclinato per calici da vino 4 scomparti

Inclined basket for wine glasses 4
compartments
Panier incliné pour verres a vin 4
compartiments
HaKMoHHas Kop3nHa Anst BUHHbIX Gokanos
4-10 a4enkamm

400x400x180

70,00

208054

Cesto quadrato in plastica

Plastic square basket
Panier carré en plastique
KBagpatHas nnactmaccoBasi Kop3vHa

400x400x150

46,00

154 2
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Cestelli lavastoviglie
Dishwasher baskets | Paniers lave-vaisselle | KopaHbi 47151 OCy[0MOEHHbIX MaLLIVH

DIMENSIONI -Dimensions .
Dimensions - [a6.pa3mepbi Pgrg(z_zge;: ("é;a
(mm)

ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description
Article - Abmukyn Code - Kod Description - OnucaHue

Cestello 9 piatti in plastica

208055 Plastic basket for 9 dishes 400x400x120 48,00
Panier 9 plats en plastique
Mnactmaccosas kopauHa ans 9 Tapernok

Cesto inclinato per calici da vino 4 scomparti

Inclined basket for wine glasses
4 compartments
800052 Panier incliné pour verres 500x500x180 115,00
a vin 4 compartiments
HaKMOHHasA KOP3WHa ANt BUHHbIX
6okanos 4-10 sayenkamm

Cesto inclinato per calici da vino 5 scomparti

Inclined square basket for wine glasses
5 compartments
800057 Panier incline pour coupes/verr 500x500x170 115,00
es a vin 5 compartiments
HaKMOHHasA KOP3uHa ANt BUHHbIX
60oKano. 4-to s4enkamu

Cesto vassoi 7 posti

800200 Basket for 7 trays 500x500x100 58,00
Panier plateaux 7 postes
KopsuHa ansa 7 nogHocoB/npoTBUHEN

Cesto quadrato in plastica maglia stretta

Plastic square basket

800201 Panier carré en plastique maille étroite 500x500x100 46,00

KBagpaTHasi nnactTmaccoBast KOpauHa ¢
METKVM LLaromM mexay 3y6umkamm

Cesto quadrato in plastica maglia larga

Plastic square basket
800202 Panier carré en plastique maille large 500x500x100 46’00

KeappaTHas nnactmaccoBasi KopauHa ¢
KPYMHBIM LUIAroM Mexay 3yGumkamut

Cestello in plastica 18 piatti

Plastic basket for 18 dishes
800211 Panier en plastique 18 assiettes 500x500x100 46,00

KopauHa ans 18 Tapenok

Cesto porta teglie 4 posti

BASKETS

640200 Basket for trays with 4 compartments 500x500x200 100,00
Panier porte-plats a four 4 places
KopavHa gns npoTBuHen ¢ 4-ms aeneHnsMmn
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Cesto vassoi 10/12 posti

Basket for trays 10/12 compartments

Panier plateaux 10/12 places
640202 KopauHa ans 10/12 nogHocoB/NpoTBUHEN 500x600x100 81 ’00

Handy H84E-H150E
Ecology E84E-E150E

1552




Cestelli lavastoviglie

Dishwasher baskets | Paniers lave-vaisselle | KopavHbi 47151 OCyL0MOEHHbIX MaLLIVH

ARTICOLO - Article
Article - Apbmukyn

CODICE - Code
Code - Kod

DESCRIZIONE - Description
Description - OnucaHue

DIMENSIONI -Dimensions
Dimensions - a6.pa3mepbi
(mm)

PREZZO - Price
Prix - LleHa (€)

640205

Cesto per bicchieri

Basket for glasses
Panier pour verres
KopauHa ans ctakaHoB

Handy H84E-H150E
Ecology E84E-E150E

500x600x100

81,00

Summ Ry m e Ny
% S s

M

640222

Cestello in plastica 22 piatti

Plastic basket for 22 dishes
Panier en plastique 22 assiettes
KopawHa ans 22 Tapenok

Handy H84E-H150E
Ecology E84E-E150E

500x600x100

81,00

950201

Cestello inox

Inox basket
Panier inox
KopauHa us Hepx. ctanu
Handy H160E-H951E-H981E
Ecology E160E-E951E-E981E-E991E

600x670x100

220,00

950204

Angolare in PEHD per cesto
PEHD corner protector for basket
Coin de protection en PEHD pour panier
Yrnosas 3awuta u3 MBX Ana Kop3uHbl 13
HepX.cTanm
Handy H160E-H951E-H981E
Ecology E160E-E951E-E981E-E991E

155x155x7

33,00

§ 951200

Cesto vassoi 8 posti
Basket for trays 8 compartments
Panier plateaux 8 places
KopauHa ans 8 nogHocoB/npoTBuHew

Ecology E985E

465x300x200

220,00

985201

Cestello inox

Inox basket
Panier inox
KopauHa 13 Hepx. cTanu
Ecology E985E

850x725x100

430,00

1159

Cesto porta teglie 5 posti

Basket for trays with 5 compartments
Panier porte-plats a four 5 places
KopauHa gnsi npoTBuHen ¢ 5-ma aeneHnsam
Handy H160E-H951E-H981E
Ecology E160E-E951E-E981E
E985E-E991E

600x670x250

230,00

1160

Inserto portapiatti 13 posti per cesto inox

Insert 13 plates
Insert porte-assiettes 13 places pour panier inox
Hacagka ansa 13 Tapenok kacceTbl U3 H/XK CT.
Handy H160E-H951E-H981E
Ecology E160E-E951E-E981E-E991E

655x240x130

65,00

156
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Kit installazione

Installation kit | Kit installation | MOHTa)KHbIYI KOMMIEKT

ARTICOLO CODICE KIT INST-CAZIONE | mODELLO LAvAsTOVIGLIE | MBALLO R
Article Code e Dishwashers Emball 9 FZ?;?
Article Code Instaation. Modéle de lave-vaisselle mballage L

Apmukyn koA MOHTAXHEIN Modenb nocydomolku Witz berEe s
A KOMIIEKT U (mm) ©
Take T3527-T4026
T4032H-T4032
T5037-T5037T
Pompa di scarico 32W T5037S-T5037TS
Handy H25E-H28E
DP45K | Drain Pump 32W H29EH-H29E 300x350x100 197,00
Pompe de vidange 32W H54E-H56E-H54ES-H56ES
CnuBHol Hacoc 32W Ecology E54E-E56E
E54ES-E56ES-EST56E
Steel ST28E-ST29EH-ST29E
ST54E-ST56E
Pompa di scarico 32W
Take T6040
DP65K | Drain Pump 32w Handy H84E 300x350x100 197,00
Pompe de vidange 32W Ecology E84E
CnusHol Hacoc 32W
Handy H110E
Pompa di scarico 32W H150E-H160E
H951E-HI981E
DP110K | Drain Pump 32w Ecology E110E-E110TH | 400 70 | 0 255,00
Pompe de vidange 32W E150E-E160E
CnusHol Hacoc 32W E951E-E981E
Steel ST110E
Pompa di scarico 190W
. mm
DP991K ggm:‘c’j’:‘\’li;gg;‘; 150w Ecology E985E-E9Q1E | 250x250x340 400,00
CnwusHol Hacoc 190W
Pompa di pressione
SOLO MODELLI
Booster pump ONLY MODELS mm
CAS00K Pompe de pression UNIQUEMENT MODELES | 250x250x340 262’00
Hacoc naBneHus TAKE - HANDY - STEEL
0,5Hp
Kit filtri inox vasca per
lavapiatti cesto 50x50
Stainless steel tank filter kit T?';E;fg?ggggggr
for rack dishwasher 50x50
5411000K Kit filtres inox bac pour Hal_TsdIEI;TEéIESSGE mm 200.00
:?g;;iseiftg:np;;g agx50 Ecology E54E-E56E 250x250x340 )
HBPX.CTAIM B BaHHY AN E54ES-E56ES-EST56E
) o Steel ST54E-ST56E
MaLUUHbI 4715 MOVKM
Tapenok ¢ kopanHou 50x50
Kit filtri inox vasca
Stainless steel tank filter kit Take T6040
8201000K | Kitfitres inox bac Handy HB4E 550x550x200 240,00
KomnnekT punsTpos 3 Hx Ecology E84E
cTanu
Kit filtri inox vasca con fori
da @1mm
' Stainless steel tank filter kit HTake T110
: andy H110E
/ _>\ with holes @ tmm H150E-H160E mm
F 1201000K | kit f"t{es '"ggra“" cuve Ecology E110E-E110TH | 550x550x200 200,00
"’\_f"/ i"ec rous 24mm E150E-E160E
3 OMMEKT PUNLTPa BaHHbI Steel ST110E
13 HepX.cTanu ¢
otBepcTusaMU 1 MM
Controllo remoto con
display LCD
Remote control with LCD
display Ecology E110E
CR100 Controle a distance avec E150E-E160E 250;2"5'3)(340 300,00
écran LCD Steel ST110E
[AuncTaHLUMOHHbIN
KOHTpOInep ¢
XK-gucnneem
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BASKETS | SPARE PARTS KIT

Kit installazione
Installation kit | Kit installation | MOHTa)KHbIYI KOMMIEKT

KIT INSTALLAZIONE

IMBALLO

PenyKunoHHbIN knanaH
naenenus 2 6ap

ARTICOLO CODICE Installation kit MODELLO LAVASTOVIGLIE Packi PREZZO
Article Code lg.f.a 7’,7’; ! Dishwashers E abc I;ng ';’,"rf
Article Code it instatation, Modele de lave-vaisselle mballage

Apmukyn koA, WGV D Modenb nocydomoltiku Yirakosks Heua
KOMITTEKT (mm) ©

Controllo remoto con
pannello digit
Remote control with digit
panel
Controle a distance avec Handy H110E mm

CR200 | ¢cran gigi H150E-H160E 250x250%340 300,00
[AuncTaHUMOHHbIN
KoHTponnep ¢ XKK-
auvcnneem
Filtro autobloccante
Self-locking filter
Filtre autoblogquant mm

103366 CamosakpblBatoynincs 300x350x100 70,00
duneTp
Riduttore di pressione 2 bar
Pressure reducing valve 2
bar
Réducteur de pression 2 mm

103367 |, 300x350x100 47,00

158 ¢
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KIT100, il kit del professionista

KIT100, the engineer kit | KIT100, le kit du professionnel
KIT100, Habop ripogeccuroHarna

Misurazione e controllo della pressione dinamica, della durezza acqua in entrata,
del pH di lavaggio/risciacquo e verifica con reagente su eventuali residui di detergente

Measurement and control of dinamic pressure, of inlet water hardness,
of washing/rinsing pH and test of possible detergent residues

Mésuration et contrdle de la pression dynamique, de la dureté de I'eau a I’entrée,
du pH de lavage/rincage et vérification sur de éventuels résidus de détérgent

LAvHamudHoe namepeHvie 1 KOHTPO/Ib JaB/IeHWS], XECTKOCTY BOAbI Ha BXOAe,
PH moviku/ononackvBaHusi v NpoBepKa Hanm4ns BOSMOXHbIX OCTaTKOB MOKOLLEro CpencTaa

KIT100 -
=
DIMENSIONI B
ARTICOLO Dimensions CODICE DESCRIZIONE DATI TECNICI PREZZO E E
Article Dimensions code Description Technical features Price 2 E
Article P mm— Code Description Données Techniques Prix g w
Apmukyn P (e Kop Onucaxne TexHuYecKue xapakmepucmuku LleHa (€) M
(mm) <
(%]
Kit misurazione e controllo pressione,
durezza, PH acqua e residui
Kit for measurement and control of water PH,
300x350x100 hardness, pressure and detergnet residues
L-P-H KIT1 00 Kit de mesure et contrdle de pression, 400!00
d dureté, PH eau et résidus
Habop KOHTPOIBbHO-U3MEPUTENBHBIX
VHCTPYMEHTOB [iN1s1 AABMEHNS], KECTKOCTN
ph BoAbl M OCTaTKOB MOOLLIErO CpeacTsa
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BASKETS | SPARE PARTS KIT

Ricambi | Spare parts | Piéces détachées | 3anyactu

KIT 20 pag. 162 KIT 21 pag. 163

KIT 22 pag. 164 KIT 23 pag. 165

160 ¢ thesisitalia.com



Ricambi | Spare parts | Piéces détachées | 3anyactu

KIT 04E pag. 166 KIT 26 pag. 167

KIT 27 pag. 168 KIT 06E pag. 169
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avec platine électronique
3anyactv 151 S/IEKTPOMEXaHNYECKNX MaLLVH
C 9/IEKTPOHHOW riaTom

Ricambi per lavastoviglie elettromeccaniche
con scheda elettronica ’
Spare parts for electromechanical dishwashers

with electronic power board

Pieces détachées pour lave-vaisselle électromécaniques

KIT 20

Lavabicchieri e lavapiatti porta frontale elettromeccaniche
Electromechanical undercounter glasswashers and dishwashers
Lave-verres et lave-assiettes porte frontale électromécaniques
CrakaHo- 1 Mocy[OMOeYHbIE /IEKTPOMEXaHNHYECKNE MaLLVIHbI

CODICE

DESCRIZIONE - Description s PREZZO - Price
c og:‘_jf( o Description - Onmcang Qta Prix - LleHa (€)
1225 MAGNETE RESINATO CHIUSURA PORTA CM 40x14x3.8 - DOOR CLOSING RESIN MAGNET CM 40x14x3.8 - AIMANT 5 13.19 26.37
RESINE FERMETURE PORTE CM 40x14x3.8 - MPOPE3VNHEHHbIN MATHUT A5 3AKPLITUSA ABEPL|bI ’ )
TUBETTO SILICONICO PER DOSATORE BRILLANTANTE CON VALVOLA NON RITORNO
1216 SILICONE TUBE FOR RINSE AID DOSER WITH CHECK VALVE 1
TUBE EN SILICONE POUR DOSEUR PRODUIT DE BRILLANCE AVEC CLAPET DE NON-RETOUR 23,43 23,43
CUINMKOHOBAS TPYEKA A/151 O3ATOPA OMOSIACKMBATENA C HEBO3BPATHLIM KIAMAHOM
1420 | TUBO 6X4 AZZURRO - BLUE TUBE 6X4 MM FOR RINSE-AID - TUYAU BLEU 6X4 MM POUR PRODUIT DE RINGAGE 2,5 0,81 2,01
TUBETTO IN SANTOPRENE - SANTOPRENE PIPE
1217 TUBE EN SANTOPRENE - TPYBKA 13 CAHTOMPEHA 1 23,30 23,30
1421 TUBO 6X4 GIALLO - YELLOW PIPE 6X4 MM FOR DETERGENT - TUYAU JAUNE 6X4 MM POUR DETERGENT 2,5 0,81 2,01
503 FASCETTA ALL 6-6,7 - PLASTIC STRIP ALL 6-6,7 - BANDE EN PLASTIQUE ALL 6-6,7 1 0,12 0,12
COPRICONNETTORE SILICONE - SILICONE BOOT
100000 | 55 ,yRE-CONNECTEUR EN SILICONE - CUTMKOHOBOE NOKPLITVE [ANsA PASBEMOB 4 2,86 11,45
TERMOSTATO SICUREZZA 100°C 16A RIARMO MANUALE
SAFETY THERMOSTAT 100°C 16A MANUAL RE-ARM
103347 THERMOSTAT DE SECURITE 100 °C 16A REARMEMENT MANUELLE 1 9,17 9,17
SAWMTHBIM TEPMOCTAT 100°C 16A C PYYHbIM MEPE3AMYCKOM
TERMOSTATO SICUREZZA 80°C 16A RIARMO MANUALE
SAFETY THERMOSTAT 80°C 16A MANUAL RE-ARM
103348 THERMOSTAT DE SECURITE 80 °C 16A REARMEMENT MANUELLE 1 9,17 9,17
SAWMTHBIN TEPMOCTAT 80°C 16A C PYYHbIM MEPE3AMYCKOM
ELETTROVALVOLA SINGOLA 180° BOBINA 220V-50Hz - SINGLE SOLENOID VALVE 180° COIL 220V-50Hz -
103370 | ELECTROVANNE SIMPLE 180° BOBINE 220V-50Hz 1 11,47 11,47
ONEKTPOMAMHUTHbIV KNANAH EAVHUYHBIA 180° KATYLLUKA 220B-50Iy
PRESSOSTATO TAR. 35/12 - PRESSURE SWITCH CAL. 35/12
103396 PRESSOSTAT TAR. 35/12 - PENE JABMIEHMSA KO3®. 35/12 Tvn 760 ! 26,36 26,36
TELERUTTORE 4P 230V 50-60HZ AC1 20A - CONTACTOR 4P 230V 50-60HZ AC1 20A
103390 | TELERUPTEUR 4P 230V 50-60HZ AC1 20A 1 42,42 | 42,42
KOHTAKTOP 4 MO3. 230B 50-60I"y AC1 20A
103408 | RESISTENZA VASCA 2600W 240V - TANK RESISTANCE 2600W 240V 1 43.57 4357
RESISTANCE BAC 2600W 240V - HATPEBATE/IbHbIV 3NIEMEHT BAHHOW 2600BT 240B ’ ’
GUARN.OR RESISTENZA C/FLANGIA NBR70° 40, 64x5,33 - GASKET OR RESISTANCE W/FLANGE NBR70° 40, 64x5.33 -
103416 | JOINT OR RESISTANCE C/BRIDE NBR70° 40, 64x5,33 1 1,72 1,72
YNJIOTH.OR HATPEB. 3fIEMEHT C/®JIAHLIEM NBR70° 40, 64x5,33
103420 | RESISTENZA BOILER 2500W 240V - BOILER RESISTANCE 2500W 240V } 1 39.56 39.56
RESISTANCE CHAUFFE-EAU 2500W 240V - HATPEBATE/IbHbIV 3NIEMEHT BOVNEPA 2500BT 2408 ’ ’
103900 | SCHEDA DI POTENZA - POWER BOARD - CARTE ELECTRONIQUE 1 106,00 | 106,00
103974 | RICAMBIO TERMINALE SONDA DI TEMPERATURA BOILER L=30cm - BOILER TEMPERATURE PROBE TERMINAL 1 19.08 19.08
SPARE PART L=30cm - TERMINAL SONDE DE TEMPERATURE SURCHAUFFEUR PIECE DETACHEE L=30cm ’ ’
103977 | RICAMBIO TERMINALE SONDA DI TEMPERATURA VASCA L=30cm - TANK TEMPERATURE PROBE TERMINAL SPARE | 1908 19.08
PART L=30cm - TERMINAL SONDE DE TEMPERATURE CUVE PIECE DETACHEE L=30cm ’ ’
104100 | BUSSOLA CARBOGRAFITE 314 MM - CARBOGRAPHITE BUSH @14 MM 2 424 8.48
DOUILLE CARBOGRAPHITE @14 MM - BKNAAbILW 13 KAPEOTPAGUTA @14 MM ’ ’
SR4100 | RIVETTO AUTOBLOCCANTE PER TELERUTTORE - SELF-LOCKING RIVET FOR CONTACTOR 4 0.29 114
RIVET AUTOBLOQUANT POUR TELERUPTEUR - CAMOS3ALLENKMBAIOLLAACA 3AKIEMKA [ANA KOHTAKTOPA ’ ’
PREZZO TOTALE - TOTAL PRICE — PRIX TOTAL - OBLLASI LIEHA € 425,91

162 ¢
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Ricambi per lavapiatti a capotta elettromeccaniche
con scheda elettronica
Spare parts for electromechanical hood type dishwashers
with electronic power board -
Pieces deétachées pour lave-vaisselle a capot electromécaniques —
avec platine électronique
3anyactv /151 SNIEKTPOMEXaHNYECKUX KYNOsIbHbIX MaLLyiH
C 3JIEKTPOHHOU riatov 1]1—“‘ i
Lavapiatti a capotta elettromeccaniche
Electromechanical hood type dishwashers
Lave-assiettes a capot électromécaniques
Kynoanb/e rnocyoMoeYHble 3/IeKTpoMexaHn4eCKne MaLlnHbl
CODICE DESCRIZIONE - Description PREZZO - Price
(Cloty Description - Onucanue Qta Prix - LleHa (€)
Code - Kog 2
TUBETTO SILICONICO PER DOSATORE BRILLANTANTE CON VALVOLA NON RITORNO
1216 SILICONE TUBE FOR RINSE AID DOSER WITH CHECK VALVE 1 2343 23.43
TUBE EN SILICONE POUR DOSEUR PRODUIT DE BRILLANCE AVEC CLAPET DE NON-RETOUR ! ’
CUNNKOHOBAA TPYBKA ONA AO3ATOPA OMNONACKUBATENA C HEBO3BPATHbIM KNAMAHOM
1420 TUBO 6X4 AZZURRO - BLUE TUBE 6X4 MM FOR RINSE-AID - TUYAU BLEU 6X4 MM POUR PRODUIT DE RINCAGE 2,5 0,81 2,01
TUBETTO IN SANTOPRENE - SANTOPRENE PIPE
1217 TUBE EN SANTOPRENE - TPYEKA U3 CAHTOMPEHA 1 23,30 23’30
1421 TUBO 6X4 GIALLO - YELLOW PIPE 6X4 MM FOR DETERGENT - TUYAU JAUNE 6X4 MM POUR DETERGENT 2,5 0,81 2,01
503 FASCETTA ALL 6-6,7 - PLASTIC STRIP ALL 6-6,7 - BANDE EN PLASTIQUE ALL 6-6,7 1 0,12 0,12
TERMOSTATO SICUREZZA 100°C 16A RIARMO MANUALE
SAFETY THERMOSTAT 100°C 16A MANUAL RE-ARM
103347 THERMOSTAT DE SECURITE 100 °C 16A REARMEMENT MANUELLE 1 9,17 9’1 7
3ALI.lI/ITHbII7I TEPMOCTAT 100°C 16A C PYYHbIM NEPE3AMYCKOM
TERMOSTATO SICUREZZA 80°C 16A RIARMO MANUALE
SAFETY THERMOSTAT 80°C 16A MANUAL RE-ARM
103348 THERMOSTAT DE SECURITE 80 °C 16A REARMEMENT MANUELLE 1 9,17 9’1 7
3ALI.lI/ITHbII7I TEPMOCTAT 80°C 16A C PYYHbIM MEPE3AMYCKOM
ELETTROVALVOLA SINGOLA 180° BOBINA 220V-50Hz - SINGLE SOLENOID VALVE 180° COIL 220V-50Hz -
103370 ELECTROVANNE SIMPLE 180° BOBINE 220V-50Hz 1 11,47 1 ,47
ONEKTPOMAIHUTHbBIV KIMAMAH E,El,l/lHVNHbII?I 180° KATYLLKA 220B-50Iy
PRESSOSTATO TAR. 180/70 - PRESSURE SWITCH CAL. 180/70
103382 PRESSOSTAT TAR. 180/70 - PENE JABJIEHUA KO3®. 180/70 1 26,36 26’36
TELERUTTORE 4P 230V 50-60HZ AC1 20A - CONTACTOR 4P 230V 50-60HZ AC1 20A
103390 | TELERUPTEUR 4P 230V 50-60HZ AC1 20A 1 42,42 42,42
KOHTAKTOP 4 M03. 230B 50-60ry AC1 20A
103432 RESISTENZA BOILER 5400W 380V - BOILER RESISTANCE 5400W 380V 1 8769 87.69
RESISTANCE CHAUFFE-EAU 5400W 380V - HATPEBATE/bHbIN 3NEMEHT BOMNEPA 5400 BT 380 B ! ’
GUARN.OR RESISTENZE 4,5- 6-9-12 KW NBR70° - GASKET OR RESISTANCES 4.5- 6-9-12 KW
103435 | JOINTS OR RESISTANCES 4,5- 6-9-12 KW NBR70° 1 2,29 2,29
YMNNOTHUTENBHOE KONbLIO HAFPEBATENILHOIO 3NEMEHTA 4,5-6-9-12 kBt 70°
103445 GUARN.OR RESISTENZE 4,5 KW NBR70° - GASKET OR RESISTANCES 4.5 KW 1 229 229
JOINTS OR RESISTANCES 4,5 KW NBR70° - YIJIOTHUTENBHOE KOJbLIO HATPEBATENBHOIO 3NEMEHTA 4,5 kBT 70° ! ’
103451 RESISTENZA VASCA 4500W 240V - TANK RESISTANCE 4500W 240V 1 71.65 71.65
RESISTANCE BAC 4500W 240V - HATPEBATE/bHbIN SNIEMEHT BAHHbI 4500BT 2408 ! ’
103900 | SCHEDA DI POTENZA - POWER BOARD - CARTE ELECTRONIQUE 1 106,00 106,00
103974 RICAMBIO TERMINALE SONDA DI TEMPERATURA BOILER L=30cm - BOILER TEMPERATURE PROBE TERMINAL 1 19.08 19.08
SPARE PART L=30cm - TERMINAL SONDE DE TEMPERATURE SURCHAUFFEUR PIECE DETACHEE L=30cm ! ’
103977 RICAMBIO TERMINALE SONDA DI TEMPERATURA VASCA L=30cm - TANK TEMPERATURE PROBE TERMINAL SPARE 1 1908 19.08
PART L=30cm - TERMINAL SONDE DE TEMPERATURE CUVE PIECE DETACHEE L=30cm ’ ’
MANOPOLA COMMUTATORE - CHANGE-OVER KNOB
103600 BOUTON-ROTATIF COMMUTATEUR - PYKOATKA MEPEKMIOYATENA 1 4,59 4’59
SR4100 RIVETTO AUTOBLOCCANTE PER TELERUTTORE - SELF-LOCKING RIVET FOR CONTACTOR 4 029 114
RIVET AUTOBLOQUANT POUR TELERUPTEUR - CAMOS3ALLENKNBAKLLAACA 3AKNENKA ONA KOHTAKTOPA ’ ’
PREZZO TOTALE - TOTAL PRICE — PRIX TOTAL - OBLLUAS LIEHA € 463,27
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Ricambi per lavastoviglie elettromeccaniche

con scheda elettronica e pannello digitale

Spare parts for electromechanical dishwashers

with electronic power board and digital control panel
Pieces détachées pour lave-vaisselle électromécaniques
avec platine électronique et panneau de commande digital

3anvactun /154 SJIEKTPOMEXaHNYEeCKX MaLLliH

C 3JIEKTPOHHbIMW r1aTouvi 1 naHesibko yripaBJ/ieHVs

KIT 22

Lavabicchieri e lavapiatti porta frontale elettromeccaniche
Electromechanical undercounter glasswashers and dishwashers
Lave-verres et lave-assiettes porte frontale électromécaniques

CrakaHo- n rocyJOMO€e4YHbIe 3/IeKTPOMexaHN4eCKne MaLluHbl

CODICE DESCRIZIONE - Description . | PREZZO - Price
Ceta Description - OnucaHue Qta Prix - LleHa (€)
Code - Kop,
1225 MAGNETE RESINATO CHIUSURA PORTA CM 40x14x3.8 - DOOR CLOSING RESIN MAGNET CM 40x14x3.8 - AIMANT 2
RESINE FERMETURE PORTE CM 40x14x3.8 - MPOPE3VNHEHHbIN MATHUT A5 3AKPLITUSA ABEPL{bI 13,19 26,37
TUBETTO SILICONICO PER DOSATORE BRILLANTANTE CON VALVOLA NON RITORNO
1216 SILICONE TUBE FOR RINSE AID DOSER WITH CHECK VALVE 1
TUBE EN SILICONE POUR DOSEUR PRODUIT DE BRILLANCE AVEC CLAPET DE NON-RETOUR 23,43 23,43
CUINMKOHOBASI TPYEKA /151 O3ATOPA OMOSIACKMBATENSA C HEBO3BPATHBIM KIAMAHOM
1420 | TUBO 6X4 AZZURRO - BLUE TUBE 6X4 MM FOR RINSE-AID - TUYAU BLEU 6X4 MM POUR PRODUIT DE RINCAGE 2,5 0,81 2,01
TUBETTO IN SANTOPRENE - SANTOPRENE PIPE
1217 TUBE EN SANTOPRENE - TPYBKA 13 CAHTOMPEHA 1 23,30 23,30
1421 TUBO 6X4 GIALLO - YELLOW PIPE 6X4 MM FOR DETERGENT - TUYAU JAUNE 6X4 MM POUR DETERGENT 2,5 0,81 2,01
503 FASCETTA ALL 6-6,7 - PLASTIC STRIP ALL 6-6,7 - BANDE EN PLASTIQUE ALL 6-6,7 1 0,12 0,12
COPRICONNETTORE SILICONE - SILICONE BOOT
100000 | 55,yRE-CONNECTEUR EN SILICONE - CUTMKOHOBOE NOKPLITVE [N PASBEMOB 4 2,86 11,45
TERMOSTATO SICUREZZA 100°C 16A RIARMO MANUALE
SAFETY THERMOSTAT 100°C 16A MANUAL RE-ARM
103347 | 11 \ERMOSTAT DE SECURITE 100 °C 16A REARMEMENT MANUELLE 1 9,17 9,17
SAWMTHBIN TEPMOCTAT 100°C 16A C PYYHbIM MEPE3AMYCKOM
TERMOSTATO SICUREZZA 80°C 16A RIARMO MANUALE
SAFETY THERMOSTAT 80°C 16A MANUAL RE-ARM
103348 THERMOSTAT DE SECURITE 80 °C 16A REARMEMENT MANUELLE 1 9,17 9,17
SAWMTHBIM TEPMOCTAT 80°C 16A C PYYHbIM MEPE3AMYCKOM
ELETTROVALVOLA SINGOLA 180° BOBINA 220V-50Hz - SINGLE SOLENOID VALVE 180° COIL 220V-50Hz -
103370 | ELECTROVANNE SIMPLE 180° BOBINE 220V-50Hz 1 11,47 1,47
ONEKTPOMAMHUTHbIN KNANAH EAVHUYHBIA 180° KATYLLKA 220B-50y
PRESSOSTATO TAR. 35/12 - PRESSURE SWITCH CAL. 35/12
103396 PRESSOSTAT TAR. 35/12 - PENE JABMIEHMSA KO3®. 35/12 Tvn 760 ! 26,36 26,36
TELERUTTORE 4P 230V 50-60HZ AC1 20A - CONTACTOR 4P 230V 50-60HZ AC1 20A
103390 | TELERUPTEUR 4P 230V 50-60HZ AC1 20A 1 42,42 42,42
KOHTAKTOP 4 MO3. 230B 50-60Iy AC1 20A
103408 | RESISTENZA VASCA 2600W 240V - TANK RESISTANCE 2600W 240V 1
RESISTANCE BAC 2600W 240V - HATPEBATENbHBIY 3IEMEHT BAHHO 2600BT 2408 43,57 | 43,57
GUARN.OR RESISTENZA C/FLANGIA NBR70° 40, 64x5,33 - GASKET OR RESISTANCE W/FLANGE NBR70° 40, 64x5.33 -
103416 | JOINT OR RESISTANCE C/BRIDE NBR70° 40, 64x5,33 1 1,72 1,72
YMNOTH.OR HAMPEB. ONEMEHT C/®NAHLIEM NBR70° 40, 64x5,33
103420 | RESISTENZA BOILER 2500W 240V - BOILER RESISTANCE 2500W 240V 1
RESISTANCE CHAUFFE-EAU 2500W 240V - HATPEBATE/bHbIV 3NIEMEHT BOVNEPA 2500BT 2408 39,56 39,56
103900 | SCHEDA DI POTENZA - POWER BOARD - CARTE ELECTRONIQUE 1 106,00 | 106,00
103910 | PANNELLO COMANDI DIGITALE - DIGITAL CONTROL PANEL - PANNEAU DE COMMANDE DIGITAL 1 53,00 53,00
CAVO DI COLLEGAMENTO FLAT POTENZA/CONSOLE L=50cm PER SCHEDA 103900
FLAT CONNECTION CABLE POWER/CONSOLE L=50cm
103960 | 51 E DE CONEXION FLAT POTENCIA/PANTALLA L=50cm 1 12,50 12,50
CABLE DE CONNECTION FLAT PUISSANCE/CONSOLLE L=50cm
103974 | RICAMBIO TERMINALE SONDA DI TEMPERATURA BOILER L=30cm - BOILER TEMPERATURE PROBE TERMINAL 1
SPARE PART L=30cm - TERMINAL SONDE DE TEMPERATURE SURCHAUFFEUR PIECE DETACHEE L=30cm 19,08 19,08
103977 | RICAMBIO TERMINALE SONDA DI TEMPERATURA VASCA L=30cm - TANK TEMPERATURE PROBE TERMINAL SPARE |
PART L=30cm - TERMINAL SONDE DE TEMPERATURE CUVE PIECE DETACHEE L=30cm 19,08 19,08
104100 | BUSSOLA CARBOGRAFITE @14 MM - CARBOGRAPHITE BUSH @14 MM 5
DOUILLE CARBOGRAPHITE @14 MM - BKMAAbIL n3 KAPEOTPAGUTA @14 MM 4,24 8,48
R4 RIVETTO AUTOBLOCCANTE PER TELERUTTORE - SELF-LOCKING RIVET FOR CONTACTOR 4
SR4100 | et AUTOBLOQUANT POUR TELERUPTEUR - CAMO3ALLENKVUBAIOLASACA S3AKNEMKA A1 KOHTAKTOPA 0,29 1,14
PREZZO TOTALE - TOTAL PRICE - PRIX TOTAL - OBLLAS LIEHA € 491,41

164 ¢

thesisitalia.com




Ricambi per lavapiatti a capotta elettromeccaniche
con scheda elettronica e pannello digitale
Spare parts for electromechanical hood type dishwashers
with electronic power board and digital control panel
Pieces détachées pour lave-vaisselle a capot électromécaniques —
avec platine électronique et panneau digital
3anyactv /151 SNIEKTPOMEXaHNYECKUX KYMOsIbHbIX MaLLyiH
C 9/IEKTPOHHbIMY M1aTOV U MaHEesbIO YripaBieHus ‘“’1—“1 i
Lavapiatti a capotta elettromeccaniche
Electromechanical hood type dishwashers
Lave-assiettes a capot électromécaniques
Kynoanb/e rnocyoMoeYHble 3/IeKTpoMexaHn4eCKne MaLlnHbl
CODIEE DESCRIZIONE - Description . PREZZO — Price
Code Description - Onucanme Qta Prix - LeHa (€)
Code - Kop P
TUBETTO SILICONICO PER DOSATORE BRILLANTANTE CON VALVOLA NON RITORNO
1216 SILICONE TUBE FOR RINSE AID DOSER WITH CHECK VALVE 1 234 23.4
TUBE EN SILICONE POUR DOSEUR PRODUIT DE BRILLANCE AVEC CLAPET DE NON-RETOUR 3,43 3’ 3
CUNMNMKOHOBASA TPYBKA ONA OO3ATOPA OMONACKUBATENA C HEBO3BPATHBLIM KITAMTAHOM
1420 TUBO 6X4 AZZURRO - BLUE TUBE 6X4 MM FOR RINSE-AID - TUYAU BLEU 6X4 MM POUR PRODUIT DE RINCAGE 2,5 0,81 2,01
TUBETTO IN SANTOPRENE - SANTOPRENE PIPE
1217 TUBE EN SANTOPRENE - TPYEKA N3 CAHTOMPEHA 1 23,30 23,30
1421 TUBO 6X4 GIALLO - YELLOW PIPE 6X4 MM FOR DETERGENT - TUYAU JAUNE 6X4 MM POUR DETERGENT 2,5 0,81 2,01
503 FASCETTA ALL 6-6,7 - PLASTIC STRIP ALL 6-6,7 - BANDE EN PLASTIQUE ALL 6-6,7 1 0,12 0,12
TERMOSTATO SICUREZZA 100°C 16A RIARMO MANUALE
SAFETY THERMOSTAT 100°C 16A MANUAL RE-ARM
103347 THERMOSTAT DE SECURITE 100 °C 16A REARMEMENT MANUELLE 1 9,17 9,17
3ALUMTHBIN TEPMOCTAT 100°C 16A C PYYHbIM MEPE3AMYCKOM
TERMOSTATO SICUREZZA 80°C 16A RIARMO MANUALE
SAFETY THERMOSTAT 80°C 16A MANUAL RE-ARM
103348 THERMOSTAT DE SECURITE 80 °C 16A REARMEMENT MANUELLE 1 9,17 9,17
3ALUMTHBIN TEPMOCTAT 80°C 16A C PYYHbIM MEPE3AMYCKOM
ELETTROVALVOLA SINGOLA 180° BOBINA 220V-50Hz - SINGLE SOLENOID VALVE 180° COIL 220V-50Hz -
103370 | ELECTROVANNE SIMPLE 180° BOBINE 220V-50Hz 1 11,47 11,47
ONEKTPOMAITHUTHbIV KNAMNAH EQVHUYHbIV 180° KATYLLIKA 220B-50y
PRESSOSTATO TAR. 180/70 - PRESSURE SWITCH CAL. 180/70
103382 PRESSOSTAT TAR. 180/70 - PEJIE JABNEHNA KO3®. 180/70 1 26,36 26,36
TELERUTTORE 4P 230V 50-60HZ AC1 20A - CONTACTOR 4P 230V 50-60HZ AC1 20A
103390 | TELERUPTEUR 4P 230V 50-60HZ AC1 20A 1 42,42 42,42
KOHTAKTOP 4 MNOS3. 230B 50-60I'y AC1 20A
103432 RESISTENZA BOILER 5400W 380V - BOILER RESISTANCE 5400W 380V 1 87.69 87.69
RESISTANCE CHAUFFE-EAU 5400W 380V - HATPEBATE/bHbIN 3NEMEHT BOVNEPA 5400 BT 380 B ’ ’
GUARN.OR RESISTENZE 4,5- 6-9-12 KW NBR70° - GASKET OR RESISTANCES 4.5- 6-9-12 KW
103435 | JOINTS OR RESISTANCES 4,5- 6-9-12 KW NBR70° 1 2,29 2,29
YMNOTHUTENBLHOE KONbLIO HAFPEBATEJNIbHOIO SNIEMEHTA 4,5-6-9-12 kBt 70°
103445 GUARN.OR RESISTENZE 4,5 KW NBR70° - GASKET OR RESISTANCES 4.5 KW 1
JOINTS OR RESISTANCES 4,5 KW NBR70° - YMJIOTHUTENbHOE KONbLO HAFPEBATEJIbHOIO 3NIEMEHTA 4,5 kBT 70° 2,29 2’29
103451 RESISTENZA VASCA 4500W 240V - TANK RESISTANCE 4500W 240V 1 71.65 71.65
RESISTANCE BAC 4500W 240V - HATPEBATEJIbHbIN QNEMEHT BAHHbI 4500BT 240B ’ ’
103900 | SCHEDA DI POTENZA - POWER BOARD - CARTE ELECTRONIQUE 1 106,00 | 106,00
103910 | PANNELLO COMANDI DIGITALE - DIGITAL CONTROL PANEL - PANNEAU DE COMMANDE DIGITAL 1 53,00 53,00
CAVO DI COLLEGAMENTO FLAT POTENZA/CONSOLE L=120cm PER SCHEDA 103900
FLAT CONNECTION CABLE POWER/CONSOLE L=120cm
103961 CABLE DE CONEXION FLAT POTENCIA/PANTALLA L=120cm 1 16,50 16,50
CABLE DE CONNECTION FLAT PUISSANCE/CONSOLLE L=120cm
103974 RICAMBIO TERMINALE SONDA DI TEMPERATURA BOILER L=30cm - BOILER TEMPERATURE PROBE TERMINAL 1
SPARE PART L=30cm - TERMINAL SONDE DE TEMPERATURE SURCHAUFFEUR PIECE DETACHEE L=30cm 19,08 19’08
103977 RICAMBIO TERMINALE SONDA DI TEMPERATURA VASCA L=30cm - TANK TEMPERATURE PROBE TERMINAL SPARE 1
PART L=30cm - TERMINAL SONDE DE TEMPERATURE CUVE PIECE DETACHEE L=30cm 19,08 19’08
SR4100 RIVETTO AUTOBLOCCANTE PER TELERUTTORE - SELF-LOCKING RIVET FOR CONTACTOR 4
RIVET AUTOBLOQUANT POUR TELERUPTEUR - CAMOSBALLENKNBAKLLIAACA 3AKNENKA ONA KOHTAKTOPA 0,29 1’1 4
PREZZO TOTALE - TOTAL PRICE - PRIX TOTAL - OGLIASI LIEHA € 528,18
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Ricambi per lavastoviglie elettromeccaniche
con scheda elettronica e pannello digitale

Spare parts for electromechanical dishwashers

with electronic power board and digital control panel
Pieces détachées pour lave-vaisselle électromécaniques
avec platine électronique et panneau de commande digital
3anyacTtv g1 a71EKTPOMEXaHNYECKUX MaLLIH

C 9/1IEKTPOHHOW M/1aTOV U NMaHEesbIO YrpaBeHus]

KIT 04E

Ricambi elettronici
Electronic spare parts
Pieces de rechange électroniques

3anvactn Kk SJIEKTPOHHbLIM raHesisiM

CODICE .
Code DESCRIZIONE - Description - Description - Onucaxue Q.ta PPR”E(Z_ZL?e;aP(ge
Code - Kop,
103900 | SCHEDA DI POTENZA - POWER BOARD - CARTE ELECTRONIQUE 1 106,00 106’00
103910 | PANNELLO COMANDI DIGITALE - DIGITAL CONTROL PANEL - PANNEAU DE COMMANDE DIGITAL 1 53,00 53,00
CAVO DI COLLEGAMENTO FLAT POTENZA/CONSOLE L=120cm PER SCHEDA 103900
FLAT CONNECTION CABLE POWER/CONSOLE L=120cm
103961 CABLE DE CONEXION FLAT POTENCIA/PANTALLA L=120cm 1 16,50 16,50
CABLE DE CONNECTION FLAT PUISSANCE/CONSOLLE L=120cm
RICAMBIO TERMINALE SONDA DI TEMPERATURA BOILER L=30cm - BOILER TEMPERATURE PROBE
103974 | TERMINAL SPARE PART L=30cm - TERMINAL SONDE DE TEMPERATURE SURCHAUFFEUR PIECE 1 19,08 19,08
DETACHEE L=30cm
103977 RICAMBIO TERMINALE SONDA DI TEMPERATURA VASCA L=30cm - TANK TEMPERATURE PROBE 1 1908 19.08
TERMINAL SPARE PART L=30cm - TERMINAL SONDE DE TEMPERATURE CUVE PIECE DETACHEE L=30cm ’ ’
PREZZO TOTALE - TOTAL PRICE — GESAMTPREIS - OBLLAS LIEHA € 213,66
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Ricambi per lavastoviglie elettroniche 2019

Spare parts for electronic models 2019

Pieces détachées pour appareils électroniques 2019
3anyacTtv 4151 NoCy40MOEYHbIX MaLLH

C 3/1IeKTPOHHbIM yripassieHnem 2019

KIT 26

Lavabicchieri e lavapiatti porta frontale elettroniche
Electronic undercounter glasswashers and dishwashers
Lave-verres et lave-assiettes porte frontale électroniques
CrakaHo- v Nocy[OMOEYHbIE 3/IEKTPOHHbIE MaLLUMHbI

CODICE
Code DESCRIZIONE - Description PREZZO - Price
Code - Description - Onucaxve Qta Prix - LleHa (€)
Kon
MAGNETE RESINATO CHIUSURA PORTA CM 40x14x3.8 - DOOR CLOSING RESIN MAGNET CM 40x14x3.8 - AIMANT
1225 2 13,19 26,37

RESINE FERMETURE PORTE CM 40x14x3.8 - TPOPE3VHEHHbLIN MATHUT AN15 3AKPLITUA OBEPLIbI

TUBETTO SILICONICO PER DOSATORE BRILLANTANTE CON VALVOLA NON RITORNO
1216 SILICONE TUBE FOR RINSE AID DOSER WITH CHECK VALVE 1 2343 23.43
TUBE EN SILICONE POUR DOSEUR PRODUIT DE BRILLANCE AVEC CLAPET DE NON-RETOUR ! ’

CUNMKOHOBAA TPYBKA 1A NO3ATOPA OMNMONTACKMBATENA C HEBO3BPATHbLIM KITAMAHOM

1420 TUBO 6X4 AZZURRO - BLUE TUBE 6X4 MM FOR RINSE-AID - TUYAU BLEU 6X4 MM POUR PRODUIT DE RINCAGE 2,5 0,81 2,01
TUBETTO IN SANTOPRENE - SANTOPRENE PIPE
1217 TUBE EN SANTOPRENE - TPYBKA 13 CAHTOMPEHA 1 23,30 23,30
1421 TUBO 6X4 GIALLO - YELLOW PIPE 6X4 MM FOR DETERGENT - TUYAU JAUNE 6X4 MM POUR DETERGENT 2,5 0,81 2,01
503 FASCETTA ALL 6-6,7 - PLASTIC STRIP ALL 6-6,7 - BANDE EN PLASTIQUE ALL 6-6,7 1 0,12 0,12
100000 COPRICONNETTORE SILICONE - SILICONE BOOT 4 2386 11,45
, ’

COUVRE-CONNECTEUR EN SILICONE - CUIMKOHOBOE NMOKPLITUE [N PASLEMOB

TERMOSTATO SICUREZZA 100°C 16A RIARMO MANUALE
SAFETY THERMOSTAT 100°C 16A MANUAL RE-ARM

103347 THERMOSTAT DE SECURITE 100 °C 16A REARMEMENT MANUELLE 1 9,17 9'17
3ALL||/1THb|l;1 TEPMOCTAT 100°C 16A C PYYHbIM MEPE3AMNYCKOM
TERMOSTATO SICUREZZA 80°C 16A RIARMO MANUALE
AFETY THERMOSTAT 80°C 16A MANUAL RE-ARM
103348 | S OSTAT B0°C 16A MANU 1| 917 | 947

THERMOSTAT DE SECURITE 80 °C 16A REARMEMENT MANUELLE
SALNTHBLIV TEPMOCTAT 80°C 16A C PYUHbIM MEPE3AIMYCKOM

ELETTROVALVOLA SINGOLA 180° BOBINA 220V-50Hz - SINGLE SOLENOID VALVE 180° COIL 220V-50Hz -
103370 | ELECTROVANNE SIMPLE 180° BOBINE 220V-50Hz 1 11,47 11,47
ONEKTPOMAIHUTHBIN KNANAH EOVHWYHBIN 180° KATYLLKA 220B-50Iy

PRESSOSTATO TAR. 35/12 - PRESSURE SWITCH CAL. 35/12

103396 PRESSOSTAT TAR. 35/12 - PENE OABNIEHUA KO3®. 35/12 tun 760

1 26,36 26,36

TELERUTTORE 4P 230V 50-60HZ AC1 20A - CONTACTOR 4P 230V 50-60HZ AC1 20A
103390 | TELERUPTEUR 4P 230V 50-60HZ AC1 20A 1 42,42 42,42
KOHTAKTOP 4 MO3. 230B 50-60I"y AC1 20A

RESISTENZA VASCA 2600W 240V - TANK RESISTANCE 2600W 240V

103408 RESISTANCE BAC 2600W 240V - HATPEBATESbHbIA SNEMEHT BAHHbI 2600BT 2408

1 | 4357 | 43,57

GUARN.OR RESISTENZA C/FLANGIA NBR70° 40, 64x5,33 - GASKET OR RESISTANCE W/FLANGE NBR70° 40, 64x5.33 -
103416 | JOINT OR RESISTANCE C/BRIDE NBR70° 40, 64x5,33 1 1,72 1,72
YMNOTH.OR HATPEB. 3JIEMEHT C/®JIAHLIEM NBR70° 40, 64x5,33

RESISTENZA BOILER 2500W 240V - BOILER RESISTANCE 2500W 240V

103420 RESISTANCE CHAUFFE-EAU 2500W 240V - HATPEBATE/IbHbI QNIEMEHT BOVNEPA 2500BT 2408

1 | 3956 | 39,56

CAVO DI COLLEGAMENTO FLAT POTENZA/CONSOLE L=120cm - POWER/CONSOLE FLAT CONNECTION
103761 | CABLE L=120CM - C_ABLE DE RACCORDEMENT FLAT PUISSANCE/CONSOLE L = 120 cm - 1 16,05 16,05
COEAVHUTENbHbIV MNOCKNW KABETTb MOLLHOCTbL/MAHESb L=120 CM

GUARNIZIONE PER CONSOLE COMANDI CON DISPLAY LCD
GASKET FOR CONTROL CONSOLE WITH LCD DISPLAY

BASKETS
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103779 JOINT POUR CONSOLE DE COMMANDE AVEC ECRAN LCD - GASKET FOR CONTROL CONSOLE WITH - 1 343 3,43
YANOTHUTENb ANA NAHENN YNPABNEHWA C XK-OVWCNNEEM
CONSOLE COMANDI CON DISPLAY LCD - CONTROL CONSOLE WITH LCD DISPLAY

103780 1 73,37 73,37

CONSOLE DE COMMANDE AVEC ECRAN LCD - MAHESb YMNPABJIEHUSA C XXK-AUCMNNEEM

SCHEDA DI POTENZA - POWER BOARD

103800 CARTE DE PUISSANCE - MNATA NMATAHUA ! 205,91 205,91

RICAMBIO TERMINALE SONDA DI TEMPERATURA BOILER L=30cm - BOILER TEMPERATURE PROBE TERMINAL

103974 SPARE PART L=30cm - TERMINAL SONDE DE TEMPERATURE SURCHAUFFEUR PIECE DETACHEE L=30cm 1 19,08 19,08

RICAMBIO TERMINALE SONDA DI TEMPERATURA VASCA L=30cm - TANK TEMPERATURE PROBE TERMINAL SPARE

103977 PART L=30cm - TERMINAL SONDE DE TEMPERATURE CUVE PIECE DETACHEE L=30cm 1 19,08 19,08

BUSSOLA CARBOGRAFITE @14 MM - CARBOGRAPHITE BUSH @14 MM

104100 DOUILLE CARBOGRAPHITE @14 MM - BKINAbIL 13 KAPEOITPA®UTA @14 MM

2 | 424 | 424

RIVETTO AUTOBLOCCANTE PER TELERUTTORE - SELF-LOCKING RIVET FOR CONTACTOR

SR4100 RIVET AUTOBLOQUANT POUR TELERUPTEUR - CAMOSALLEJIKVUBAIOLLAACA 3AKIEMKA ANA KOHTAKTOPA

4 | 029 1,14

PREZZO TOTALE - TOTAL PRICE — GESAMTPREIS - OBLLAS LIEHA € 614,43




Ricambi per lavastoviglie elettroniche 2019

Spare parts for electronic models 2019

Pieces détachées pour appareils électroniques 2019 /
3anyacTtv 4151 NoCy40MOEYHbIX MaLLH

C 3JIEKTPOHHBIM yripaBrieHnem 2019

b

KIT 27

Lavapiatti a capotta e lavaoggetti elettroniche

Electronic hood type dishwashers and electronic warewashers
Ave-assiettes a capot et lave-objets électroniques

KyriosibHble Mocy[40MOeYHbIE Y KOT/IOMOEYHbIE S/IEKTPOHHbIE MaLLHbI

ng;’Ce:E DESCRIZIONE - Description Qta PREZZO - Price
Code - Kon Description - Onucaxve . Prix - LleHa (€)
TUBETTO SILICONICO PER DOSATORE BRILLANTANTE CON VALVOLA NON RITORNO
1216 SILICONE TUBE FOR RINSE AID DOSER WITH CHECK VALVE 1 23.43 23.43
TUBE EN SILICONE POUR DOSEUR PRODUIT DE BRILLANCE AVEC CLAPET DE NON-RETOUR ’ ’
CUINUKOHOBAS TPYEKA AJ151 JO3ATOPA OMOSIACKVMBATENSA C HEBO3BPATHbIM KIIAMAHOM
1420 TUBO 6X4 AZZURRO - BLUE TUBE 6X4 MM FOR RINSE-AID - TUYAU BLEU 6X4 MM POUR PRODUIT DE RINGAGE 2,5 0,81 2,01
TUBETTO IN SANTOPRENE - SANTOPRENE PIPE
1217 TUBE EN SANTOPRENE - TPYEKA 13 CAHTOMPEHA 1 23,30 23,30
1421 TUBO 6X4 GIALLO - YELLOW PIPE 6X4 MM FOR DETERGENT - TUYAU JAUNE 6X4 MM POUR DETERGENT 2,5 0,81 2,01
503 FASCETTA ALL 6-6,7 - PLASTIC STRIP ALL 6-6,7 - BANDE EN PLASTIQUE ALL 6-6,7 1 0,12 0,12
TERMOSTATO SICUREZZA 100°C 16A RIARMO MANUALE
SAFETY THERMOSTAT 100°C 16A MANUAL RE-ARM
103347 THERMOSTAT DE SECURITE 100 °C 16A REARMEMENT MANUELLE 1 9,17 9,17
SAWMTHBIN TEPMOCTAT 100°C 16A C PYYHbIM MEPE3AMYCKOM
TERMOSTATO SICUREZZA 80°C 16A RIARMO MANUALE
SAFETY THERMOSTAT 80°C 16A MANUAL RE-ARM
103343 THERMOSTAT DE SECURITE 80 °C 16A REARMEMENT MANUELLE 1 9.17 9,17
3ALWMTHBIN TEPMOCTAT 80°C 16A C PYYHbIM MEPE3AMYCKOM
ELETTROVALVOLA SINGOLA 180° BOBINA 220V-50Hz - SINGLE SOLENOID VALVE 180° COIL 220V-50Hz -
103370 | ELECTROVANNE SIMPLE 180° BOBINE 220V-50Hz 1 11,47 11,47
BQNEKTPOMAMHUTHbIV KIAMAH EAVNHUYHBIA 180° KATYLLKA 220B-50Mu
PRESSOSTATO TAR. 180/70 - PRESSURE SWITCH CAL. 180/70
103382 | o SSOSTAT TAR. 180170 - PENE [ABJIEHUSA KO3®. 180/70 1 26,36 26,36
TELERUTTORE 4P 230V 50-60HZ AC1 20A - CONTACTOR 4P 230V 50-60HZ AC1 20A
103390 | TELERUPTEUR 4P 230V 50-60HZ AC1 20A 1 42,42 42,42
KOHTAKTOP 4 MO3. 230B 50-60My AC1 20A
103432 | RESISTENZA BOILER 5400W 380V - BOILER RESISTANCE 5400W 380V . 1 87 69 87.69
RESISTANCE CHAUFFE-EAU 5400W 380V - HATPEBATENbHbIN 3NIEMEHT BEOWIEPA 5400 BT 380 B ’ ’
GUARN.OR RESISTENZE 4,5- 6-9-12 KW NBR70° - GASKET OR RESISTANCES 4.5- 6-9-12 KW
103435 | JOINT OR RESISTANCES 4,5- 6-9-12 KW NBR70° 1 2,29 2,29
YNIOTHUTENBHOE KOMbLO HAMPEBATESIbHOMO 3NEMEHTA 4,5-6-9-12 kBT 70°
103445 | GUARN.OR RESISTENZE 4,5 KW NBR70° - GASKET OR RESISTANCES 4.5 KW 1 299 229
JOINTS OR RESISTANCES 4,5 KW NBR70° - YMIOTHUTENBHOE KOMbLIO HAFPEBATESIbHOMO 3fIEMEHTA 4,5 kBT 70° ’ ’
103451 | RESISTENZA VASCA 4500W 240V - TANK RESISTANCE 4500W 240V 1 71.65 71.65
RESISTANCE BAC 4500W 240V - HATPEBATE/IbHbI SNIEMEHT BAHHbI 4500BT 240B ’ ’
CAVO DI COLLEGAMENTO FLAT POTENZA/CONSOLE L=120cm - POWER/CONSOLE FLAT CONNECTION
103761 | CABLE L=120CM - CABLE DE RACCORDEMENT FLAT PUISSANCE/CONSOLE L = 120 cm - 1 16,05 16,05
COEAVNHUTENbHbIN MNOCKNA KABENb MOLHOCTL/MAHENb L=120 CM
GUARNIZIONE PER CONSOLE COMANDI CON DISPLAY LCD
103779 | GASKET FOR CONTROL CONSOLE WITH LCD DISPLAY 1 343 343
JOINT POUR CONSOLE DE COMMANDE AVEC ECRAN LCD - GASKET FOR CONTROL CONSOLE WITH - d 4
YMNOTHUTENb ANA MAHENN YMPABIEHWUSA C XKK-AWCINIEEM
CONSOLE COMANDI CON DISPLAY LCD - CONTROL CONSOLE WITH LCD DISPLAY
103780 | -\SOLE DE COMMANDE AVEC ECRAN LGD - MAHESTb YIIPABNEHIS C KK-OWCMNNEEM 1 73,37 73,37
SCHEDA DI POTENZA - POWER BOARD
103800 CARTE DE PUISSANCE - MIATA MUTAHNSA 1 205,91 | 205,91
103974 | RICAMBIO TERMINALE SONDA DI TEMPERATURA BOILER L=30cm - BOILER TEMPERATURE PROBE TERMINAL 1 19.08 19.08
SPARE PART L=30cm - TERMINAL SONDE DE TEMPERATURE SURCHAUFFEUR PIECE DETACHEE L=30cm ’ )
103977 | RICAMBIO TERMINALE SONDA DI TEMPERATURA VASCA L=30cm - TANK TEMPERATURE PROBE TERMINAL SPARE | 1908 19.08
PART L=30cm - TERMINAL SONDE DE TEMPERATURE CUVE PIECE DETACHEE L=30cm ’ ’
RIVETTO AUTOBLOCCANTE PER TELERUTTORE - SELF-LOCKING RIVET FOR CONTACTOR
SR4100 RIVET AUTOBLOQUANT POUR TELERUPTEUR - CAMOSALLENKUBAIOLLAACSA 3AKNEMKA ANA KOHTAKTOPA 4 0.29 1,14
PREZZO TOTALE - TOTAL PRICE — PRIX TOTAL - OBLLASI LIEHA € 651,44
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Ricambi per lavastoviglie elettroniche 2019

Spare parts for electronic models 2019

Pieces détachées pour appareils électroniques 2019
3anyacTtv 4151 NoCy40MOEYHbIX MaLLH

C 3/1IeKTPOHHbIM yripassieHnem 2019

KIT O6E

Ricambi elettronici

Electronic spare parts

Pieces de rechange électroniques
Banyactv K 371eKTPOHHLIM MaHessiM

CODICE -
Code DESCRIZIONE — Description - Description - Onucative Qta p;;z_zge;: (’éc)e
Code - Kog
SCHEDA DI POTENZA - POWER BOARD
103800 1 205,91 205,91

CARTE DE PUISSANCE - MNATA NUTAHUA

CAVO DI COLLEGAMENTO FLAT POTENZA/CONSOLE L=50cm - POWER/CONSOLE FLAT CONNECTION
103760 | CABLE L=50CM - CABLE DE RACCORDEMENT FLAT PUISSANCE/CONSOLE L = 50 cm - 1 8,02 8,02
COEAVMHWTENbHBI MNOCKNM KABENb MOWHOCTL/MAHESb L=50 CM

CAVO DI COLLEGAMENTO FLAT POTENZA/CONSOLE L=120cm - POWER/CONSOLE FLAT CONNECTION
103761 | CABLE L=120CM - CABLE DE RACCORDEMENT FLAT PUISSANCE/CONSOLE L = 120 cm - 1 16,05 16,05
COEAVNHWTENbHbIN MNOCKWA KABESb MOLHOCTBL/MAHENL L=120 CM

GUARNIZIONE PER CONSOLE COMANDI CON DISPLAY LCD
GASKET FOR CONTROL CONSOLE WITH LCD DISPLAY 1

103779 JOINT POUR CONSOLE DE COMMANDE AVEC ECRAN LCD - GASKET FOR CONTROL CONSOLE WITH - 343 3,43
YMNOTHUTENb ANA NAHENV YNPABNEHWA C XXK-OUCMNEEM
CONSOLE COMANDI CON DISPLAY LCD - CONTROL CONSOLE WITH LCD DISPLAY

103780 1 73,37 73,37

CONSOLE DE COMMANDE AVEC ECRAN LCD - MAHETb YMNPABEHUA C XXK-ANCNNEEM

RICAMBIO TERMINALE SONDA DI TEMPERATURA BOILER L=30cm - BOILER TEMPERATURE PROBE
103974 | TERMINAL SPARE PART L=30cm - TERMINAL SONDE DE TEMPERATURE SURCHAUFFEUR PIECE 1 19,08 19,08
DETACHEE L=30cm

RICAMBIO TERMINALE SONDA DI TEMPERATURA VASCA L=30cm - TANK TEMPERATURE PROBE
TERMINAL SPARE PART L=30cm - TERMINAL SONDE DE TEMPERATURE CUVE PIECE DETACHEE L=30cm

103977 1 19,08 19,08

PREZZO TOTALE - TOTAL PRICE — GESAMTPREIS - OBLLAS LIEHA € 344,94
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THESISE

WASHING SYSTEM SPECIALISTS B H

TECHNICAL DATA

Gli schemi tecnici delle nostre lavastoviglie
sono stati inseriti all’interno del nostro sito.
Scansiona il QR code per consultarli con semplicita.

Technical datas of our products are loaded on our website.
Scan the QR code to easily acces it.

Les fichiers techniques de nos modéles sont chargés sur notre site.
Scannez le QR code pour les consulter facilement.

TexHN4YeCKME CXEMbI HaLLIMX MOCY4OMOEYHbIX MaLLVH pa3MeLyeHbl Ha HaLLleM camTe.
Orckanuvpyvite QR-kog, 4TOObI C HUMW O3HaKOMUTHCS].

TECHNICAL
DATA
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SALES CONDITIONS




( ) CONDIZIONI DI VENDITA

TRASPORTO MERCE

La merce viaggia a rischio e pericolo del committente, per cui non
siamo responsabili per eventuali danni subiti dalla merce durante
il trasporto. Eventuali contestazioni dovranno essere effettuate
esclusivamente all’atto della consegna per I'immediata individuazione
della responsabilita. La merce viene considerata franco fabbrica,
pertanto la spesa del trasporto € sempre a carico dell’acquirente.
Tali condizioni sono valide anche nel caso in cui THESIS si incarichi
di effettuare il trasporto a mezzo spedizioniere per conto della parte
acquirente.

ORDINI

Non vengono accettati ordini se non per iscritto. Ordini telefonici
sono ritenuti validi alle condizioni confermate dalla sede. Ad ogni
revisione di una conferma d’ordine verra applicata una spesa fissa
pari a € 5,00; ad ogni DDT spedito con valore < € 100,00 verra
applicata una spesa fissa pari a € 10,00; ad ogni DDT spedito con
valore < € 50,00 verra applicata una spesa fissa pari a € 15,00.

CONSEGNA

| termini di consegna sono i seguenti:

Quattro settimane per materiale Standard, dal ricevimento della
conferma d’ordine firmata per accettazione.

Cinque settimane per materiale Fuori Serie, dal ricevimento della
conferma d’ordine firmata per accettazione.

IMBALLO
Compreso nel prezzo. Imballo Standard in cartone.

VOLTAGGI SPECIALI

Su richiesta — maggiorazioni prezzo e quantita minime da definire.
60Hz: € 100,00 su Top, Ecology, Steel, Handy, Take line; +2% su
System line.

CONDIZIONI DI GARANZIA

THESIS si impegna a sostituire o a riparare - a proprio insindacabile
giudizio - solo quelle parti dei propri prodotti che risultassero viziate
da un difetto originario. La garanzia copre tutte le parti risultanti
difettose dalla fabbrica ad esclusione di parti soggette ad usura,
manodopera e spese di viaggio.

La garanzia ha la durata di 12 mesi a decorrere dalla data
riportata nella fattura di vendita del Prodotto emessa da THESIS al
Rivenditore e ha validita se e solo nel caso in cui il Prodotto risulti
integro e non modificato dal Rivenditore e/o da terzi, installato e/o
utilizzato in maniera appropriata e in conformita a quanto indicato
nelle specifiche tecniche e nel manuale d’'uso e manutenzione che
il rivenditore dichiara sin d’ora di aver ricevuto e che costituiscono
parte integrante ed essenziale delle condizioni.

La garanzia & valida solo nei confronti dell’acquirente originario e non
contempla la sostituzione dell’apparecchiatura. Nessuna garanzia
verra applicata da THESIS a soggetti terzi rispetto al contratto di
compravendita tra THESIS e il proprio acquirente.

1. OBBLIGHI DEL RIVENDITORE

Durante il periodo di garanzia, il Rivenditore si impegna a fornire
all'utilizzatore del Prodotto, con spese a proprio carico, i lavori di
manodopera necessari a:

e sostituzione di una e/o piu componenti del Prodotto,

e restituzione del Prodotto alla Societa THESIS seguendo, in tal
caso, le relative istruzioni fornitegli dalla Societa stessa.

Si impegna altresi ad istruire il cliente finale sul corretto utilizzo e
manutenzione del Prodotto.

2. OBBLIGHI DELL'UTILIZZATORE

E obbligo dell'utilizzatore, pena la decadenza della garanzia,
utilizzare il prodotto rispettando scrupolosamente quanto riportato
nel manuale d’uso e manutenzione nonché nelle specifiche tecniche
ed a seguire costantemente il piano di manutenzione ordinaria
giornaliera, settimanale e mensile come riportato nel manuale d’uso
e manutenzione allegato alla lavastoviglie.

Si impegna inoltre a seguire i piani di manutenzione segnalati
dalla lavastoviglie (per lavastoviglie elettroniche) e a segnalare
tempestivamente al Rivenditore qualsiasi anomalia riscontrata.
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E’ consentito esclusivamente I'utilizzo di detergenti e brillantanti
liquidi per lavastoviglie industriali a basso potere schiumogeno,
non contenenti cloro e con caratteristiche idonee ad essere dosati
con dosatori automatici peristaltici. Si dovranno rispettare i dosaggi
consigliati come indicato nel manuale d’'uso e manutenzione.
L'utilizzatore si impegna inoltre a non mescolare mai prodotti
chimici diversi e ad eseguire la pulizia delle cannucce di aspirazione
mensilmente e/o ad ogni cambio di prodotto chimico. La garanzia
di un perfetto risultato di lavaggio & da ritenersi valida solo ed
esclusivamente tramite I'utilizzo di Detergenti e Brillantanti a marchio
THESIS; in caso contrario non sara accettata controversia alcuna.

3. LIMITAZIONI DELLA GARANZIA

Non sono coperte da garanzia tutte le parti avariate/danneggiate/
alterate per trasporto, installazione errata 0 non conforme a quanto
indicato nel manuale d’'uso e manutenzione e nelle specifiche
tecniche, utilizzo e/o manutenzione impropria, modifiche e/o
interventi eseguiti da un servizio di assistenza non autorizzato,
ubicazione del prodotto in luogo/ambito non conforme a quanto
indicato dal costruttore, manomissione, utilizzo di acqua non potabile,
insufficienza di portata, anormalita/anomalie di impianti elettrici e/o
idraulici, detergenti aggressivi e/o inidonei, sovratensione, voltaggio
e corrente inadeguati, utilizzo di parti di ricambio non originali e/o
comunqgue per cause non dipendenti dal costruttore.

E di esclusiva responsabilita del rivenditore testare I'acqua in entrata
alla lavastoviglie affinché rispetti gli standard qualitativi minimi richiesti
(fare riferimento al manuale d’uso e manutenzione per il valore di
durezza e di pH da rispettare).

Sono escluse dalla garanzia tutte le parti danneggiate e/o alterate
dall’utilizzo di prodotti chimici non idonei, dal lavaggio di prodotti
che possono danneggiare I'apparecchiatura e dall’utilizzo di utensili
e/0 spugne abrasive e/0 non consoni per la pulizia della lavastoviglie
e da danni conseguenti e/o connessi alla sospensione d’uso
dell’apparecchio.

Sono esclusi dalla garanzia componenti soggetti ad usura come ad
esempio luci, display LCD, parti in vetro, accessori interni ed esterni,
parti di consumo, come a titolo esemplificativo le guarnizioni, i tubetti
di pescaggio del detergente e brillantante, i tubetti interni ai dosatori
di detergente e brillantante, le tenute meccaniche delle pompe € le
bussole delle giranti ecc...

Sono altresi esclusi dalle prestazioni di garanzia gli interventi inerenti
linstallazione e [lallacciamento agli impianti di alimentazione,
nonché le manutenzioni citate nel manuale d’'uso e manutenzione.
Il montaggio e la messa in opera devono essere effettuate da
personale autorizzato e formato da THESIS.

4. RESTITUZIONE DEI RICAMBI IN GARANZIA

Durante il periodo di garanzia, THESIS a suo insindacabile giudizio,
si impegna a sostituire quei pezzi che dovessero risultare difettosi
all'origine e che dovranno essere resi franco Stabilimento THESIS,
accompagnati da regolare documento di reso e dal modulo di
autorizzazione debitamente compilato che dovra citare il numero
matricola dell’apparecchiatura alla quale il componente appartiene ed
una breve descrizione del difetto riscontrato. Sono escluse le spese
di manodopera per la sostituzione e ogni altra spesa accessoria. Il
ricambio viene inviato sempre in c¢/vendita, con richiesta di reso del
pezzo difettoso entro e non oltre 60 giorni dall’emissione del ddt. Alla
ricezione del pezzo difettoso verra eseguita una verifica dal reparto
tecnico di THESIS che valutera il caso e se riconoscere 0 meno la
garanzia. Se il pezzo sara riconosciuto in garanzia, verra emessa nota
di credito. Se non sara riconosciuta la garanzia e/o se i pezzi vengono
ricevuti oltre il termine perentorio di 60 giorni dall’'emissione del ddt, i
pezzi verranno rottamati.

LA SOSTITUZIONE COMPORTA LA SOLA GRATUITA DEL
PEZZO, ESCLUDENDO QUALSIASI RECLAMO E/O RICHIESTA DI
INDENNIZZO. L'AZIENDA COSTRUTTRICE NON INTERVIENE CON
PRESTAZIONI DI MANODOPERA E/O ASSISTENZA DIRETTA AL
CLIENTE. Qualora la macchina venisse riparata presso uno dei centri
del servizio assistenza tecnica indicati dalla casa costruttrice, i relativi
rischi e spese di trasporto saranno a carico dell’'utente. Le parti sostituite
e/0 riparate in virtu della presente garanzia non prolungheranno la
durata di 12 mesi della garanzia del prodotto originale.



ASSISTENZA TECNICA

A carico delrivenditore per tutta la durata della garanzia. L'installazione
e listruzione sull’utilizzo delle macchine e dei suoi accessori sono a
carico del rivenditore. La garanzia decade sul prodotto danneggiato
0 compromesso da un uso scorretto o comungue non conforme a
quanto indicato sul libretto d’'uso e manutenzione.

RECLAMI

Per essere presi in considerazione, dovranno pervenirci per iscritto
entro tre giorni dal ricevimento della merce. Nessun reso di merce
verra accettato se non da noi preventivamente autorizzato in forma
scritta e dovra essere effettuato a carico del mittente.

RITORNI

Su rientri autorizzati di merce che arrivi presso il ns. stabilimento
priva dell'imballo originale ed integro, sara trattenuta una quota pari
al 10% del valore minimo con minimo di 50,00.

RISERVA DI PROPRIETA

Convengono espressamente le parti che i prodotti compra-venduti
resteranno di esclusiva del proprieta del venditore sino all'integrale
pagamento degli stessi da parte dell’acquirente. Il venditore avra,
conseguentemente, la facolta di pretendere I'immediata restituzione
dei prodotti non pagati, con oneri e spese a carico dell’acquirente.

PAGAMENTO
Le condizioni di pagamento sono quelle indicate nella conferma
d’ordine o fattura. Spese bollo effetti a norma di legge sono a carico

del cliente. | termini decorrono sempre dalla data della fattura.
Non sono consentiti arrotondamenti, detrazioni o sconti. Eventuali
contestazioni inerenti alla fattura non comportano la facolta di
sospendere o ritirare i pagamenti. Sulle somme pagate in ritardo,
saranno addebitati gli interessi di mora pari al “Prime Rate ABI”
aumentato di sette punti percentuali. Tali interessi saranno calcolati
dal giorno di scadenza a quello di ricevimento dei fondi da parte
di “THESIS”. La merce consegnata resta di nostra proprieta fino
al’avvenuto pagamento totale. Qualora I'ammontare della fattura
risultasse inferiore a 100,00 verra addebitato I'importo di 20,00
a titolo di concorso spese a causa degli alti costi di gestione che
rendono antieconomica I'emissione di fatture di modesto valore.
Per ogni richiesta d’invio per certificazioni CE con firma in originale
e documentazione tecnica (manuale d’'uso o esplosi) verranno
addebitati 15,00 cad.

ACCREDITI

Eventuali note di accredito saranno detratte nella fattura successiva.
La ditta si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica alla sua
produzione e al suo listino senza obbligatorieta di preavviso verso la
propria clientela.

Per qualsiasi controversia & competente in via esclusiva il
Foro di Padova.
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Istruzioni per lo smaltimento di apparecchiature per utenti domestici.

Ai sensi dell’art.13 del Decreto legislativo 25 luglio 2005, n.151 “Attuazione delle Direttive 2002/95/CE e 2003/108CE,
relative alla riduzione dell'uso di sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche, nonché allo
smaltimento dei rifiuti”. Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura o sulla sua confezione indica che
il prodotto alla fine della propria vita deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti.

La raccolta differenziata della presente apparecchiatura giunta a fine vita € organizzata e gestita dal pro duttore. L'utente
che vorra disfarsi della presente apparecchiatura dovra quindi contattare il produttore e seguire il sistema che questo ha
adottato per consentire la raccolta separata dell’apparecchiatura giunta a fine vita. L'adeguata raccolta differenziata per
I’awvio successivo dell’apparecchiatura dismessa al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientale compatibile
contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il reimpiego e/0 riciclo dei materiali
di cui € composta I'apparecchiatura. Lo smaltimento del prodotto da parte del detentore comporta I'applicazione delle
sanzioni amministrative previste dalla normativa vigente.

La nostra produzione ¢ in continua positiva evoluzione nell'interesse della clientela.
Gi riserviamo quindi di apportare modifiche e/o migliorie senza alcun preawviso.
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== SALES CONDITIONS

TRANSPORT OF GOODS

The goods are transported at the risk and peril of the customer.
Therefore, we shall not be held responsible for any damage to the
goods during transport. Any claims must only be made on delivery
in order to promptly identify responsibility. The goods are considered
ex-works. Therefore transport expenses shall always be borne by
the purchaser. These conditions shall also apply if THESIS hires a
carrier on behalf of the purchaser.

ORDERS
Only written orders shall be accepted. Orders made by telephone are
deemed valid according to the conditions confirmed by the office.

DELIVERY

The terms of delivery are:

Four weeks for Standard material, from receipt of order confirmation
signed for acceptance.

Five weeks for Custom material, from receipt of order confirmation
signed for acceptance.

PACKING
Included in the price. Standard cardboard packaging.

SPECIAL VOLTAGES

On request - price increases and minimum gquantities to be defined.
60Hz: € 100,00 on Top, Ecology, Steel, Handy, Take line; +2% on
System line.

WARRANTY CONDITIONS

THESIS agrees to replace or repair - at its sole discretion - only those
parts of its products spoiled by an original defect. The warranty
covers all parts that have manufacturing defects, excluding parts
subject to wear, labour and shipping expenses.

The warranty has a duration of 12 months from the date specified
in the sales invoice of the Product, issued by THESIS to the Dealer,
and is valid if and only if the Product is intact and not altered by
the Dealer and/or any third parties; properly installed and/or used in
compliance with what is stated in the technical specifications and in
the user and maintenance manual that the Dealer hereby declares
to have received, and which forms an integral and essential part of
the conditions.

The warranty is only valid for the original purchaser and does not
cover any equipment replacement. No warranty shall be applied
by THESIS to third parties regarding the sales agreement between
THESIS and the purchaser.

1. OBLIGATIONS OF THE DEALER

During the warranty period, and covering any associated expenses,
the Dealer agrees to provide the Product user with the labour
necessary to:

e replace one and/or several Product components;

e return the Product to THESIS following, in this case, the
instructions received by the Company.

The Dealer also agrees to instruct end users on the proper use and
maintenance of the Product.

2. OBLIGATIONS OF THE USER

Users shall use the Product, under penalty of forfeiting the warranty,
in strict compliance with the instructions provided in the user and
maintenance manual and in the technical specifications, and keep
track of any daily, weekly and monthly routine maintenance plans,
as specified in the user and maintenance manual accompanying the
dishwasher.

The User also agrees to comply with the maintenance plans required
for electronic dishwashers and to promptly report any anomaly to
the Dealer.

It is only allowed to use detergents and liquid rinse aids for industrial
dishwashers with low foaming power, not containing chlorine and
with features suitable for dosing with peristaltic automatic dispensers.
As stated in the user and maintenance manual, recommended
dosages must be complied with. The User also agrees to never mix
different chemical products and clean suction tubes on a monthly
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basis and/or at each change of chemical product. Perfect washing
results can only be guaranteed solely and exclusively by using
THESIS Detergents and Rinse aids. If not, no dispute of any kind
will be accepted.

3. WARRANTY RESTRICTIONS

The warranty does not cover any parts that are spoiled/damaged/
altered due to transport, incorrect installation, or installation that
does not observe the user and maintenance manual and technical
specifications, improper use and/or maintenance, changes and/
or procedures carried out by an unauthorized assistance service
center, location of the Product in a place/area not in accordance
with the indications of the Manufacturer, tampering, use of non-
potable water, insufficient flow rate, abnormalities/anomalies of
electrical and/or plumbing systems, aggressive and/or unsuitable
detergents, over-voltage, inadequate voltage and current, use of
non-original spare parts and/or otherwise, reasons not caused by
the Manufacturer.

The Dealer is solely responsible for testing the water entering the
dishwasher in order to fulfil the minimum required quality standards
(for the necessary hardness and pH values, please refer to the user
and maintenance manual).

The warranty excludes all parts damaged and/or altered due to using
unsuitable chemical products; washing products that can damage
the equipment; using tools and/or abrasive and/or unsuitable
sponges to clean the dishwasher; and damage resulting from and/or
connected to suspending use of the equipment.

The warranty does not include components subject to wear such as
lights, LCD displays, glass parts, interior and exterior accessories,
consumables such as, by way of example, gaskets, detergent
and rinse aid suction tubes, tubes inside detergent and rinse aid
dispensers, mechanical seals of pumps and rotor arm bushes, etc...

The warranty also excludes any installation and power supply
system connection work, as well as any maintenance procedures
as described in the user and maintenance manual. Assembly and
commissioning must be carried out by personnel authorized and
trained by THESIS.

4. RETURN OF PARTS UNDER WARRANTY

During the warranty period THESIS agrees, at its sole discretion, to
replace any parts with original defects. The latter shall be returned
ex works THESIS, together with a regular goods return note, a
duly completed authorization form bearing the serial number of the
equipment that the component belongs to, and a brief description
of the fault. Any labour fees required for replacement and any other
accessory expenses are excluded. Spare parts shall always be sent
on consignment, with a request for returning the faulty part no later
than 60 days from the issue of the relative transport document. Upon
receipt of the faulty part, a test will be conducted by the THESIS
technical department, examining the case and deciding whether or
not to honour the warranty. If the warranty is honored for the part,
a credit note will be issued. If no warranty is honored and/or if parts
are received later than the deadline of 60 days from the issue of the
relative transport document, those parts shall be scrapped.

REPLACEMENT MEANS THAT PARTS WILL BE REPLACED
FREE OF CHARGE, EXCLUDING ANY COMPLAINT AND/OR
COMPENSATION CLAIM. THE MANUFACTURING COMPANY WILL
NOT PROVIDE ANY LABOUR AND/OR DIRECT ASSISTANCE TO
CUSTOMERS. If the machine is repaired at one of the technical
assistance service centers specified by the Manufacturer, any risks
and transport costs will be borne by the User. The parts replaced
and/or repaired under this warranty will not extend the original
12-month Product warranty.

TECHNICAL ASSISTANCE

Shall be provided by the Dealer for the entire duration of the warranty.
The Dealer shall be responsible for installation and instructions
regarding use of the machines and their accessories. The warranty
shall be null and void if the product is damaged or compromised
as a result of incorrect or non-compliant use in relation to the
specifications in the use and maintenance booklet.



CLAIMS

In order to be considered, claims must be sent in writing within
three days from receipt of the goods. No returned goods shall be
accepted unless authorized by us in writing, and any return-related
expenses shall be borne by the sender.

RETURNS

A value equal to 10% of the minimum value, with a minimum amount
of 50.00 shall be withheld on authorized returned goods arriving at
our premises without their original and intact package.

RETENTION OF TITLE
The parties expressly agree that sold products shall remain the
exclusive property of the seller until they have been paid in full by the
purchaser. Consequently, the seller shall have the right to demand
the prompt return of unpaid products, with charges and expenses
borne by the purchaser.

PAYMENT

The payment conditions shall be those indicated in the order
confirmation or invoice. Stamp duty expenses required by law
shall be borne by the customer. The terms shall always apply from

the date of the invoice. No rounding, deductions or discounts are
permitted. Any claims regarding the invoice shall not entail the right
to suspend or withdraw payments. With regard to late payments,
interest will be charged on arrears, calculated as the “ABI Prime
Rate” increased by seven percentage points. This interest shall be
calculated from the due date to the date of receipt of the funds by
“THESIS”. The delivered goods shall remain under our ownership
until the final payment has been received. If the amount of the
invoice is less than 100.00, the sum of 20.00 will be charged as
the reimbursement of expenses due to the high administration costs
that make invoices for small amounts expensive. For every request
to send the CE certificate with an original signature and technical
documentation (user manual or exploded drawings), a fee of 15.00
each shall be charged.

CREDIT NOTES

Any credit notes shall be deducted from the next invoice. The
company reserves the right to make any changes to its production
and price list without prior notice to its customers.

Any dispute will be exclusively referred to the Court of Padua.

1 3

Instructions for the elimination of equipment for domestic customers.

According to art 13 of Legislative Decree July 25th, 2005, n.151 implementation of Directives 2002/95/CE and 2003/108/
CE, concerning the reduction of use of hazardous substances in the electrical and electronic equipment, and the waste
disposal”. The symbol of crossed-out wheeled bin applied on the appliance or on its packaging, states that the machine
has to be collected and disposed separately from unsorted municipal waste at the end of its life.

The separated collection of present appliance at the end of its life is managed by the dealer. The user that would like to
get rid of present appliance shall contact the dealer and follow the procedure that the dealer has adopted to enable the
separated disposal of the appliance at the end of its life. The proper separated collection for the subsequent forwarding
of the unused equipment to the recycling facilities for treatment and a disposal compatible with the environment helps
avoiding possible negative effects on environment and on human health and encourages the reuse and/or recycling of
the materials of which the equipment is composed. The improper disposal of the product by means of the owner causes
the application of the administrative sanctions provided by the law in use.

Our production is in a continuous positive evolution in the interest of the customers.
We reserve to ourselves the right to modify and/or improve our production without notice.
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() CONDITIONS DE VENTE

TRANSPORT DE LA MARCHANDISE

La marchandise voyage aux risque et périls du donneur d’ordre;
par conséquent, la société décline toute responsabilité en cas
d’éventuels dommages subis par la marchandise lors du transport.
Les éventuelles réclamations devront étre effectuées exclusivement
au moment de la livraison afin de déterminer immédiatement
la responsabilité. La marchandise est livrée franco usine, par
conséquent les frais de transport sont toujours a la charge de
I'acheteur. Ces conditions sont valables également au cas ou
THESIS se chargerait d’effectuer le transport par des transporteurs
pour le compte de I'acheteur.

COMMANDES

Seules les commandes passées par écrit sont acceptées. Les
commandes téléphoniques ne sont pas considérées conformes aux
conditions acceptées par le siege.

LIVRAISON

Les délais de livraison sont les suivants :

Quatre semaines pour le matériel standard, a partir de la réception
de la confirmation de commande signée pour acceptation.

Cing semaines pour le matériel Hors série, a partir de la réception de
la confirmation de commande signée pour acceptation.

EMBALLAGE
Inclus dans le prix. Emballage standard en carton.

TENSIONS SPECIALES

Sur demande - suppléments de prix et quantités minimums a définir.
60Hz: € 100,00 sur Top, Ecology, Steel, Handy, Take line; +2% sur
System line.

CONDITIONS DE GARANTIE

THESIS s’engage a remplacer ou a réparer - selon son jugement sans
appel - uniquement les parties de ses propres produits qui seraient
défectueux suite a un défaut d’origine. La garantie couvre toutes les
parties qui s’avérent défectueuses de I'usine a I’'exception de parties
soumises a 'usure, la main-d’ceuvre et les frais de transport.

La garantie a une durée de 12 mois a partir de la date reportée
sur la facture de vente du Produit émise par la société THESIS au
Revendeur, elle est valable si et uniquement si le Produit est en
bon état et n’est pas modifié¢ par le Revendeur et/ou par des tiers,
installé et/ou utilisé de maniere appropriée et conformément a ce
qui est indiqué dans les spécifications techniques et dans le manuel
d’utilisation et d’entretien que le revendeur déclare avoir regu et qui
font partie intégrante et essentielles des conditions.

La garantie est valable uniquement vis-a-vis de I'acheteur d’origine
et ne prévoit pas le remplacement de I'appareil. Aucune garantie ne
sera appliquée par THESIS a des tiers par rapport au contrat d’achat
et vente entre THESIS et son acheteur.

1. OBLIGATIONS DU REVENDEUR

Durant la période de garantie, le Revendeur s’engage a fournir
a l'utilisateur du Produit, en prenant en charge les dépenses, les
travaux de main-d’ceuvre nécessaires a :

e remplacement d’un et/ou plusieurs composants du Produit,

e restitution du Produit a la Société THESIS en suivant dans ce cas
les instructions correspondantes qui lui sont fournies par la Société
en question.

I s’engage également a former le client final sur I'utilisation correcte
et I'entretien du Produit.

2. OBLIGATIONS DE L'UTILISATEUR

L'utilisateur a I'obligation, sous peine de déchéance de la garantie,
d’utiliser le produit en respectant scrupuleusement ce qui est reporté
dans le manuel d’utilisation et d’entretien mais également dans les
spécifications techniques et a suivre constamment le plan d’entretien
ordinaire quotidien, hebdomadaire et mensuel, comme reporté dans
le manuel d'utilisation et d’entretien annexé au lave-vaisselle.

Il s’engage également a suivre les plans d’entretien signalés par
le lave-vaisselle (pour les lave-vaisselle électroniques) et a signaler
rapidement au Revendeur toute anomalie constatée.

Est autorisée exclusivement I'utilisation de détergents et produits de
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brillance pour lave-vaisselle industriels a faible pouvoir moussant, ne
contenant pas de chlore et ayant les caractéristiques appropriées
a étre dosés avec des doseurs automatiques péristaltiques. Les
dosages conseillés devront étre respectés, comme indiqué dans
le manuel d’utilisation et d’entretien. L'utilisateur s’engage en
outre a ne jamais mélanger des produits chimiques différents et a
effectuer le nettoyage des cartouches d’aspiration mensuellement
et/ou a chaque changement de produit chimique. La garantie d’un
résultat de lavage parfait est valable uniquement et exclusivement
a travers I'utilisation de Détergents et de Liquides de rincage de la
marque THESIS; dans le cas contraire, aucune controverse ne sera
acceptée.

3. LIMITATIONS DE LA GARANTIE

Ne sont pas couvertes par la garantie toutes les parties en panne/
endommagées/altérées par le transport, installation erronée ou
non conforme a ce qui est indiqué dans le manuel d’utilisation et
d’entretien et dans les spécifications techniques, utilisation et/ou
entretien impropre, modifications et/ou interventions effectuées
par un service d’assistance non autorisé, emplacement du
produit dans lieu/secteur non conforme a ce qui est indiqué par le
fabricant, altération, utilisation d’eau non potable, débit insuffisant,
anormalités/anomalies d’installations électriques et/ou hydrauliques,
détergents agressifs et/ou inappropriés, surtension, voltage et
courant inadéquats, utilisation de pieces de rechange non originales
et/ou de toute fagon pour causes indépendantes du fabricant.

Le revendeur a la responsabilité exclusive de tester I'eau a I'entrée du
lave-vaisselle afin qu’elle respecte les standards qualitatifs minimum
requis (consulter le manuel d’utilisation et d’entretien pour la valeur
de dureté et de pH a respecter).

Sont exclues de la garantie toutes les parties endommagées et/
ou altérées par l'utilisation de produits chimiques inappropriés,
par le lavage de produits qui peuvent endommager I'appareil
et par I'utilisation d’outils et/ou d’éponges abrasives et/ou non
conformes pour le nettoyage du lave-vaisselle et par les dommages
conséquents et/ou liés a la suspension d’utilisation de I'appareil.

La garantie n’inclut pas les composants sujets a I'usure tels que les
lumieres, I'écran LCD, les parties en verre, les accessoires internes
et externes, les pieces de consommation, comme par exemple les
joints, les tuyaux de pompage du détergent et le produit de brillance,
les tuyaux internes aux doseurs de détergent et produit de brillance,
les étanchéités mécaniques des pompes et les douilles des rotors,
etc.

Sont également exclues des prestations de garantie les interventions
lies a I'installation et au raccordement aux circuits d’alimentation,
mais également aux opérations d’entretien citées dans le manuel
d’utilisation et d’entretien. Le montage et la pose doivent étre
effectués par un personnel autorisé et formé par THESIS.

4, RESTITUTION DES PIECES DE RECHANGE EN GARANTIE

Pendant la période de garantie, selon son jugement sans appel,
THESIS s’engage a remplacer les composants présentant des
défauts de fabrication et qui devront étre retournés franco usine
THESIS, accompagnés d’'un document de retour en régle et du
module d’autorisation dment rempli qui devra mentionner le numéro
de série de I'appareil auquel appartient le composant et une breve
description du défaut constaté. Les frais de main d’ceuvre pour le
remplacement et tout autre frais accessoire sont exclus. La piece de
rechange est toujours envoyée en c/vente, avec demande de retour
de la piece défectueuse dans un délai de 60 jours maximum a partir
de I'émission du document de transport. A la réception de la piece
défectueuse sera effectuée une vérification du service technique de
la société THESIS qui évaluera le cas et si elle reconnait ou non la
garantie. Si la piece est reconnue en garantie, une note de crédit
sera émise. Si la garantie n’est pas reconnue et/ou si les pieces
sont regues au-dela du terme de péremptoire de 60 jours a partir de
I’émission du document de transport, les pieces seront démolies.

LE REMPLACEMENT IMPLIQUE LA SEULE GRATUITE DE LA
PIECE CONSIDEREE ET EXCLUT TOUTE RECLAMATION ET/OU
DEMANDE D’INDEMNITE. LE FABRICANT N'INTERVIENT PAS
POUR EFFECTUER DES PRESTATIONS DE MAIN D'CEUVRE ET/
OU D’ASSISTANCE DIRECTE AU CLIENT. En cas de réparation



de la machine aupres de I'un des centres d’assistance technique
indiqués par le fabricant, les risques et frais correspondants liés au
transport sont a la charge de I'utilisateur. Les parties remplacées et/
ou réparées en vertu de cette garantie ne prolongeront pas la durée
de 12 mois de la garantie originale du produit.

ASSISTANCE TECHNIQUE

A la charge du revendeur pendant toute la durée de la garantie.
Linstallation et la formation sur I'utilisation des machines et de ses
accessoires sont & la charge du revendeur. La garantie déchoit si le
produit est endommagé ou compromis par une utilisation incorrecte
ou non conforme aux indications fournies dans le manuel d’utilisation
d’entretien.

RECLAMATIONS

Pour étre prises en compte, elles devront nous parvenir par
écrit dans un délai de trois jours a compter de la réception de la
marchandise. Pour étre accepté, tout retour de marchandise doit
étre préalablement autorisé par écrit et doit étre effectué a la charge
de I'expéditeur.

RETOURS

Les retours de marchandise autorisés qui parviennent a notre usine
sans I’'emballage original en parfait état seront soumis a une retenue
égale a 10 % de la valeur minimum avec une valeur minimum de
50,00 euros.

RESERVE DE PROPRIETE

Les parties conviennent expressément que les produits achetés-
vendus restent la propriété exclusive du vendeur jusqu’a leur
paiement intégral par I'acheteur. Par conséquent, le vendeur pourra
prétendre & la restitution immédiate des produits non payés, aux
frais de I'acheteur.

PAIEMENT

Les conditions de paiement sont celles qui sont indiquées dans la
confirmation de commande ou la facture. Droits de timbre des effets
de commerce prévus parlaloi alacharge du client. Les délais débutent
toujours a la date de la facture. Les arrondissements, déductions
et remises ne sont pas autorisés. Les éventuelles contestations
inhérentes a la facture ne donnent pas droit a suspendre ou a retirer
les paiements. Les retards de paiement seront soumis a des intéréts
moratoires d’une valeur égale au « Prime Rate ABI » (moyenne des
données du jour) augmentée de sept points de pourcentage. Ces
intéréts seront calculés a partir de I'échéance prévue jusqu’a la
réception des fonds par “ THESIS “. La marchandise livrée reste
notre propriété jusqu’a son paiement effectif complet. Si le montant
de la facture st inférieur & 100,00 euros, la somme de 20,00 euros
sera débitée a titre de participation aux frais de gestion qui rendent
I’émission de factures de faibles montants antiéconomique. Toute
demande d’envoi d’exemplaires originaux de certifications CE avec
signature et de documentation technique (manuel d’utilisation ou
éclatés) sera facturée pour un montant unitaire de 15,00 euro.

CREDITS

Les éventuelles notes de crédit seront déduites de la facture suivante.
La société se réserve le droit d’apporter tout type de modification a
ses produits et a son catalogue sans obligation de préavis envers
sa clientele.

Pour tout litige, le Tribunal de Padoue est compétent en voie
exclusive.

1 3

reglementation en vigueur.

Instructions pour I’élimination d’appareils a usage domestique.

Aux sens de I'art. 13 du décret législatif n° 151 du 25 juillet 2005 « Transposition des directives 2002/95/CE et 2003/108/
CE, relatives a la réduction de I'utilisation de substances dangereuses dans les appareils électriques et électroniques et
a I'élimination des déchets ». Le symbole de la poubelle barrée présent sur I'appareil ou sur son emballage indique qu’a
la fin de sa vie utile, le produit doit étre collecté séparément des autres déchets.

La collecte différenciée du présent appareil lorsqu'il arrive en fin de vie est organisée par son fabricant. L utilisateur qui
souhaitera se défaire du présent appareil devra donc contacter le fabricant et suivre le systeme adopté par celui-ci
pour permettre la collecte séparée de I'appareil en fin de vie. La collecte différenciée pour le recyclage successif de
I’appareil mis hors service, son traitement et son élimination dans le respect de I'environnement, contribue a éviter les
effets négatifs sur I'environnement et la santé et favorise la réutilisation et/o le recyclage des matériaux qui composent
I’appareil. L'élimination du produit par son détenteur implique I'application des sanctions administratives prévues par la

Notre ligne de produits est en constante évolution dans I'intérét de nos clients.
Nous nous réservons donc le droit d’apporter des modifications et/ou améliorations sans aucun préavis.
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@ YCJI0BUS MPOOAXN

NMEPEBO3KA TOBAPA

MNepeBo3Ka TOBapa OCYLLECTBIISETCS Ha CTPaX 1 PUCK 3aKas4mka, MO3TOMY
MbIHE HECEM HNKAKOW OTBETCTBEHHOCTI 32 BOSMOXKHb I YLLEPO, MOMYHEHHDIN
TOBApOM BO Bpems MepeBO3KW. BO3MOXHble MPeTeH3u  OOSKHbI
NPEeObSBNSTECS UCKIIIOYATENBHO B MOMEHT [OCTaBKN C HEMELIEHHBIM
YCTaHOB/IEHVEM OTBETCTBEHHOCTUW. [locTaBka ToBapa OCYLLECTBISETCA
C ycrnoBveM “dpaHko-3aBof”’, MOSTOMY TPaHCMOPTHbIE pacxodbl BCerga
BO3/1aratoTcs Ha NokynaTens. ST YCIoBYS AENCTBUTESIbHbI TaKXKE B TOM
cnyyae, korga THESIS naét 3apaHvie no nepeBo3Ke TPaHCTOPTUPOBLLIAKY
OT VIMEHI NOKyraTens.

3AKA3bI

He npuHMMaloTCst 3aKasbl, ec/ii OHM He MpovaBedgHbl B MCHMEHHOM
hopme. 3akasbl Mo TenedoHy CHMTAOTCS AENCTBUATESbHBIMI TOSBKO MK
YCIIOBWV WX TIOATBEXIEHVIS 13 FOSIOBHOMO odinca.

AOOCTABKA

CpOKM [IOCTABKM CieaytoLLve:

YeTbipe HeOe/m ON9 CTAHAAPTHOrO Martepuarna, C MOMEHTa MOJTyYeHVs
MOATBEPXKAEHVIA 3aKa3a, NOAMMCaHHOrO Ha YTBEPXKAeHMe.

Mate Hepenb s Mateprana Bee Cepun, C MOMEHTa MOsyHeHus
MOATBEPXKAEHVIA 3aKa3a, MOAMMCaHHOrO Ha YTBEPXKAeHMe.

YNAKOBKA
Bxopgut B cTommocTh. CTaHaapTHas ynakoBKa B KapTOHHYHO KOPOOKY.

OCOBOE HAMPS>XEHUE

Mo 3asBke — MOBbILEHNE UeHbl W MUHAMAsbHbIE KOMMYECTBA MO
cornacosaHvto. 60 Hz: € 100,00 Ha Top, Ecology, Steel, Handy, Take line;
+2% Ha System line.

YCNOBUSA FAPAHTUN

Komnanna THESIS o6s3yeTca 3amMeHuTb UM OTPEMOHTMPOBaTb - MO
COOCTBEHHOMY YCMOTPEHMIO, HE MOLIEXALLEMY OCMapVBaHMIO - TOSTbKO
Te 4YaCT! CBOWX U3OENN, B KOTOPbIX VMMEETCS M3HaYasbHbIi OedeKT.
[apaHTVEN MOKPbIBAOTCH BCE KOMMOHEHTbI, MPU3HaHHbIE AePEKTHLIMI
3aBOJOM, 3a VICK/TIOHEHVIEM KOMMOHEHTOB, MOABEPXKEHHBIX HOPMaTBHOMY
N3HOCY, PacX0A0B Ha PYyHHOM TPYL U TPaHCMOPTHbIX PACXOL0B.

"apaHTUIMHBIA CPOK COCTaBAET 12 MecsAUEB, Ha4MHasA OT AaTbl, yKa3aHHOM
B CHeT-(haKType, CBUAETENbCTBYIOLLEN O MPOAKE V3AENNS KOMMaHNeR
THESIS puctpubbtoTopy. apaHTus OenCTBUTENbHA TOMBKO B Crydae
LIeNIOCTHOCTU M3AENNs, OTCYTCTBUS KaKMX-TIMO0 U3MEHEHWIA, BHECEHHbIX
OVCTPUOLIOTOPOM W/MAM TRETBAMM SILAMM, 1 MPaBUILHOW YCTAHOBKM W/
W SKCTUTyaTaLy M U3LESVisi B COOTBETCTBM C yKa3aHVSIMU, MPVBEAEHHBIMA
B TEXHMYECKON Crneumdmkaumm 1 B PyKOBOACTBE MO 3KCrulyataumm v
TEXOOCIY)KVBaHMIO, O MOSyHEHMN KOTOPbIX OUCTPUOLIOTOP 3asB/IseT B
HaCTOSLLIA MOMEHT 11 KOTOPbIE SBNSKOTCH HEOTHEMIIEMO BaXKHOM YaCTbtO
YCNOBWIA.

[apaHTVS AecTBUTENbHA TOIBKO B OTHOLLIEHM MEPBOrO MOKyrnaTens 1 He
npeaycMaTprBaeT 3ameHy 000pyAOBaHUS. "apaHTVist He MpefoCcTaBnseTcs
komMnaHven THESIS TpeTbiM nvlam, a TONbKO ykadaHHbIM B [OrOoBOpE
Kynm-npogaxxn mexxay THESIS n nokynatenem.

1. OBASATE/IbCTBA OUCTPUBBIOTOPA

B TeyeHve rapaHTUAHONO Cpoka OUCTPUOLIOTOP 06s3yeTcs, Gepsi Ha
cebsi pacxoapbl, 06eCnevnTb Nob30BATENO N3AENMs BbINONHEHNE paboT,
HEOOXOANMbIX O151:

® 3aMeHbl OIHOO W/ HECKOSBKIX KOMMOHEHTOB M13nenvis,

e Bo3Bparta nsgenms komnaHun THESIS, npuaepxrBasick B 3TOM Crydae
COOTBETCTBYIOLLIX UHCTPYKLMMA, MPEOCTaBNEHHbIX EMY KOMMaHNEN.

OH Tarke 00s3yeTca MPOUHCTPYKTUPOBATb KIMEHTA O MPaBUSLHON
SKCMyaTaLmm 1 TEXOOCTY>KVBaHN V3OS

2. OBA3AHHOCTW NOJIb3OBATESA

Monb3oBatens 0643aH, a B MPOTVMBHOM Cllydae rapaHTVisi CTaHOBUTCH
HeOEeCTBUTENBHOM, MOMb30BATLECS M3Ae/mMeM, TLaTenbHO cobmiofast
BCE YKasaHvs, MpuvBedeHHble B PYKOBOACTBE MO  aKCrlyatauym W
TEXOOCIY)KVBaHMIO, @ TaKXKE B TEXHNHYECKON CreLmUKaLWn, 1 NOCTOSHHO
MPULAEPKVBATLCS MN1aHa eKeAHEBHOIO, XXEHEAEbHOMO U EXXEMECSHYHOTO
TEXOOCIYKVBaHNS, KaK yKasaHo B MpWIaraeMoM K MoCyAOMOEYHOM
MalLIMHe PYKOBOACTBE MO SKCyaTaLmn 1 TEXOOCY KMBAHMIO.

OH TaKke 06513aH BbINOHATH OMNepaLyiv Mo TEXOBCYXKMBAHWIO, O KOTOPbIX
NoAaeT CUrHas1 MOCYLOMOeYHas MaluHa (4151 SNEKTPOHHbLIX MalLmH) 1
HE3aMe[UIMTESIbHO COOBLIAT AVCTPMOLIOTOPY O JIOBbIX OBHAPYIKEHHBIX
HEVICTIPaBHOCTSIX.

PaspeluaeTcst MCTob30BaTL TOMBKO KUOKVE MOILLME CPeAcTsa
oronackMBaTenM  Ans  MPOMbILLIEHHbIX  MOCYAOMOEYHbIX  MalH ¢
H3KVIM MEHOO6Pa30BaHEM, HE COLEPXKALLME X/I0pa, XapaKTepUCTUKM
KOTOPbIX  MO3BOSIKOT  BLINOMHATL  [O3VPOBKY  aBTOMATMHECKVMM
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NEPUCTATBTUHECKMM [nosaropami. Heobxogumo cobnopgartb
PEKOMEHAYEMYIO I03UPOBKY, Kak yKa3aHO B PyKOBOACTBE M0 aKCrlyaTaumn
N TexobcnyxmeaHWio. [onb3oBatesns 06s3aH Takke HUKorga  He
CMELUMBATb Pa3HbIe XUMUYECKWE CPEACTBA U EXKEMECSHHO /N KX ObIA
pas Npu CMeHe XMMUYECKOro CPeaCcTBa O4MLLATL BCAChIBAOLLE TRYOKM.
OTM4YHbIN Pe3yIbTaT MOVIKM rapaHTUPYETCS TOBKO MK UCMOb30BaHN
MOIOLLMX CPeAcTB W onoslackueartenen ToproBo Mapku THESIS, B
MPOTVBHOM CIly4ae He MPUHUMAIOTCS MPETEH3NN.

3. OrPAHUYEHUA TAPAHTUN

[apaHTVsi He pacnpoCTpaHaeTcs Ha BCe Te 4acTi, KOTopble Obln
noBpexxaeHb/NoHec I yulepd/6blin - U3MeHeHsl B pesynbTare
TPaHCTMOPTUPOBKY,  HEMPABWIBHOM  YCTAHOBKWM WM YCTaHOBKMY,
HECOOTBETCTBYIOLLEN yKa3aH!aM, MPUBEAEHHbIM B PYKOBOACTBE MO
SKCrUTyaTaumn 1 TeXOBCY)KMBaHIO 1 B TEXHUHECKOW cneumdunkalim, B
pesynbTare UCMOMb30BaHMSA HEe MO Ha3HAYEHMIO WM HempaBuiIbHOro
TEXOOCNY>KMBaHWS, VBMEHEHUM wvinn pabor, BbINOSTHEHHbIX
HEYMOSIHOMOYEHHOM CNy>KO0M TEXHUYECKON MOAOEOKKN, pasMeLLeHs
vn3genms B MeCTe/MoMELLeHu, He COOTBETCTBYIOLLEM  YKa3aHVsM
N3roTOBUTENS, BHECEHIS HECaHKLIMOHMPOBAHHbIX N3MEHEHWIA,
1ICMOSb30BaHNS  HEMUTBLEBOM  BOMbl,  HEOOCTATOYHOrO  MOTOKa,
HEVCMNPaBHOCTW/HAPYLLEHNIA B QNEKTPUYECKON W/ rOpaBIVHECKON
CUCTEMaX, VCMOMNb30BaHNS arpPeECCUBHBIX WM HEMOOXOAALLMX MOHOLLMX
CPEACTB, NepeHanpsPKeHVs, HENOAXOOALLErO HaNMPshKEHVS N Cbl TOKa,
MCMOSB30BaHVIS HE OPUMHASTBHBIX 3ar4acTei W/unn B pesysisTare NpuHmiH,
He 3aBUCALLVX OT N3roTOBUTENS.

ToNbKO AMCTPUOBIOTOP HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a MPOBEPKY BOAb!
Ha BXode B TMOCYAOMOEYHYIO MallMHY Ha MPEOMET  COOTBETCTBUA
MVH/MaNbHbIM TPEOYEMbIM CTaHOAPTaM KadecTBa (CM. B PYKOBOACTBE
o 3KCryaTaLymn 1 TeXOOCNYXMBaHMIO TPedyeMble 3HaYEHNISt )KECTKOCTH
Boap! 1 pH).

[apaHTVsi He pacnpoCTpaHaeTcs Ha BCe Te 4acTi, KOTopble OblLn
MOBPEXAEHbl WM MOHECM yLepd B pe3y/bTare  WCNonb30BaHUS
HENOAXOOSALLMX XUMUYECKX CPELCTB, MOVKW W3OENIA, KOTOpble MOryT
noBpeauTs  06opydoBaHMe, W UCMOMb30BaHNA  abpasviBHbIX U/
HEMOAXOOALLMX /19 O4UCTKM MOCYAOMOEHHON MalLMHbI MHCTPYMEHTOB
wwnn rybok, a Takke Ha BCe Te 4aCTW, KOTopble MOHec/ M yulepb
BCNELCTBUE W/ B CBA3M C BPEMEHHBIM MPEKPaLLEHNEM SKCrTyaTaumn
obopyaoBaHus.

["apaHTVI He PaCcMPOCTPAHSETCS HA KOMMOHEHTbI, MOABEPXEHHBIE M3HOCY,
Takne kak namnbl, PKK-gucrnes, CTeKIaHHbIX YacTell, BHYTPEHHX
N HaPYKHbIX KOMM/IBKTYIOLLMX, PAacXOfHbIX [eTanell, B KadecTse
HEeMCHePnbIBaIOLLIEro MPKMEpPa KOTOPbIX MOXHO MPUBECTU YMNIOTHEHNS,
Morpy>KHble  TPYOKVM A/11  MOMOLLMX CPEACTB U OnoJiackuBaTesien,
BHYTPEHHME TPYOKM [03aTOPOB MOWLLMX CPEACTB M OnosiackusaTenen,
MEXaHYECKIE YIIOTHUTEN HACOCOB Y BTYJIK pabounx KONEC 1 Mpoyee.

Kpome 3Toro, He MOKPLIBAOTCA rapaHTher onepauur no yCTaHOBKe
N MOOKMIOHEHVIO K  CUCTEME TMUTaHWs, a Takke ornepauum Mo
TEXOOCNYKMBAHNIO, YKa3aHHble B PYKOBOACTBE MO  SKCMlyarauumm
N TexobCnyKMeaHmo. MOHTaK 1 BBOA, B SKCrUyataumio  LOSHKHbI
OCYLLIECTB/IATLCS YNOSIHOMOYEHHBIM MEPCOHAIOM, 00y4eHHbIM THESIS.

4. BO3BPAT YACTEWN, MOKPbIBAEMbIX FTAPAHTUEN

B TedeHne rapaHTUMHOrO cpoka komnaHus THESIS o6sgyetca no
COBCTBEHHOMY YCMOTPEHWIO, HE MOAEXALLIEMY OCTaPVBaHIO, 3aMEHNTb
Ha HOBble AeTa/M, B KOTOPbIX MMEETCS M3HaYasbHbIN AEEKT 1 KOTOpble
[OSDKHbI BbITb BO3BPALLIEHb! Ha YCIOBUSIX (hpaHko-3aBo komnaHm THESIS
C MpwiaraemMolt COOTBETCTBYIOLLEN COMPOBOAUTENBHON AOKYMEHTaLWEN
M Hag/exalyMm 06pa3oM  3amnofHEHHbIM  MOATBEPXKAAIOLMM  Hanm4mne
paspeLleHns 611aHKOM, B KOTOPOM [OJPKeH ObiTb yKasaH MacropTHbIA
HOMep OBOpPYAOBaHMS, K KOTOPOMY OTHOCUTCS KOMMOHEHT, M KpaTkoe
onncaHve OBHapyXXeHHOro [aedekTa. [apaHTVe He MOKpbIBaeTCs
CTOMMOCTb paboyein Cusbl, HEOOXOAMMOW O/ 3aMeHbl KOMIMOHEHTa, ©
tobble  OOMOHUTE bHbIE PAacXOdbl. 3anyacTv OTNPaBstoTCs Bceraa
Ha YCNOBMSX Onepaum  Kyrnv-npogaxin ¢ TpeboBaHMeM Bo3Bpara
nedexTHON petanm He nodpHee 60 aHen ¢ patbl Beinucku TTH. Tlo
nosnyYeH AeheKTHOM AeTanM TeXHUYECKUA OTAen komraHum THESIS
MPOBEAET 3KCMEPTU3Y C LIEMbO YCTaHOBUTL, MPWU3HATL M B JAHHOM
Cflydae MpaBO Ha rapaHTuiHoe obcnykvBaHve. Ecnm GyneT npuaHaHo
npaBo Ha rapaHTUiiHOe OBCMY)XVBaHWe ONs OaHHOW OeTanm, TO Oyner
BblN1caHa KpeauT-HoTa. Ecnm He BydeT Npr3HaHo NpaBo Ha rapaHTUHOE
obcnyxvBaHne Wunm ecrv aetarm 6yayT MosydeHbl Mo UCTEHeHUN
KaTeropu4Horo cpoka B 60 AHen ¢ datbl BoiMMcky TTH, To aetann byayt
OTrpaB/ieHbl B yTUIM3aUMIO.

3AMEHA 3AK/KOYAETCA B MPEOOCTABMEH  BECIIATHOWN
SAMYACTH,  NCKMKOYEHbBI  JIKOBbIE  MPETEH3WIA - WA
TPEBOBAHVIA  BOSMELLIEHSA  YBBITKOB.  U3FOTOBUTESTb  HE
BbINOJTHAET PABOTHI WA OMNEPALNIA TIO  TEXHNHECKOW



MOOOEPKKE  HEMOCPEAOCTBEHHO Y KIIMEHTA. Ecim pemoHT
MaLLmMHbI MPOV3BOANTCS B OHOM M3 CEPBUCHBIX LIEHTPOB TEXHUYECKOrO
06CIYKMBaHWS, YKa3aHHbIX KOMMaHNEV-I3roTOBUTENEM, MOJb30BATE b
6epET Ha cebst PUCKM MPU TPAHCTIOPTUPOBKE 1 TPAHCTIOPTHbIE PacXofb.
[Oetany, OTPEMOHTUPOBaHHbIE WM 3aMEHEHHbIE MO rapaHTUW, He
NPUBOLST K MPOAJSIEHNIO rapaHTM Ha MepBoHavasibHoe vapdenvie Ha 12
MECSILIEB.

TEXHUYECKAS NMOMOLLb

3a CuYéT awnepa B TeYeHUM BCEro rapaHTUHOMO CpoKa. YCTaHoBKa W
VHCTPYKTaXK MO OKCTUlyaTauyn MalH U UX KOMMIEKTYIOLMX 32 CYET
ounepa. MapaHTVa TepaeT Cuy My MOBPEXOSHAN Wi Mopye M3Oesms B
pesybTaTe HeMmpPaBUIBHOMO UM HECOOTBETCTBYHOLLIErO TOMY, KaK yKasaHo
B PYKOBOACTBE MO SKCI/yaTaLyvi 1 TeXOBCY>KVBaHIO, UCTOM30BaHAN
n30enms.

MPETEH3UUN

[MpeTeH3nn paccMaTpVBatoTCS TOSIbKO B TOM CJly4ae, EC/IM OHV HampasieHb
B Hall agpec B MMCbMEHHON (DOpMe B TeueHve TPEX OHEN C MOMeHTa
rosyHeHns ToBapa. He NpUHNMMAaETCS HUKaKO BO3BPAT TOBapPA, EC/IM OH HE
Obl1 NpesBapUTENIbHO COMIACoBaH U YNOSIHOMOYEH B MCLMEHHO hopMe,
OH [IO/MKEH BbIMOHATLCS 38 CHET OTNPaBUTENS.

BO3BPAT

Mpy yNonHOMOYeHHOM BO3BpaTe ToBapa, KOTOPbIN MOCTyNaeT Ha Hall
3aBof, 6e3 MepBOHaYa/lbHOM M HEHapYLLEHHOW YMakOBKY, B3UMaeTcs
kBOTa, paBHast 10% OT MUHUMaTBHOW CTOMMOCTU, MHMYM 50,00 eBpo.

COXPAHEHUE NMPABOBOIO TUTYNA

CTOPOHbI SIBHO COraLLIAOTCS Ha TOM, YTO U3AENS, NMOABEPKEHHbIE Kyriie-
MpOaXKe, OCTAIOTCS B MOSHON COBCTBEHHOCT MPOAaBLA [0 MPON3BEAEHS
MOJIHOM OMaThl TOBapa Mokynaresnem. [poaaseL, B CBA3U C 3TUM, UMeeT
npaBo MoTpeboBaTh HEMeIeHHOO BO3BpaTa HEeorla4YeHHbIX 13aei, ¢
onnaTor cO0pPOB 1 PacXOA0B 3a CHET NoKyraTess.

OMJNIATA

YcnoBust onnatbl Te, YTO yka3aHbl B MOATBEPKAEHNM 3aKkas3a Wi B CHET-
chakType. epboBbIn COOP, B COOTBETCTBUM C 3aKOHOLAATENbCTBOM,3a
CYET 3aKas4vka. YCoBMS BCTYMalOT B 3aKOHHYIO Cwily Bcerga C aatbl
BbICTaBMEHNS CY€Ta. He palpellaloTcs  OKPYriieHVs,  yAepKaHUs
WM CKUOKN. BO3MOXHbIE MPETEH3UM K BbICTABNIEHHOMY CHETY He
BfEKYT 32 COOOM MpaBO Ha MpekpalleHue WM oTkad oT oratbl. Ha
CYMMbI, BbIf/la4eHHble C onosfdaHviemM, OyayT HauMCneHbl MPOLEHTHI
3a MPOCPOYEHHbIe MAaTexu, pPaBHble “OCHOBHOM GaHKOBCKOW CTaBKe
ABI", yBENMHEHHON HA CEMb MPOLIEHTHBIX MYHKTOB. TN MHTEPECH! OyayT
VNCHNCIISTECA C MOMEHTa MPOCPOYKM MiaTexa [0 MOMEHTa MoslydYeHuns
OEHEXHbIX cpeacTB koMnanven “ THESIS”. MonydeHHbIn ToBap sBRseTcs
Halleln COBCTBEHHOCTBIO [0 OCYLLECTB/IEHMSI MOSMHOrO miatexa. B
TOM Clly4ae, eciv UToroBas Cymma cuéra coctasngeT meHee 100,00
eBpo, BaumMaetca cymma 20,00 eBpo, Kak BO3MELLEHVE PacXOdoB Mo
MPUYMHE BBICOKVX OMEPaLMOHHbIX 3aTpaT, AeNatoLLMX HepeHTabe IbHbIM
BbICTAB/IEHME CYETOB HM3KOM CToMMOCTWU. [lpn Kaxkgom  3ampoce
cepTudmkata CE ¢ NOAnMCLIO B OPUrVHAE 1 TEXHNHECKOM AOKYMEHTaLMM
(PyKOBOACTBO MO BKCrylyaTauum WM OeTaM3MPOBaHHbIX YepTexen),
BbicTaBAtoTcs 15,00 eBpo 3a Kaxkdbli.

NEPEYUCNEHUA

Bo3MoxkHble KpeauTHble HOTbI OyayT Bbl4TEHbI 13 MOCEOyIOLLIEro CcHéTa.
KomMnarms coxpaHsieT 3a CO60M NpaBo BHOCUTb NKOObIE U3MEHEHNS B CBOKO
MPOAYKLUMIO 1 CBOW MPEercKypaHT 6e3 obsizaTesisHoro yBedoMIeHMS 06
3TOM COOCTBEHHbIX KIIMIEHTOB.

Ons  paspeweHuss o6GbIX CMOPOB KOMMNETEHTHbIM  SIBNSIETCS
nckmounTensHo cyg r. Magyn.

WUHcTpyKuumn anst nonb3oBartenen no yrunusauum oﬁopynoaauml B AOMALUHNX yC/IOBUSIX.

fr— B cootBeTCTBUM CO CT.13 3akoHodaTeibHOro AekpeTa oT 25 nonsg 2005, Ne151 “IMNpueeneHne B aenctare dupektns 2002/95/

EC 1 2003/108EC, OTHOCUTENBHO CHUXXEHUS MCMOIb30BaHMS ONacHbIX BELLECTB B 3/IEKTPOHHON 1 anieKkTpoannaparype, a
TaKkKe yTmmsaumm otxofoB”. CUMBOS NMEPEHEPKHYTOrO MyCOPHOro Baka, UMEILLMIACS Ha annapaTtype Wik Ha yrnakoBKe,
yKasblBaeT Ha TO, YTO M3Oe/Me B KOHLE CBOEro cpoka Ciy»Obl AO/MKHO COOMpaTbCs OTAENbHO OT OPYrvX OTXOAOB.
LncbdbepeHumanbHbii coop AaHHOro oTpaboTaHHOro 060PYA0BaHNS OPraHM30BaH 1 MPOBOOUTCS M3rOTOBUTENEM.
Monb3oBarens, »enaroLmii n36aBUTLCS OT JaHHOrO 0O0PYAOBaHUS, TakM 0OPa30M, AO/MKEH CBA3ATLCS C M3roTOBUTENEM
1 CnefoBaTtb CUCTEME, MCMONb3YEMOWN M3roTOBUTENEM U1 OTAENbHOro cbopa 0H60oPYAOBaHNS B KOHLUE CPOKa CIy>KObl.
CooTBeTCTBYOLLMIA AN depeHLmanbHbIi COop A5 MoceytoLLEN OTNPaBKM OTpaboTaHHOro 060PYA0BaHVIS Ha NepepaboTKy,
06paboTKy 1 yTnamsaumo, 6e3BpeaHyto 0718 OKpYXXatoLLen cpedbl, NMo3BONSeT m3beratb HeraTVBHOrO BO3OEVCTBUS Ha
OKPY>KaIOLLYHO cpefly U 3[10P0Bbe, a TakkKe CNoCOBCTBYET BTOPUYHOMY MCMOMB30BaHMIO W/ NepepaboTke MaTepuasios,
13 KOTOPbIX COCTOUT annapaTtypa. Beibpoc nspenus BrnanenbLUeM BeAET 3a COOON HAIOXKEHNE aOMUHNCTPATUBHbIX CaHKLVIA,
npenyCMOTPEHHbIX AENCTBYIOLLMM HOPMaTUBHBIML TPEOOBaHMSIMA.

Halle npov3BoACTBO HAXOAUTCS B MOCTOSIHHOM COBEPLLEHCTBOBAHWM B MHTEPECAX CBOWX MOKynaTesnen.
[MoaToMy 3a HaMK COXPaHSIETCS NPaBO M3MEHEHIIS 1 YCOBEPLLEHCTBOBaHNS 060pYA0BaHVst 663 NPeABapUTESTbHOMO NPEAYNPEXXAEHVIS.
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S CONDICIONES DE VENTA

TRANSPORTE DE LA MERCANCIA

La mercancia viaja a riesgo del comitente, por lo cual nos eximimos
de toda responsabilidad por dafos a la mercancia durante el
transporte. Los reclamos se deben realizar solo en el momento de
la entrega para la inmediata identificacién de la responsabilidad. La
mercancia se considera Ex Works, por tanto, el coste del transporte
queda a cargo del comprador. Estas condiciones también son
vélidas en caso de que THESIS se encargue de efectuar el transporte
mediante transportista por cuenta de la parte compradora.

PEDIDOS

No se aceptan pedidos que no se envien por escrito. Los pedidos
telefénicos se consideran vélidos con las condiciones confirmadas
por la fabrica.

ENTREGA

Los plazos de entrega son los siguientes:

Cuatro semanas para material estandar, a partir de la recepcion de
la confirmacién de pedido firmada.

Cinco semanas para material no disponible en la fabrica, a partir de
la confirmacién de pedido firmada.

EMBALAJE
Incluido en el precio. Embalaje estandar en caja de cartén.

VOLTAJES ESPECIALES

Bajo peticion - recargos en el precio y cantidades minimas por
definir. 60Hz: € 100,00 en Top, Ecology, Steel, Handy, Take line;
+2% en System line.

CONDICIONES DE GARANTIA

THESIS se obliga a cambiar o a reparar -a su criterio incuestionable-
solo las partes de sus productos que resulten viciadas por un
defecto originario. La garantia cubre todas las partes que resulten
defectuosas de fabrica, con exclusion de las partes sometidas a
desgaste, mano de obra y gastos de viaje.

La garantia tiene una duracion de 12 meses a partir de la fecha
indicada en la factura de venta del Producto emitida por THESIS
al Vendedor y tiene validez si y solo en caso de que el Producto
resulte integro y no modificado por el Vendedor y/o por terceros,
instalado y/o utilizado de manera apropiada y de conformidad con
cuanto indicado en las caracteristicas técnicas y en el manual de
uso y mantenimiento que el vendedor declara desde este mismo
momento haber recibido y que constituyen una parte integrante y
esencial de las condiciones.

La garantia es vélida solo para el comprador original y no contempla
la sustitucion del equipo. THESIS no aplicara ninguna garantia a
terceros respecto al contrato de compraventa entre THESIS y su
comprador.

1. OBLIGACIONES DEL VENDEDOR

Durante el periodo de garantia, el Vendedor se compromete a
proporcionar al usuario del Producto, asumiendo los gastos, los
trabajos de mano de obra necesarios para:

e |a sustitucién de uno y/o varios componentes del Producto,

e |a restitucion del Producto a la Empresa THESIS siguiendo,
en tal caso, las instrucciones relativas suministradas por la
Empresa.

También se compromete a instruir al cliente final sobre el uso vy el
mantenimiento correcto del Producto.

2. OBLIGACIONES DEL USUARIO

Es obligacion del usuario, pena la invalidez de la garantia, utilizar el
producto respetando escrupulosamente todo lo que se indica en el
manual de uso y mantenimiento, ademas de en las caracteristicas
técnicas y seguir constantemente el plan de mantenimiento
ordinario diario, semanal y mensual, como se detalla en el manual
de uso y mantenimiento adjuntado con el lavavajillas.

Se compromete ademas, a seguir los planes de mantenimiento
indicados por el lavavajillas (para los lavavaijillas electrénicos)
y a sefalar tempestivamente al Vendedor, cualquier anomalia
detectada.

Se permite exclusivamente el uso de detergentes y abrillantadores
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liquidos para lavavaijillas industriales con bajo poder espumageno,
que no contengan cloro y con las caracteristicas idoneas para
ser dosificados con los dosificadores automaticos peristalticos.
Deberan respetarse las dosis recomendadas, como se indica en
el manual de uso y mantenimiento. El usuario se compromete
ademas, a no mezclar nunca productos quimicos diferentes y a
realizar la limpieza de los tubos de aspiracion mensualmente y/o
en cada cambio de producto quimico. La garantia de un resultado
de lavado perfecto debe considerarse valida solo y exclusivamente
mediante la utilizacion de Detergentes y Abrillantadores de la marca
THESIS; en caso contrario no se aceptara ninguna controversia.

3. LIMITACIONES DE LA GARANTIA

No estan cubiertas por la garantia todas las partes averiadas/
dafiadas/alteradas por el transporte, la instalacion incorrecta o no
conforme con cuanto se indica en el manual de uso y mantenimiento
y en las caracteristicas técnicas, el uso y/o mantenimiento indebido,
las modificaciones y/o intervenciones realizadas por un servicio de
asistencia no autorizado, la ubicacion del producto en un lugar/
ambito no conforme con cuanto indicado por el fabricante, la
manipulacion, el uso de agua no potable, el caudal insuficiente, la
anormalidad/anomalias de los sistemas eléctricos e/o hidraulicos,
detergentes agresivos y/o no idéneos, sobretension, voltaje y
corriente inadecuados, uso de piezas de repuesto no originales y/o
por causas que no dependan del fabricante.

Es responsabilidad exclusiva del vendedor, testar el agua de entrada
al lavavajillas de manera que respete los estandares cualitativos
minimos requeridos (consulte el manual de uso y mantenimiento
para el valor de la dureza y del pH que hay que respetar).

Quedan excluidas de la garantia todas las partes danadas y/o
alteradas por el uso de productos quimicos no idéneos, por el
lavado de productos que puedan dafnar el equipo y por el uso de
utensilios y/o esponjas abrasivas y/o no adecuadas para la limpieza
del lavavajillas y por dafios consecuentes y/o relacionados con la
suspension del uso del aparato.

La garantia no incluye componentes sujetos a desgaste, como
luces, pantalla LCD, partes de cristal, accesorios internos vy
externos, elementos de consumo, como por ejemplo las juntas, los
tubos de calado del detergente y abrillantador, los tubos internos
de los dosificadores de detergente y abrillantador, las retenciones
mecanicas de las bombas y los bujes de las hélices, etc.

Quedan también excluidas de las prestaciones de garantia,
las intervenciones inherentes a la instalacion y la conexion a los
sistemas de alimentacion, asi como los mantenimientos citados
en el manual de uso y mantenimiento. El montaje y la puesta en
funcionamiento tienen que efectuarse por personal autorizado y
formado por THESIS.

4. RESTITUCION DE LOS REPUESTOS EN GARANTIA

Durante el periodo de garantia THESIS, bajo su criterio
incuestionable, se compromete a sustituir aquellas piezas que
sean defectuosas originalmente y que se deberan devolver a
nuestra fabrica THESIS, acompafnadas por el documento regular
de devolucion y por el formulario de autorizacion compilado
correctamente, que debera citar el nimero de matricula del equipo
al cual pertenece el componente y una breve descripcion del defecto
detectado. No estan incluidos los gastos de mano de obra para la
sustitucion ni ningun otro gasto adicional. El repuesto se enviara
siempre en consignacion, con solicitud de devolucion de la pieza
defectuosa en un plazo maximo de 60 dias a partir de la emision del
ddt. Una vez recibida la pieza defectuosa, el departamento técnico
de THESIS llevara a cabo una comprobacion que analizara el caso
y si se reconocera o no la garantia. Si la pieza sera reconocida en
garantia, se emitira una nota de crédito. Si no se reconocera la
garantia y/o si las piezas se reciben después del plazo perentorio
de 60 dias desde la emision del ddt, las piezas seran desguazadas.

LA SUSTITUCION COMPORTA SOLO LA GRATUIDAD DE
LA PIEZA, EXCLUYENDO CUALQUIER RECLAMACION Y/O
INDEMNIZACION. EL FABRICANTE NO INTERVIENE CON
PRESTACIONES DE MANO DE OBRA Y/O DE ASISTENCIA
DIRECTA AL CLIENTE. Si la maquina se repara en uno de los
centros del servicio de asistencia técnica indicados por el fabricante,



los riesgos y gastos de transporte correspondientes corren a cargo
del usuario. Las piezas sustituidas y/o reparadas en virtud de esta
garantia, no aumentan la duracion de 12 meses de la garantia del
producto original.

ASISTENCIA TECNICA

A cargo del revendedor durante toda la duracion de la garantia.
La instalacion y la instruccion acerca del uso de las maquinas y de
sus accesorios son a cargo del revendedor. La garantia vence si el
producto esta danhado o averiado debido a un uso incorrecto o no
conforme con lo indicado en el manual de uso y mantenimiento.

RECLAMACIONES
Para que se puedan tomar en consideracion, nos deben llegar
por escrito al maximo tres dias después de la recepcion de la
mercancia. No se aceptara ninguna devolucion de mercancia si no
la autorizamos con anterioridad por escrito, y se debe realizar a
cargo del remitente.

RETORNOS
Si la mercancia llega a nuestra fabrica sin el embalaje original e
integro, se retendra el 10% del valor, con un valor minimo de 50,00.

RESERVA DE PROPIEDAD

Las partes acuerdan expresamente que los productos compra-
vendidos son de propiedad exclusiva del vendedor hasta que el
comprador finalice el pago de éstos. Por consiguiente, el vendedor
tiene el derecho de pretender la restitucion inmediata de los
productos no pagados, con cargos y gastos a cargo del comprador.

PAGO

Las condiciones de pago son las indicadas en la confirmacion de
pedido o factura. Los gastos por sellos requeridos por la ley son
a cargo del cliente. Los plazos se hacen efectivos a partir de la
fecha de la factura. No se permiten redondeos, deducciones o
descuentos. Las reclamaciones inherentes a la factura no comportan
la facultad de suspender o retirar los pagos. En las sumas pagadas
con retraso, se adeudaran los intereses de mora aplicando “Prime
Rate ABI” aumentado en siete puntos porcentuales. Estos intereses
se calculan a partir del dia de vencimiento hasta el de recepcion
de los fondos por parte de “THESIS”. La mercancia entregada
permanece de nuestra propiedad hasta el pago total. Si el importe
de la factura es inferior a 100,00 se cargara la cifra de 20,00 a titulo
de incursion de gastos a causa de los altos costes de gestion que
vuelven antieconémica la emision de facturas de modesto valor. Por
cada solicitud de envio para certificaciones CE con firma en original
y documentacion técnica (manual de uso o despiece) se cargaran
15,00 por cada uno.

ABONOS

Las posibles notas de abono se detraen en la factura siguiente. La
empresa se reversa el derecho de realizar cualquier cambio a su
produccioén y a su lista de precios sin obligacién de preaviso para
con la clientela.

Para cualquier controversia sera competente en via exclusiva
el Tribunal de Padua.
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Instrucciones para la eliminacion de equipos para usuarios domésticos.

Con arreglo al art.13 del Decreto legislativo de 25 de julio de 2005, n.151 “Ejecucion de las Directivas 2002/95/CE y
2003/108CE, correspondientes a la reduccion del uso de sustancias peligrosas en los equipos eléctricos y electronicos,
asi como la eliminacion de los residuos”. El simbolo del contenedor tachado presente en el equipo o en su embalaje
indica que el producto al final de su vida Util se debe recoger por separado respecto a los otros residuos.

La recogida selectiva de este equipo al final de su vida Util la organiza y gestiona el productor. El usuario que quiera
eliminar este equipo tiene que ponerse en contacto con el productor y seguir el sistema que este ha adoptado para
permitir la recogida separada del equipo al final de su vida Util. La recogida selectiva adecuada para reciclar el equipo, y
realizar el tratamiento y la eliminacion compatible con el medio ambiente contribuye a evitar posibles efectos negativos en
el medio ambiente y en la salud y favorece el uso y/o reciclaje de los materiales que componen el equipo. La eliminacion
del producto por parte del usuario comporta la aplicacion de las sanciones administrativas establecidas por la normativa

Nuestra produccion sigue evolucionando de manera positiva en el interés de los clientes.
Por lo tanto podriamos llevar a cabo cambios y/o mejoras sin algun aviso previo.
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@ CONDICOES DE VENDA

TRANSPORTE DAS MERCADORIAS

As mercadorias viajam por conta e risco do cliente; portanto, ndo nos
responsabilizamos por danos sofridos pelas mercadorias durante o
transporte. Eventuais reclamacdes deverao ser feitas exclusivamente
no momento da entrega, para que possa ser determinada
imediatamente a responsabilidade. A mercadoria é considerada
entregue Ex-Works; portanto, as despesas de transporte estao
a cargo do comprador. Estas condigbes s&o validas mesmo se a
THESIS encarregar-se de fazer o transporte através de empresas
transportadoras em nome do comprador.

ENCOMENDAS

Nao sdo aceitas encomendas se ndo por escrito. Encomendas
telefénicas sdo consideradas validas segundo as condi¢des
confirmadas pela sede.

ENTREGA

Os termos de entrega s&o os seguintes:

Quatro semanas para material Padrdo, a partir da rececao da
confirmagao da encomenda assinada para a aceitagao.

Cinco semanas para material Fora de Série, a partir da rececéo da
confirmagao da encomenda assinada para a aceitagao.

EMBALAGEM
Incluida no preco. Embalagem Padréao de cartao.

TENSOES ESPECIAIS

Sob pedido — aumento de preco e quantidades minimas a definir.
60Hz: € 100,00 em Top, Ecology, Steel, Handy, Take line; +2% em
System line.

CONDIGOES DE GARANTIA

A THESIS compromete-se a substituir ou a reparar - por seu
exclusivo critério - apenas as partes de seus produtos que estao
defeituosas devido a defeito de origem. A garantia cobre todas as
pecas resultarem defeituosas na fabrica, excluindo as pegas sujeitas
a desgaste, mao-de-obra e despesas de viagem. A garantia é valida
por 12 meses a partir da data indicada na fatura de venda do produto
emitida pela THESIS ao revendedor e € vélida somente se o produto
estiver integro e nao modificado pelo revendedor e ou por terceiros,
instalado e ou utilizados de forma adequada e em conformidade com
0 que esta indicado nas especificagdes técnicas e no manual de uso
e manutencao que o revendedor declara desde ja ter recebido e que
sdo parte integrante e essencial das condigcdes. A garantia é valida
somente para o comprador original e ndo prevé a substituicdo do
aparelho. Nenhuma garantia sera aplicada pela THESIS a terceiros
ao contrato de compra entre a THESIS e o comprador.

1. OBRIGACOES DO REVENDEDOR

Durante o periodo de garantia, o Revendedor compromete-se a
fornecer ao utilizador do Produto, com as despesas a cargo do
proprio utilizador, as opera¢des de méo-de-obra necessaria para:

e substituicao de um ou mais componentes do Produto;

e restituicdo do Produto a THESIS seguindo, neste caso, as
respetivas instrugoes fornecidas pela propria Empresa.
Compromete-se também a instruir o cliente final sobre a correta
utilizacao e manutengao do Produto.

2. OBRIGACOES DO UTILIZADOR

O utilizador é obrigado, sob pena de perda da garantia, utiizar o
produto respeitando escrupulosamente as indicagcdes descritas no
manual de uso e manutencédo, além das especificacdes técnicas
e seguir constantemente o plano de manutengao ordindria diéria,
semanal e mensal conforme descrito no manual de uso e manutencao
em anexo a maquina de lavar lougca. Compromete-se também em
seguir os planos de manutencéo indicados na méaquina de lavar louga
(para maquinas eletronicas de lavar louga) e comunicar rapidamente ao
Revendedor qualquer anomalia detetada. E permitido exclusivamente
0 uso de detergentes e abrilhantadores liquidos para maquinas de lavar
louca industriais com baixo poder de formacao de espuma, sem cloro e
com caracteristicas adequadas para uso em distribuidores automaticos
peristalticos. Devem respeitar as doses aconselhadas como indicado
no manual de uso e manutencéo. O utilizador se compromete também
a nao misturar produtos diferentes e efetuar a impeza dos tubos de
aspiracdo mensalmente e ou a cada troca de produto. A garantia de
um perfeito resultado de lavagem deve ser considerada valida somente
através do uso de Detergentes e Abrihantadores THESIS; caso
contrério, nenhuma controvérsia sera aceitada.
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3. LIMITES DE GARANTIA

N&o estédo cobertas por garantia todas as partes avariadas/
danificadas/ alteradas por transporte, instalacéo incorreta ou nao
conforme as indicagbes descritas no manual de uso e manutengao
e nas especificagbes técnicas, uso e ou manutengao impropria,
modificacdes e ou intervencdes efetuadas por servico de
assisténcia nao autorizado, posicionamento do produto em local
ou ambiente ndo conforme ao que foi indicado pelo fabricante,
violagao, uso de agua ndo potavel, insuficiéncia de capacidade,
condigbes andmalas/anomalias em sistemas elétricos e ou
hidraulicos, detergentes agressivos e ou ndo idéneos, sobretensao,
tens@o e corrente inadequadas, uso de pegas ndo originais e
por razbes nao dependentes do fabricante. E responsabilidade
exclusiva do revendedor testar a 4gua que entra na maquina de
lavar para respeitar as normas sobre a minima qualidade exigida
(consultar o manual de uso e manutengao para conhecer o valor
de dureza e pH a respeitar). Estao excluidas da garantia todas as
pecas danificadas e ou alteradas pelo uso de produtos quimicos
nao idéneos, lavagem de produtos que podem danificar o aparelho
e uso de ferramentas e/ou esponjas abrasivas e/ou inadequadas
para a limpeza da maquina de lavar louca e danos decorrentes e
ou ligados a suspensédo do uso do aparelho. Estao excluidos da
garantia os componentes submetidos a desgaste tais como luzes,
ecréa LCD, pegas de vidro, acessorios internos e externos, pegas de
consumo como, por exemplo, as guarnicdes, os tubos de sucgao
de detergente e abrilhantador, os tubos internos para a dosagem de
detergente e abrilhantador, as vedagdes mecanicas das bombas,
casquilhos dos rotores, etc.... Estédo excluidas da garantia também
as intervencoes relacionadas a instalagao e ligacdo aos sistemas de
alimentagao, assim como as operacdes de manutencao citadas no
manual de uso e manutengao. A montagem e a instalagao devem
ser realizadas por pessoal autorizado e treinado da THESIS.

4, RESTITUICAO DAS PECAS DE SOBRESSALENTES

EM GARANTIA

Durante o periodo de garantia, THESIS, por seu parecer
incontestavel, compromete-se a substituir as pecas com defeito
original e que devem ser devolvidas no estabelecimento da THESIS
acompanhadas por documento regular de restituicdo e formulario
de autorizagéo devidamente preenchido, que deve indicar o nimero
de série da aparelhagem ao qual o componente pertence, € uma
breve descrigao do defeito detetado. Estao excluidas as despesas
de mao-de-obra para a substituicdo e qualquer outra despesa
acessoria. A pega sobressalente deve ser enviada em consignagao
com a requisicdo da peca defeituosa dentro e nao mais do que
60 dias a partir da emissdao do documento de transporte. No
momento do recebimento, a peca com defeito sera controlada pelo
departamento técnico de THESIS que avaliaré se deve reconhecer
ou ndo a garantia. Se a pega nao for reconhecida em garantia, sera
emitida a fatura. Se néo for reconhecida a garantia e ou se as pecas
forem recebidas depois do prazo de 60 dias, a partir da emissao do
documento de transporte, as pecas serao eliminadas.

A SUBSTITUICAO IMPLICA UNICAMENTE A SUBSTITUICAO
GRATUITA DA PECA E NAO SAO CONTEMPLADOS QUAISQUER
PEDIDOS DE INDEMNIZAGAO E OU RECLAMAGOES.
O FABRICANTE NAO REALIZA INTERVENCOES COM
FORNECIMENTO DE MAO-DE-OBRA E OU ASSISTENCIA DIRETA
AQO CLIENTE. Se a maquina for reparada num dos centros do servigo
de assisténcia técnica indicados pelo fabricante, os respetivos riscos
e despesas de transporte estardo a cargo do cliente. As pecas
substituidas ou reparadas sob esta garantia néo irdo prolongar a
duragéo de 12 meses da garantia do produto original.

ASSISTENCIA TECNICA

A cargo do revendedor durante todo o periodo de validade da
garantia. A instalagéo e as instrugoes para a utilizagdo das maquinas
e dos seus acessorios estdo a cargo do revendedor. A garantia é
anulada em caso de produto danificado ou comprometido por um
uso incorreto ou nao conforme com o que indicado no manual de
uso e manutengao.

RECLAMAGCOES

Para que possam ser tomadas em consideracdo, o fabricante
deve recebé-las por escrito dentro de trés dias apods a recegao das
mercadorias. Nenhum retorno de mercadoria seréa aceitado se nao
for previamente autorizado pelo fabricante de forma escrita; além
disso, o retorno esta a cargo do cliente.



RETORNOS

Em caso de retornos autorizados de mercadorias para 0 nosso
estabelecimento sem a embalagem original integra, sera retida uma
cota equivalente a 10% do valor minimo, com um minimo de 50,00.

RESERVA DE PROPRIEDADE

As partes concordam expressamente que 0s produtos comprados-
vendidos restardo de exclusiva propriedade do vendedor até ao
seu pagamento integral por parte do comprador. O vendedor
terg, portanto, a faculdade de pretender a restituicdo imediata
dos produtos ndo pagos, com encargos e despesas a cargo do
comprador.

PAGAMENTO

As condigbes de pagamento sao aquelas indicadas na confirmacéo
da encomenda ou na fatura. As despesas com impostos de selo,
conforme o que previsto por lei, estéo a cargo do cliente. Os prazos
iniciam sempre a partir da data de faturacdo. Nao sao permitidos
arredondamentos, deducdes ou descontos. Eventuais reclamagoes
relacionadas a fatura ndo permitem suspender ou atrasar os
pagamentos. Aos valores pagos com atraso serao acrescentados
juros de mora equivalentes as “Prime Rate ABI” aumentados em

sete pontos percentuais. Estes juros serdo calculados a partir do
dia de vencimento até o dia de recegao dos valores pela THESIS. A
mercadoria entregue permanece propriedade do fabricante até que
seja feito 0 pagamento total. Se o total da fatura for inferior a 100,00,
sera cobrado o valor de 20,00 como participagdo das despesas
devido aos elevados custos de gestéo, que tornam antiecondémica a
emissao de faturas de baixo valor. Para qualquer pedido de envio de
certificagbes CE com assinatura em original e documentacao técnica
(manual de uso ou desenhos explodidos), serd cobrado 15,00 para
cada.

NOTAS DE CREDITO

Eventuais notas de crédito serdo descontadas na fatura sucessiva. A
empresa reserva-se o direito de realizar qualquer modificacéo da sua
produgéo e da sua lista de pregos sem obrigagdo de aviso prévio a
sua clientela.

Em caso de controvérsias, esta indicado exclusivamente o
Tribunal de Padua.
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Instrugdes para a eliminacao de aparelhos para utilizadores domésticos.

Conforme o art.13 do Decreto legislativo 25 de julho de 2005, n.151 “Atuagao das Diretivas 2002/95/CE e 2003/108CE
relativas a reducéo do uso de substancias perigosas em aparelhos elétricos e eletronicos, assim como a eliminagao dos
residuos”. O simbolo de lixeira riscada presente no aparelho ou na sua embalagem indica que o produto, no final da sua
vida Util, deve ser recolhido separadamente dos outros residuos.

A recolha separada deste aparelho, ao alcangar o fim da sua vida Uutil, & organizada e controlada pelo fabricante. O
utilizador que desejar eliminar este aparelho devera, portanto, contactar o fabricante e seguir o sistema adotado para
permitir a recolha separada do aparelho que alcan¢ou o fim da sua vida Util. A recolha separada adequada e o envio
sucessivo do aparelho eliminado para estruturas especializadas para a reciclagem, o tratamento e a eliminagéo ambiental
compativel contribui para evitar possiveis efeitos negativos para o ambiente e para a saude e favorece a reutilizagcdo e/ou
a reciclagem dos materiais que compoem o aparelho. A eliminagao impropria do produto por parte do cliente implica na
aplicagéo das sangbes administrativas previstas pelas normas em vigor.

Nossa produgao continua evoluindo positivamente no interesse dos clientes.
Portanto, podemos realizar mudangas e / ou melhorias sem aviso prévio.
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